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 -laRRen 5ie Xor dem .esen die 5eite mit den #DDildunIen aus und machen 5ie 
sich anschlie»end mit allen (unktionen des GerÀtes Xertraut�

 2įed čtenÉm si oteXįete stranu s oDr½\ky a Rotom se se\namte se Xwemi  
Hunkcemi RįÉstroje�

 2rije neIo wto Rročitate tekst, otXorite stranicu sa slikama i uRo\najte se na  
osnoXu toIa sa sXim Hunkcijama ureîaja�

 2r\ed Rr\ec\ytaniem Rros\ö ro\Ĝoŏyä stronö \ ilustracjami, a nastöRnie Rros\ö 
\aRo\naä siö \ Ys\ystkimi Hunkcjami ur\âd\enia�

  ªnainte de a citi instrucķiunile, RriXiķi imaIinile ĵi Hamiliari\aķi�Xà cu toate 
Huncķiile aRaratului�

 2red čÉtanÉm si odkloRte stranu s oDr½\kami a Rotom sa oDo\n½mte so  
XwetkÙmi Hunkciami RrÉstroja�

 Преди да прочетете отворете страницата с фигурите и след това се 
запознайте с всички функции на уреда.
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Sehr geehrte -undin,  
sehr geehrter -unde!

9ir DeIlØckYØnschen 5ie \um -auH +hres 
neuen GerÀtes� 5ie haDen sich HØr ein 2ro�
dukt mit herXorraIendem 2reis��.eistunIs�
XerhÀltnis entschieden, das +hnen Xiel (reu�
de Dereiten Yird� 
/achen 5ie sich Xor der $enut\unI des 
GerÀtes mit allen $edienunIs� und 5icher�
heitshinYeisen Xertraut� 
$enut\en 5ie das GerÀt nur Yie Deschrie�
Den und HØr die anIeIeDenen 'insat\De�
reiche� *ÀndiIen 5ie alle 7nterlaIen Dei 
9eiterIaDe des GerÀtes an Dritte mit aus�

Lieferumfang

 � 5tandXentilator
 � $edienunIsanleitunI

-ontrollieren 5ie, oD alle 6eile Xorhanden 
sind und ØDerRrØHen 5ie das GerÀt auH 
6ransRortschÀden� 
Nehmen 5ie ein DeschÀdiItes GerÀt nicht 
in $etrieD� 
+m 5chadensHall Yenden 5ie sich Ditte an 
eine -auƃand�(iliale�

Sicherheit

.esen 5ie die HolIenden 5icherheitshinYeise sorIHÀltiI, DeXor 5ie das GerÀt \um 
ersten /al XerYenden�
(Ør einen sicheren GeDrauch, DeHolIen 5ie alle nachHolIenden 5icherheitshin�
Yeise�

BestimmungsgemÀ»e VerYendung
 � Dieses GerÀt ist ausschlie»lich \um $elØHten und 7mYÀl\en Xon .uHt in trocke�
nen 4Àumen Destimmt�

 � Das GerÀt darH nur in stehender .aIe XerYendet Yerden� Das GerÀt ist nicht 
HØr die /ontaIe an eine 9and oder Decke Destimmt und darH niemals hÀnIend 
DetrieDen Yerden�

 � 8erYenden 5ie das GerÀt nicht im (reien�
 � Das GerÀt ist nur HØr den 'insat\ in RriXaten *aushalten Destimmt� 's ist nicht 
HØr den IeYerDlichen GeDrauch XorIesehen�

 � $enut\en 5ie das GerÀt nur HØr den DeschrieDenen #nYendunIsDereich und 
mit dem oriIinalen <uDehÒr� ,ede andere 8erYendunI oder 8erÀnderunI des 
GerÀtes Iilt als nicht DestimmunIsIemÀ»� (Ør aus DestimmunIsYidriIer 8er�
YendunI oder Halscher $edienunI entstandene 5chÀden Yird keine *aHtunI 
ØDernommen�
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Sicherheit von Kindern und Personen

Warnung! 
Erstickungsgefahr für Kinder beim Spielen mit Verpackungsmaterial! 
Verpackungsmaterial unbedingt von Kindern fernhalten.

 - Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen 
mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

 - Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 - Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem 
Gerät spielen.

 - Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden.

 - Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschlussleitung fernzuhalten.
 - Stellen Sie sicher, dass Kinder keine Gegenstände in die Lüftungsöffnungen 
oder in das Schutzgitter hineinstecken.

Allgemeine Sicherheit
 - Das Gerät und die Netzanschlussleitung müssen regelmäßig auf Zeichen von 
Beschädigungen untersucht werden. Falls das Gerät oder die Netzanschlusslei-
tung beschädigt sind, darf das Gerät nicht mehr benutzt werden.

 - Ist das Netzkabel beschädigt, darf es nur durch eine autorisierte Reparatur-
dienststelle ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

 - Reparaturen am Gerät dürfen nur durch eine autorisierte Reparaturdienststel-
le durchgeführt werden. Durch unsachgemäße Reparaturen können erhebliche 
Gefahren für den Benutzer entstehen.

 - Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wasser, zum Beispiel einer Badewanne, ei-
ner Dusche eines Waschbeckens oder eines Schwimmbeckens benutzt werden. 
Die Nähe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerät ausgeschaltet 
ist.

 - Setzen Sie das Gerät keiner Feuchtigkeit oder Regen aus. Benutzen Sie das Ge-
rät nur in trockenen Räumen, niemals im Badezimmer, feuchten Kellerräumen 
oder dergleichen.
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 - Es ist sicherzustellen, dass der Ventilator vor Entfernung der Schutzvorrichtung 
von der Netzversorgung abgeschaltet wird.

 - Ziehen Sie den Netzanschluss immer am Stecker aus der Steckdose, nie am 
Kabel.

 - Das Gerät darf nur verwendet werden, wenn es vollständig montiert ist und die 
Schutzgitter ordnungsgemäß angebracht sind.

 - Betreiben Sie das Gerät niemals ohne Schutzgitter.
 - Das Gerät nicht in der Nähe von offenen Flammen betreiben.
 - Das Gerät nicht in der Nähe von Vorhängen, Tischdecken, Kleidungsstücken 
oder ähnlichen Gegenständen betreiben. Diese können vom Luftstrom ange-
saugt werden.

 - Seien Sie vorsichtig bei langen Haaren. Lange Haare können vom Luftstrom 
angesaugt werden.

 - Verdecken Sie nie die Schutzgitter.
 - Legen Sie keine Kleidungsstücke oder Gegenstände auf das Gerät.
 - Stecken Sie keine Gegenstände in die Lüftungsöffnungen oder in das Schutz-
gitter.

 - Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit und dem Eindringen von Flüssigkeiten.
 - Stellen Sie sicher, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten auf das Gerät, 
Netzkabel oder den Netzstecker tropft.

 - Tauchen Sie das Gerät, Anschlusskabel und den Netzstecker nicht in Wasser 
oder in andere (lØssiIkeiten ein und halten 5ie diese 6eile nicht unter ƃie»en-
des Wasser.

 - $eachten 5ie den #Dschnitt d4einiIen und 2ƃeIenp�

Sicherheit beim Aufstellen und An-
schließen
 - Schließen Sie das Gerät nur an eine 
Stromversorgung an, deren Spannung 
und Frequenz mit den Angaben auf dem 
Typenschild übereinstimmen! Das Typen-
schild DeƂndet sich seitlich am GerÀt�

 - Schließen Sie das Gerät nur an eine un-
beschädigte, vorschriftsmäßig installierte 
Schutzkontaktsteckdose an.

 - Stellen Sie das Gerät immer auf den Bo-
den, nicht auf einen Tisch oder auf andere 
Möbel.

 - Stellen Sie das Gerät immer auf eine sta-
bile, trockene, ebene, waagerechte und 
rutschfeste Fläche.

 - Das Gerät darf nicht auf einer heißen Flä-
che oder in der Nähe einer Wärmequelle 
aufgestellt werden.

 - Stellen Sie das Gerät nicht in einer hei-
ßen, nassen oder sehr feuchten Umge-
bung auf.
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 - Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonne 
oder Hitze aus. 

 - Die Umgebungstemperatur am Aufstell-
ort darH nicht mehr als 4�|�% DetraIen�

 - Das Gerät ist mit Kunststofffüßen ausge-
stattet. Bei Böden, die mit Lacken oder 
-unststoHH Deschichtet sind oder mit 2ƃe-
gemitteln behandelt wurden, kann nicht 
ausgeschlossen werden, dass diese Stoffe 
die Kunststofffüße angreifen und auf-
weichen. Legen Sie gegebenenfalls eine 
rutschfeste Unterlage unter das Gerät.

Sicherheit während des Betriebes
 - Lassen Sie das Gerät während des Betrie-
bes niemals unbeaufsichtigt.

 - Halten Sie Tiere vom Gerät fern.
 - Bewegen oder tragen Sie das Gerät nicht, 
solange es eingeschaltet ist.

 - Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den 
Netzstecker aus der Steckdose.

Sicherheit bei der Reinigung
 - Schalten Sie das Gerät vor jeder Reinigung 
aus und trennen Sie es vom Stromnetz.

Vor der ersten Inbetriebnahme

• Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch 
alle Verpackungsmaterialien vom Gerät.

• Reinigen Sie das Gerät vor der ersten Be-
nutzung sorgfältig (siehe dazu Abschnitt 
d4einiIen und 2ƃeIenp��

Teilebezeichnung (Bild 1  )

a Vorderes Schutzgitter 
b Einhängehaken 
c Drehklammern
d Hutmutter für Rotorbefestigung 
e Rotor
f Gewindering für Schutzgitter-

befestigung
g Hinteres Schutzgitter
h Tragegriff
i Antriebswelle
j Motoreinheit
k Schalter für Schwenkfunktion
l Drehknauf für Neigungswinkel-

einstellung
m #us�6aste 
�� und .eistunIstasten
n Teleskopstandbein
o Abdeckkappe für Standfuß
p 4 Schrauben für Teleskopstandbein/

Standfuß (Schrauben sind bei Ausliefe-
runI in die (u»schienen einIeschrauDt�

q 2 Fußschienen 
r Schraube und Mutter für Schutzgitter

Montage

Teleskopstandbein (n) und Fuß-
schienen (q) montieren  
(Bild 2  + 3  + 4  )
Die 4 5chrauDen 
R� \ur $eHestiIunI des 
6eleskoRstandDeins 
n� mit dem 5tandHu» 
sind bei Auslieferung in die Fußschienen 

S� einIeschrauDt�

• Verwenden Sie einen Kreuzschlitzschrau-
bendreher und schrauben Sie zuerst die 
4| 5chrauDen 
R� aus den 2 (u»schienen 

S� heraus 
1�� +n jede der Deiden (u»-
schienen 
S� sind 2 5chrauDen 
R� einIe-
schraubt.
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• 5et\en 5ie die Deiden (u»schienen 
S� in 
Kreuzform zusammen, so dass die Aus-
sparungen der beiden Fußschienen inei-
nander IreiHen 
2��

• 5et\en 5ie das 6eleskoRstandDein 
n� mit 
dem Flansch auf die gekreuzten Fuß-
schienen 
��� 
Dabei darauf achten, dass die 4 Bohrun-
gen am Flansch passgenau über den Ge-
YindelÒchern der (u»schienen 
S� lieIen�

• 5tecken 5ie die 4 5chrauDen 
R� durch die 
$ohrunIen am (lansch 
4��

Achtung! 
Die Schrauben dürfen nicht verkanten. An-
dernfalls kann das Gewinde in den Fuß-
schienen beschädigt werden.

• Verwenden Sie einen Kreuzschlitzschrau-
bendreher und schrauben Sie die Schrau-
Den 
R� in die (u»schienen 
S� ein 
4��

• <iehen 5ie die 5chrauDen 
R� handHest an�
• Überprüfen Sie, ob das Teleskopstandbein 


n� korrekt mit den (u»schienen 
S� Xer-
schraubt ist und fest sitzt.

• Lösen Sie den Feststellring am Teleskop-
standDein 
n� durch Drehen entIeIen 
dem 7hr\eiIersinn 
���

• Ziehen Sie den Feststellring nach oben 
Xom 6eleskoRstandDein 
n� aD 
��� 

• 5chieDen 5ie die #DdeckkaRRe 
o� Xon 
oDen auH das 6eleskoRstandDein 
��� Die 
#ussRarunIen an der #DdeckkaRRe 
o� 
müssen dabei nach unten zeigen.

• 5chieDen 5ie dann die #DdeckkaRRe 
o� 
ganz nach unten über die gekreuzten 
Fußschienen, so dass die Schrauben ver-
deckt sind 
���

• Ziehen Sie das Innenrohr des Teleskop-
standDeins 
n� auH die IeYØnschte .ÀnIe 
heraus.

• Schieben Sie den Feststellring wieder auf 
das 6eleskoRstandDein 
n��

• Schrauben Sie den Feststellring im Uhr-
\eiIersinn Hest \u 
7��

• Vergewissern Sie sich, dass das Innerohr 
des 6eleskoRstandDeins 
n� HestIeklemmt 
ist und sich nicht mehr schieben lässt. 

• Zur Demontage von Teleskopstandbein 

n� und (u» schienen 
S� HØhren 5ie die 
vorgenannten Schritte in umgekehrter 
Reihenfolge durch. 

Motoreinheit (j) auf Teleskopstandbein 
(n) montieren (Bild 5  )
• Vergewissern Sie sich, dass das Innerohr 

des 6eleskoRstandDeins 
n� HestIeklemmt 
ist und sich nicht mehr schieben lässt. 

• Drehen Sie den Drehknauf an der Rück-
seite der /otoreinheit 
j� IeIen den 7hr-
\eiIersinn etYas heraus 
1��

• 5tecken 5ie die /otoreinheit 
j� Dis \um 
#nschlaI auH das 6eleskoRstandDein 
n� 

2��

• Drehen Sie den Drehknauf an der Rück-
seite der /otoreinheit 
j� im 7hr\eiIer-
sinn Hest 
���

• ̧ DerRrØHen 5ie, oD die /otoreinheit 
j� 
korrekt auH das 6eleskoRstandDein 
n� 
montiert ist und fest sitz.

• <um #Dnehmen der /otoreinheit 
j� Xom 
6eleskoRstandDein 
n� HØhren 5ie die Xor-
genannten Schritte in umgekehrter Rei-
henfolge durch. 

Hinteres Schutzgitter (g) montieren 
(Bild 6  + 7  )
Der GeYinderinI 
H� HØr das 5chut\Iitter 
und die *utmutter 
d� \ur $eHestiIunI des 
Rotors sind bei Auslieferung auf die Mo-
toreinheit 
j� und #ntrieDsYelle 
i� auHIe-
schraubt.

KL_IM_0_Book_VT-D0101+D0201_SO_mark.indb   10 7/12/2018   10:51 AM



11

• 5chrauDen 5ie \uerst die *utmutter 
d� im 
7hr\eiIersinn 
Xon Xorn Iesehen� Xon der 
#ntrieDsYelle 
i� aD 
1��

• 5chrauDen 5ie dann den GeYinderinI 
H� 
entgegen dem Uhrzeigersinn vom Gewin-
de an der /otoreinheit 
j� aD 
2��

• 5et\en 5ie das hintere 5chut\Iitter 
I� so 
auH die /otoreinheit 
j�, dass der 6raIe-
IriHH 
h� nach oDen \eiIt 
��� 
Achten Sie darauf, dass die beiden Stif-
te an der Motoreinheit passgenau in 
die länglichen Bohrungen des hinteren 
5chut\Iitters 
I� einIreiHen 
4��

• 5chrauDen 5ie den GeYinderinI 
H� im 
Uhrzeigersinn wieder auf das Gewinde 
an der /otoreinheit 
j� und drehen die-
sen Hest 
��� 

• Überprüfen Sie, ob das hintere Schutzgit-
ter 
I� korrekt ausIerichtet ist und Hest 
sitzt.

• Zur Demontage des hinteren Schutzgitters 

I� HØhren 5ie die XorIenannten 5chritte 
in umgekehrter Reihenfolge durch. 

Rotor (e) montieren (Bild 8  )
• 5tecken 5ie den 4otor 
e� so auH die #n-

trieDsYelle 
i�, dass der SuerlieIende 5tiHt 
an der #ntrieDsYelle 
i� in die #ussRarunI 
an der NaDe des 4otors 
e� einIreiHt 
1��

• 5chrauDen 5ie die *utmutter 
d� entIe-
gen dem Uhrzeigersinn (von vorn gese-
hen� auH das GeYinde der #ntrieDsYelle 

i� auH 
2��

• ̧ DerRrØHen 5ie, oD der 4otor 
e� korrekt 
auH der #ntrieDsYelle 
i� sit\t 
5tiHt muss 
in die #ussRarunI einIreiHen��

• *alten 5ie mit einer *and den 4otor 
e� 
und drehen Sie mit der anderen Hand die 
*utmutter 
d� entIeIen dem 7hr\eiIer-
sinn fest.

• <ur DemontaIe des 4otors 
e� HØhren 5ie 
die vorgenannten Schritte in umgekehrter 
Reihenfolge durch. 

Vorderes Schutzgitter (a) montieren 
(Bild 9  )
• Verwenden Sie einen kleinen Kreuz-

schlitzschraubendreher und entfernen die 
kleine 5chrauDe und /utter 
r� am Àu»e-
ren 4inI des Xorderen 5chut\Iitters 
a��

• -laRRen 5ie alle Drehklammern 
c� am 
äußeren Ring des vorderen Schutzgitters 

a� nach au»en�

• *ÀnIen 5ie das Xordere 5chut\Iitter 
a� 
mit dem 'inhÀnIehaken 
D� oDen mittiI 
auH das hintere 5chut\Iitter 
I� 
1��

• Klappen Sie nun das vordere Schutzgitter 

a� am unteren 4and \um hinteren 5chut\-
Iitter hin 
2�, so dass die Àu»eren 4Ànder 
des vorderen und hinteren Schutzgitters 
bündig aufeinander liegen.
Achten Sie darauf, dass die kleinen Boh-
rungen am unteren Rand des vorderen 
und hinteren Schutzgitters passgenau 
übereinander liegen.

• -laRRen 5ie alle Drehklammern 
c� des 
Xorderen 5chut\Iitters 
a� nach innen, so 
dass die Drehklammern 
c� ØDer den 4and 
des hinteren 5chut\Iitters 
I� klaRRen 
und die beiden Schutzgitter miteinander 
XerDinden 
��� 

• Überprüfen Sie, ob die äußeren Ränder 
des vorderen und hinteren Schutzgitters 
bündig aufeinander liegen und die beiden 
Schutzgitter miteinander verbunden sind.

• 5tecken 5ie die kleine 5chrauDe 
r� Xon 
vorne durch die kleinen Bohrungen am 
unteren Rand des vorderen und hinteren 
5chut\Iitters 
4��
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• Schrauben Sie die Mutter auf und ziehen 
5ie die 5chrauDe 
r� mit einem kleinen 
-reu\schlit\schrauDendreher Hest 
4�� 

• Zur Demontage des vorderen Schutzgitters 

a� HØhren 5ie die XorIenannten 5chritte in 
umgekehrter Reihenfolge durch. 

Bedienung und Betrieb

Gerät aufstellen und einschalten  
(Bild 10  )

Warnung! 
Verletzungsgefahr durch den Ro-
tor!
Verwenden Sie das Gerät nur 
dann, wenn es vollständig mon-
tiert ist und die Schutzgitter ord-
nungsgemäß angebracht sind. 
Beachten Sie dazu den Abschnitt 
d/ontaIep�

• Fassen Sie das Gerät am Griff und stellen 
Sie es auf eine stabile, trockene und waa-
gerechte Ebene.

• DrØcken 5ie auH die 6aste 1(( 
m�, um si-
cherzustellen, dass das Gerät nicht unge-
wollt anläuft.

• Stecken Sie den Netzstecker in eine vor-
schriftsmäßig installierte Schutzkontakt-
steckdose.

• DrØcken 5ie eine der .eistunIstasten 
m� 
um das Gerät einzuschalten und die ge-
wünschte Ventilatorgeschwindigkeit ein-
zustellen. Folgende Einstellungen stehen 
zur Verfügung.

Taste Funktion
0 Gerät ausschalten

1 langsame Geschwindigkeit

2 mittlere Geschwindigkeit

3 hohe Geschwindigkeit

• Wenn Sie die Geschwindigkeit ändern 
möchten, drücken Sie eine andere Leis-
tungstaste.

Gerät ausschalten (Bild 10  )
• Um das Gerät auszuschalten drücken Sie 

die 6aste � 
m��
• Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den 

Netzstecker aus der Steckdose.

Höhe einstellen (Bild 11  )
• Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie 

den Netzstecker aus der Steckdose.
• Lösen Sie den Feststellring am Teleskop-

standDein 
n� durch Drehen entIeIen 
dem 7hr\eiIersinn 
1��

• Ziehen Sie das Innenrohr des Teleskop-
standDeins 
n� auH die IeYØnschte .ÀnIe 
heraus oder schieDen 5ie es hinein 
2��

• Schrauben Sie den Feststellring im Uhr-
\eiIersinn Yieder Hest \u 
���

• Vergewissern Sie sich, dass das Innerohr 
des 6eleskoRstandDeins 
n� HestIeklemmt 
ist und sich nicht mehr schieben lässt. 

Neigungswinkel einstellen (Bild 12  )
Um den Luftstrom schräg nach oben oder 
unten zu richten, können Sie den Neigungs-
winkel einstellen.

• Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie 
den Netzstecker aus der Steckdose.
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• Lösen Sie den seitlich angebrachten 
DrehknauH 
l� durch Drehen entIeIen 
dem Uhrzeigersinn.

• Fassen Sie den Ventilator an der Motor-
einheit an und neigen Sie die Motorein-
heit nach oben oder unten, bis die ge-
wünschte Stellung erreicht ist. 

• Drehen 5ie dann den DrehknauH 
l� im 
Uhrzeigersinn handfest an, um die Posi-
tion zu stabilisieren.

Schwenkfunktion (Oszillation)  
zuschalten (Bild 13  )
Für eine bessere Verteilung der Luft im 
Raum, können Sie die Schwenkfunktion zu-
schalten.

• Drücken Sie den Schalter für die Schwenk-
Hunktion 
k� Dis \um #nschlaI nach unten 

1��
Der Ventilator dreht sich in einer Schwenk-
bewegung langsam hin und her.

• Um die Schwenkfunktion wieder auszu-
schalten, \iehen 5ie den 5chalter 
k� Dis 
\um #nschlaI nach oDen 
2��
Der Ventilator bleibt in der momentanen 
Schwenkposition stehen.

Hinweis:
Wenn das Gerät bei eingeschalteter 
Schwenkfunktion mit der Taste OFF ausge-
schaltet wird, ist die Schwenkfunktion beim 
nächsten Einschalten wieder aktiviert. Um 
die Schwenkfunktion auszuschalten, muss 
der 5chalter HØr die 5chYenkHunktion 
k� 
nach oDen Ie\oIen Yerden 
2��

Reinigen und Pƃegen

Warnung! 
Stromschlaggefahr durch Nässe!
 - Schützen Sie das Gerät vor 
Feuchtigkeit und dem Eindrin-
gen von Flüssigkeiten.

 - Stellen Sie sicher, dass kein Was-
ser oder andere Flüssigkeiten 
auf das Gerät, Netzkabel oder 
den Netzstecker tropft.

 - Tauchen Sie das Gerät, Netzka-
bel und den Netzstecker nicht in 
Wasser oder in andere Flüssigkei-
ten ein und halten Sie diese Teile 
nicht unter ƃie»endes 9asser�

Achtung!
Feuchtigkeit oder Flüssigkeiten können das 
Gerät irreparabel beschädigen.
Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung 
keine Feuchtigkeit oder Flüssigkeiten in das 
Gerät eindringen. 

Achtung!
Verwenden Sie weder Scheuerschwämme 
noch scheuernde Reinigungsmittel, damit 
die 1DerƃÀche des GerÀtes nicht DeschÀ-
digt wird.

• Schalten Sie vor der Reinigung das Gerät 
aus und trennen Sie es vom Stromnetz.

• Reinigen Sie das Gerät mit einem trocke-
nen Tuch.

• Bei starker Verschmutzung können Sie 
die Außenseite des Geräts mit einem nur 
leicht angefeuchteten Tuch reinigen.

• Trocknen Sie das Gerät danach sorgfältig 
ab. Das Gerät muss vollständig trocken 
sein, bevor Sie es wieder einschalten.
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• Staubablagerungen am Schutzgitter kön-
nen Sie mit einem Staubsauger bei niedri-
ger Saugleistung vorsichtig entfernen.

• Ziehen Sie die sichtbaren Verschraubun-
gen am Gerät regelmäßig nach, um den 
ordnungsgemäßen Betrieb des Gerätes 
sicherzustellen.

Aufbewahrung

• Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steck-
dose, wenn Sie das Gerät nicht verwen-
den.

• Lagern Sie das Gerät an einem sauberen, 
staubfreien und trockenen Ort.

Entsorgung

Verpackung entsorgen
Die Produktverpackung besteht aus recy-
clingfähigen Materialien. Entsorgen Sie 
die Verpackungsmaterialien entsprechend 
ihrer Kennzeichnung bei den öffentlichen 
Sammelstellen bzw. gemäß den landesspe-
\iƂschen 8orIaDen� 

Altgerät entsorgen

Wenn Sie das Elektrogerät nicht mehr 
verwenden wollen, geben Sie es bei 
einer öffentlichen Sammelstelle für 

Elektroaltgeräte kostenlos ab. Elektroaltge-
räte dürfen in keinem Fall in die Restabfall-
tonnen IeIeDen Yerden 
siehe 5ymDol��

Weitere Entsorgungshinweise
Geben Sie das Elektroaltgerät so zurück, 
dass seine spätere Wiederverwendung 
oder Verwertung nicht beeinträchtigt wird. 
Elektroaltgeräte können Schadstoffe ent-
halten. Bei falschem Umgang oder Be-

schädigung des Gerätes können diese bei 
der späteren Verwertung des Gerätes zu 
Gesundheitsschäden oder Gewässer- und 
Bodenverunreinigungen führen.

Technische Daten

Modell 86�D�1�1
86�D�2�1

Spannung 220 - 240 V~

Frequenz 50 Hz

Leistung 50 W

Schutzklasse II 

Geräusch ��,1 d$
#� 

Abmessungen  

* Z $ Z 6� in mm

12�� Z �2� Z �2� 

 

Garantie

-auƃand IeYÀhrt +hnen aD dem -auHda-
tum eine Garantie von 3 Jahren.
Von der Garantie ausgenommen sind 
Schäden, die auf Nichtbeachtung der Be-
dienungsanleitung, missbräuchliche Ver-
wendung, unsachgemäße Behandlung, 
eigenmächtige Reparaturen oder unzurei-
chende 9artunI und 2ƃeIe \urØck\uHØh-
ren sind. 
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Angaben laut Verordnung (EU) Nr. 206/2012

/odellkennunI
en�� VT-D0101 / VT-D0201 
4D�4��

Bezeichnung Symbol Wert Einheit

Maximaler Volumenstrom F 37,75 m3 /min

Ventilator-Leistungsaufnahme P ��,1� W

Serviceverhältnis SV 0,99 (m3 �min��9

Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand PSB N/A W

Ventilator-Schallleistungspegel LWA ��,1 d$
#�

Maximale Luftgeschwindigkeit c 2,36 m/s

Messnorm für die Ermittlung des Service-
verhältnisses

+'% ���7��1��� 
 cor1�1��2

Kontaktadresse für weitere Informationen -auƃand 5tiHtunI � %o� -G, 4Òtelstr� ��,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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Vážená zákaznice,  
vážený zákazníku!

Gratulujeme X½m ke kouRi noXÅho RįÉstro-
je� 4o\hodli jste se Rro Rrodukt s Xynika-
jÉcÉm Roměrem ceny a XÙkonu, kterÙ X½m 
Dude Rįin½wet mnoho radosti� 
2įed RouzitÉm RįÉstroje se se\namte se Xwe-
mi Rokyny Rro oDsluhu a De\RečnostnÉmi 
Rokyny� 
2ouzÉXejte RįÉstroj jen RoRsanÙm \RŃsoDem 
a Rro uXedenÅ oDlasti RouzitÉ� 2įi Rįed½nÉ 
RįÉstroje dalwÉ osoDě jÉ takÅ Rįedejte Xwech-
ny Rodklady�

Rozsah dodávky

 - 5tojanoXÙ Xentil½tor
 - N½Xod k oDslu\e

<kontrolujte, \da jsou RįÉtomny Xwechny dÉly 
a RįÉstroj neDyl Děhem RįeRraXy Rowko\en� 
2owko\enÙ RįÉstroj neuX½dějte do RroXo\u� 
8 RįÉRadě Rowko\enÉ se RrosÉm oDraĹte na 
některou RoDočku sRolečnosti -auƃand�

Bezpečnost

N½sledujÉcÉ De\RečnostnÉ Rokyny si RečliXě Rįečtěte, nez RįÉstroj RoRrXÅ Rouzijete�
#Dy RįÉstroj mohl DÙt De\Rečně RouzÉX½n, je nutnÅ dodrzoXat Xwechny n½sledujÉcÉ 
De\RečnostnÉ Rokyny�

Použití v souladu s určením
 - 6ento RįÉstroj je určen XÙhradně k Xětr½nÉ a cirkulaci X\duchu X suchÙch mÉst-
nostech�

 - 2įÉstroj se smÉ RouzÉXat Rou\e Xe sXislÅ Rolo\e� 2įÉstroj nenÉ určen k mont½zi na 
stěnu neDo na stroR a nikdy se nesmÉ RouzÉXat X \aXěwenÅ Rolo\e�

 - NeRouzÉXejte RįÉstroj Xenku�
 - 2įÉstroj je určen jen k RouzitÉ X soukromÙch dom½cnostech� NenÉ \amÙwlen ke 
komerčnÉmu RouzitÉ�

 - 2ouzÉXejte RįÉstroj jen Rro RoRsanou oDlast RouzitÉ a s oriIin½lnÉm RįÉsluwen-
stXÉm� -azdÅ jinÅ RouzitÉ neDo \měna RįÉstroje je RoXazoX½na \a RouzitÉ X ro\-
Roru s určenÉm� <a wkody X\niklÅ n½sledkem RouzitÉ X ro\Roru s určenÉm neDo 
wRatnÅ oDsluhy neRįeDÉr½ Rrod½XajÉcÉ odRoXědnost�
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Bezpečnost døtí a osob

Varování! 
2ro děti neDe\RečÉ \aduwenÉ Rįi hįe s DalicÉm materi½lem� 1DaloXÙ ma-
teri½l Xzdy uchoX½Xejte mimo dosah dětÉ�

 - 6ento RįÉstroj smÉ RouzÉXat děti od � let a starwÉ, jakoz i osoDy s ome\enÙmi Hy\ic-
kÙmi, smysloXÙmi neDo duweXnÉmi schoRnostmi neDo nedostatkem \kuwenostÉ a 
XědomostÉ, Rokud jsou Rod dohledem neDo Rokud Dyly Roučeny o De\RečnÅm 
RouzÉX½nÉ RįÉstroje a Roro\uměly neDe\RečÉm sRojenÙm s jeho RouzÉX½nÉm�

 - 5 RįÉstrojem si nesmějÉ hr½t děti�
 - Děti Dy měly DÙt Rod dohledem, aDy Dylo \ajiwtěno, ze si s RįÉstrojem neDudou 
hrát.

 - éiwtěnÉ a uziXatelskou ÖdrzDu RįÉstroje nesmÉ RroX½dět děti De\ do\oru�
 - 2įÉstroj a jeho sÉĹoXÙ kaDel musÉ DÙt mimo dosah dětÉ mladwÉch �|let�
 - <ajistěte, aDy děti neXkl½daly do XětracÉch otXorŃ či ochrannÅ mįÉzky z½dnÅ 
Rįedměty�

Všeobecná bezpečnost
 - 2įÉstroj a naR½jecÉ kaDel je nutnÅ RraXidelně kontroloXat, \da nejeXÉ \n½mky 
Rowko\enÉ� 2okud je RįÉstroj neDo naR½jecÉ kaDel Rowko\enÙ, nesmÉ se RįÉstroj 
RouzÉXat�

 - ,estlize je sÉĹoXÙ kaDel Rowko\en, smÉ jej Xyměnit jen autori\oXanÙ serXis, aDy 
nedowlo k ohrozenÉ�

 - 1RraXy RįÉstroje smÉ RroX½dět Rou\e autori\oXanÙ serXis� NeodDornÅ oRraXy 
mohou Rro uziXatele \namenat \načnÅ neDe\RečÉ�

 - 2įÉstroj nesmÉ DÙt RouzÉX½n X DlÉ\kosti Xody, naRįÉklad Xany, sRrchy, umyXadla 
neDo Da\Ånu� $lÉ\kost Xody RįedstaXuje neDe\RečÉ, i kdyz je RįÉstroj XyRnutÙ�

 - NeXystaXujte RįÉstroj Xlhkosti ani dewti� 2įÉstroj RouzÉXejte Rou\e X suchÙch Rro-
stor½ch, nikdy ne X kouRelně, Xe XlhkÙch skleRÉch a RodoDně�

 - 2įed demont½zÉ ochrannÅho \aįÉ\enÉ se ujistěte, ze je Xentil½tor odRojen \e sÉtě�
 - 5ÉĹoXou \½strčku Rįi odRojoX½nÉ \e \½suXky drzte Xzdy \a \½strčku, nikde ne \a 
kabel.

 - 2įÉstroj se smÉ RouzÉXat Rou\e tehdy, je�li komRletně smontoX½n a jsou į½dně 
nainstaloX½ny ochrannÅ mįÉzky�

 - Nikdy neRroXo\ujte RįÉstroj De\ ochrannÅ mįÉzky�
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 - 2įÉstroj neRouzÉXejte X DlÉ\kosti oteXįenÅho ohně�
 - 2įÉstroj neRouzÉXejte X DlÉ\kosti \½XěsŃ, uDrusŃ, oděXŃ neDo RodoDnÙch Rįed-
mětŃ� /ohlo Dy dojÉt k jejich nas½tÉ Rroudem X\duchu�

 - 5 dlouhÙmi Xlasy RrosÉm RostuRujte oRatrně� /ohly Dy DÙt nas½ty Rroudem 
X\duchu�

 - Nikdy ne\akrÙXejte ochrannÅ mįÉzky�
 - Neodkl½dejte na RįÉstroj z½dnÅ oděXy ani Rįedměty�
 - NeXkl½dejte do XětracÉch otXorŃ či ochrannÅ mįÉzky z½dnÅ Rįedměty�
 - %hraĢte RįÉstroj Rįed XlhkostÉ a Rronik½nÉm kaRalin�
 - <ajistěte, aDy na RįÉstroj, sÉĹoXÙ kaDel neDo sÉĹoXou \½strčku nekaRala Xoda č 
jinÅ kaRaliny�

 - 2įÉstroj, RįÉXodnÉ kaDel a sÉĹoXou \½strčku nenam½čejte do Xody neDo do jinÙch 
kaRalin ani je Rod tekoucÉ Xodou neumÙXejte�

 - Dodrzujte Rokyny X č½sti déiwtěnÉ a owetįoX½nÉp�

Bezpečnost pįi umístøní a pįipojení
 - 2įiRojte RįÉstroj jen k elektrickÅmu naR½-
jenÉ, jehoz naRětÉ a HrekXence se shoduje 
s|Ödaji na tyRoXÅm wtÉtku� 6yRoXÙ wtÉtek 
se nach½\É na DočnÉ straně RįÉstroje�

 - 2įiRojte RįÉstroj jen do neRowko\enÅ, Rod-
le RįedRisŃ instaloXanÅ \½suXky s|ochran-
nÙm kontaktem�

 - 2įÉstroj RostaXte Xzdy na \em, nikoliX na 
stŃl neDo jinÙ n½Dytek�

 - 2įÉstroj Rokl½dejte Xzdy na staDilnÉ, su-
chou, roXnou, XodoroXnou a neklou\aXou 
Rlochu�

 - 2įÉstroj se nesmÉ RostaXit na horkÙ RoXrch 
neDo do DlÉ\kosti teRelnÅho \droje�

 - NeumisĹujte RįÉstroj do horkÅho, mokrÅho 
neDo Xelmi XlhkÅho RrostįedÉ�

 - NeXystaXujte RįÉstroj RįÉmÅmu slunečnÉ-
mu \½įenÉ neDo horku� 

 - 6eRlota okolÉ X mÉsta instalace nesmÉ Rįe-
kročit 4� �%�

 - 2įÉstroj je XyDaXen RlastoXÙmi nozkami� 
7 Rodlah, kterÅ jsou oRatįeny lakoXa-
nÙm neDo RlastoXÙm RoXrchem neDo Dyly 
owetįeny Rrostįedky na ÖdrzDu, nemŃze 
DÙt Xyloučeno, ze tyto l½tky nenaRadnou 
a ne\měkčÉ RlastoXÅ nozky� 2įÉstroj RoRįÉ-
Radě RostaXte na Rrotisklu\oXou Rodloz-
ku.

Bezpečnost bøhem provozu
 - Nikdy nenech½Xejte RįÉstroj X RroXo\u De\ 
dozoru.

 - 7drzujte \XÉįata mimo dosah RįÉstroje�
 - 2įÉstrojem neRohyDujte ani jej neRįen½-
wejte, Rokud je \aRnutÙ�

 - 2o kazdÅm RouzitÉ Xyt½hněte sÉĹoXou \½-
strčku \e \½suXky�

Bezpečnost pįi čištøní
 - 2įed kazdÙm čiwtěnÉm RįÉstroj XyRněte a 
odRojte od elektrickÅ sÉtě�
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Pįed prvním uvedením do pro-
vozu

• 2įed RrXnÉm RouzitÉm odstraĢte \|RįÉstro-
je Xwechny oDaloXÅ materi½ly�

• 2įed RrXnÉm RouzitÉm RįÉstroj RečliXě Xy-
čistěte 
Xi\ č½st déiwtěnÉ a owetįoX½nÉp��

Popis součástí (obrázek 1  )

a 2įednÉ ochrann½ mįÉzka 
D <½XěsnÙ h½ček 
c 1točnÅ sXorky
d -loDoučkoX½ matice Rro uReXněnÉ 

rotoru 
e Rotor
H <½XitoXÙ krouzek Rro uReXněnÉ ochran-

nÅ mįÉzky
a <adnÉ ochrann½ mįÉzka
h 4ukojeĹ
i *nacÉ hįÉdel
j /otoroX½ jednotka
k 5RÉnač Rro Hunkci ot½čenÉ
l 1točte knoƃÉk Rro nastaXenÉ Öhlu sklo-

nu
m 6lačÉtko XyR 
�� a tlačÉtka Rro nastaXenÉ 

XÙkonu
n 6eleskoRick½ noha
o -rytka RodstaXce
R 4 wrouDy Rro teleskoRickou nohu�Rod-

staXec 
wrouDy jsou Rįi dod½nÉ \awrou-
DoX½ny do liwt RodstaXce�

S 2 liwty RodstaXce 
r jrouD a matice Rro ochrannou mįÉzku

Montáž

Smontujte teleskopickou nohu (n) a lišty 
podstavce (q) (obrázek 2  + 3  + 4  )
4 wrouDy 
R� Rro uReXněnÉ teleskoRickÅ no-
hy 
n� k RodstaXci jsou Rįi dod½nÉ \awrouDo-
X½ny do liwt RodstaXce 
S��

• -įÉzoXÙm wrouDoX½kem nejRrXe Xy-
wrouDujte 4 wrouDy 
R� \ oDou liwt RodstaX-
ce 
S� 
1�� Do kazdÅ \ oDou liwt RodstaXce 

S� jsou nawrouDoX½ny 2 wrouDy 
R��

• 5lozte oDě liwty RodstaXce 
S� do kįÉze tak, 
aDy XyDr½nÉ oDou liwt do seDe \aRadla 
2��

• 7mÉstěte teleskoRickou nohu 
n� s RįÉ-
ruDou na liwty RodstaXce 
�� slozenÅ do 
kįÉze� 
7jistěte se, ze jsou 4 otXory na RįÉruDě 
Rįesně nad \½XitoXÙmi otXory X liwt½ch 
RodstaXce 
S��

• <asuĢte 4 wrouDy 
R� do otXorŃ na RįÉruDě 

4��

Pozor! 
jrouDy se nesmÉ X\RįÉčit� 8 oRačnÅm RįÉ-
Radě mŃze dojÉt k Rowko\enÉ \½Xitu X liwtě 
RodstaXce�

• -įÉzoXÙm wrouDoX½kem \awrouDujte wrou-
Dy 
R� do liwt RodstaXce 
S� 
4��

• jrouDy 
R� ut½hněte ručně�
• <kontrolujte, \da je teleskoRick½ noha 

sRr½Xně RįiwrouDoX½na k liwt½m RodstaX-
ce 
S� a je ReXně usa\ena�

• 2oXolte RojistnÙ krouzek na teleskoRickÅ 
no\e 
n� ot½čenÉm Rroti směru hodino-
XÙch ručiček 
���

• 8yt½hněte RojistnÙ krouzek směrem na-
horu \ teleskoRickÅ nohy 
��� 

• NasuĢte krytku 
o� shora na teleskoRic-
kou nohu 
��� 8yDr½nÉ na krytce 
o� Rįitom 
musÉ uka\oXat dolŃ�
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• 2otÅ \asuĢte krytku 
o� ÖRlně dolŃ Rįes 
\kįÉzenÅ liwty RodstaXce tak, aDy Dyly 
wrouDy skryty 
���

• 8yt½hněte XnitįnÉ truDku teleskoRickÅ no-
hy 
n� na RozadoXanou dÅlku�

• NasuĢte RojistnÙ krouzek \Rět na telesko-
Rickou nohu 
n��

• 7t½hněte RojistnÙ krouzek Xe směru hodi-
noXÙch ručiček 
7��

• 7jistěte se, ze je XnitįnÉ truDka telesko-
RickÅ nohy 
n� ReXně uRnut½ a nel\e ji 
RosouXat� 

• 2ro demont½z teleskoRickÅ truDky 
n� a 
liwt RodstaXce 
a� RostuRujte Rodle XÙwe 
uXedenÙch krokŃ X oRačnÅm RoįadÉ� 

Montáž motorové jednotky (j) na te-
leskopickou nohu (n) (obrázek 5  )
• 7jistěte se, ze je XnitįnÉ truDka telesko-

RickÅ nohy 
n� ReXně uRnut½ a nel\e ji 
RosouXat� 

• 1točte knoƃÉk na \adnÉ straně motoroXÅ 
jednotky 
j� mÉrně Rroti směru hodinoXÙch 
ručiček 
1��

• Nasaìte motoroXou jednotku 
j� na teles-
koRickou nohu 
2� az na dora\�

• 7t½hněte knoƃÉk na \adnÉ straně moto-
roXÅ jednotky 
j� Xe směru hodinoXÙch 
ručiček 
���

• <kontrolujte, \da je motoroX½ jednotka 

j� sRr½Xně namontoX½na na teleskoRickÅ 
no\e 
n� a \da je ReXně usa\ena�

• 2ro sejmutÉ motoroXÅ jednotky 
j� \ teles-
koRickÅ nohy 
n� RostuRujte Rodle XÙwe 
uXedenÙch krokŃ X oRačnÅm RoįadÉ� 

Montáž zadní ochranné mįížky (g) 
(obrázek 6  + 7  )
<½XitoXÙ krouzek 
H� Rro ochrannou mįÉzku 
a kloDoučkoX½ matice 
d� Rro uReXněnÉ ro-

toru je Rįi eZRedici nawrouDoX½na na moto-
roXou jednotku 
j� a hnacÉ hįÉdel 
i��

• NejRrXe odwrouDujte kloDoučkoXou ma-
tici 
d� Xe směru hodinoXÙch ručiček 
Rįi 
Rohledu \eRįedu� \ hnacÉho hįÉdele 
i� 
1��

• 2otom odwrouDujte \½XitoXÙ krouzek 
H� 
Rroti směru hodinoXÙch ručiček \e \½Xitu 
na motoroXÅ jednotce 
j� 
2��

• Nasaìte \adnÉ ochrannou mįÉzku 
I� na 
motoroXou jednotku 
j� tak, aDy rukojeĹ 

h� směįoXala nahoru 
��� 
7jistěte se, ze oDa kolÉky na motoroXÅ 
jednotce ReXně \aRadly do RodlouhlÙch 
otXorŃ \adnÉ ochrannÅ mįÉzky 
I� 
4��

• NawrouDujte \½XitoXÙ krouzek 
H� Xe smě-
ru hodinoXÙch ručiček \Rět na \½Xit na 
motoroXÅ jednotce 
j� a ut½hněte 
��� 

• <kontrolujte, \da je \adnÉ ochrann½ mįÉz-
ka 
I� sRr½Xně XyroXnan½ a ReXně usa\e-
ná.

• 2ro demont½z \adnÉ ochrannÅ mįÉzky 
I� 
RostuRujte Rodle XÙwe uXedenÙch krokŃ X 
oRačnÅm RoįadÉ� 

Montáž rotoru (e) (obrázek 8  )
• Nasaìte rotor 
e� na hnacÉ hįÉdel 
i� tak, 

aDy RįÉčnÙ kolÉk na hnacÉm hįÉdeli 
i� \a-
Radl do XyDr½nÉ na n½Doji rotoru 
e� 
1��

• NawrouDujte kloDoučkoXou matici 
d� Rro-
ti směru hodinoXÙch ručiček 
Rįi Rohledu 
\eRįedu� na \½Xit hnacÉho hįÉdele 
i� 
2��

• <kontrolujte, \da je rotor 
e� sRr½Xně usa-
\en na hnacÉm hįÉdeli 
i� 
kolÉk musÉ DÙt 
\asunut do XyDr½nÉ��

• ,ednou rukou drzte rotor 
e� a druhou 
rukou uReXněte kloDoučkoXou matici 
d� 
ot½čenÉm Rroti směru hodinoXÙch ručiček�

• 2ro demont½z rotoru 
e� RostuRujte Rodle 
XÙwe uXedenÙch krokŃ X oRačnÅm RoįadÉ� 
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Montáž pįední ochranné mįížky (a) 
(obrázek 9  )
• 2omocÉ malÅho kįÉzoXÅho wrouDoX½ku 

odstraĢte malÙ wrouD a matici 
r� na Xněj-
wÉm krouzku RįednÉ ochrannÅ mįÉzky 
a��

• 8ytočte Xwechny otočnÅ sXorky 
c� na 
XnějwÉm krouzku RįednÉ ochrannÅ mįÉzky 

a� směrem Xen�

• <aXěste RįednÉ ochrannou mįÉzku 
a� Ro-
mocÉ \½XěsnÅho h½čku 
D� nahoįe uRro-
stįed na \adnÉ ochrannou mįÉzku 
I� 
1��

• N½sledně RįikloRte RįednÉ ochrannou 
mįÉzku 
a� na sRodnÉm okraji k \adnÉ 
ochrannÅ mįÉzce 
2� tak, aDy XnějwÉ okraje 
RįednÉ a \adnÉ ochrannÅ mįÉzky lÉcoXaly�
7jistěte se, ze jsou malÅ otXory na sRod-
nÉm okraji RįednÉ a \adnÉ ochrannÅ mįÉz-
ky Rįesně XyroXnanÅ�

• 5kloRte Xwechny otočnÅ sXorky 
c� Rįed-
nÉ ochrannÅ mįÉzky 
a� doXnitį tak, aDy 
otočnÅ sXorky 
c� \aklaRly Rįes okraj \ad-
nÉ ochrannÅ mįÉzky 
I� a sRojily tak oDě 
ochrannÅ mįÉzky 
��� 

• <kontrolujte, \da jsou XnějwÉ okraje RįednÉ 
a \adnÉ ochrannÅ mįÉzky naX\½jem Xy-
roXnanÅ a \da jsou oDě ochrannÅ mįÉzky 
sRojenÅ�

• 8lozte malÙ wrouD 
r� \eRįedu malÙmi 
otXory na sRodnÉm okraji RįednÉ a \adnÉ 
ochrannÅ mįÉzky 
4��

• NawrouDujte matici a ut½hněte wrouD 
r� 
malÙm kįÉzoXÙm wrouDoX½kem 
4�� 

• 2ro demont½z RįednÉ ochrannÅ mįÉzky 
a� 
RostuRujte Rodle XÙwe uXedenÙch krokŃ X 
oRačnÅm RoįadÉ� 

Obsluha a provoz

Umístøní a zapnutí pįístroje  
(obrázek 10  )

Varování! 
NeDe\RečÉ RoraněnÉ rotorem�
2įÉstroj se smÉ RouzÉXat Rou\e 
tehdy, je�li komRletně smonto-
X½n a jsou į½dně nainstaloX½ny 
ochrannÅ mįÉzky� Dodrzujte Ro-
kyny uXedenÅ X č½sti d/ont½zp�

• 7choRte RįÉstroj \a rukojeĹ a umÉstěte ho 
na staDilnÉ, suchou a roXnou Rlochu�

• 5tiskněte tlačÉtko 8;2 
m�, aDyste \ajistili, 
ze se RįÉstroj neÖmyslně nesRustÉ�

• 5ÉĹoXou \½strčku \asuĢte do RįedRisoXě 
instaloXanÅ \½suXky s ochrannÙm kontak-
tem.

• 5tiskněte jedno \ tlačÉtek Rro nastaXenÉ 
XÙkonu 
m� Rro \aRnutÉ RįÉstroje a nasta-
XenÉ RozadoXanÅ rychlosti Xentil½toru� - 
disRo\ici jsou n½sledujÉcÉ nastaXenÉ�

Tlačítko Funkce
� XyRnutÉ RįÉstroje

1 Romal½ rychlost

2 stįednÉ rychlost

� Xysok½ rychlost

• %hcete�li \měnit rychlost, stiskněte jinÅ 
tlačÉtko Rro nastaXenÉ XÙkonu�
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Vypnøte pįístroj (obrázek 10  )
• 2ro XyRnutÉ RįÉstroje stiskněte tlačÉtko � 


m��
• 2o kazdÅm RouzitÉ Xyt½hněte sÉĹoXou \½-

strčku \e \½suXky�

Nastavení výšky (obrázek 11  )
• 8yRněte RįÉstroj a odRojte sÉĹoXou \½strč-

ku \e \½suXky�
• 2oXolte RojistnÙ krouzek na teleskoRickÅ 

no\e 
n� ot½čenÉm Rroti směru hodino-
XÙch ručiček 
1��

• 8yt½hněte neDo \asuĢte XnitįnÉ truDku 
teleskoRickÅ nohy 
n� na RozadoXanou 
dÅlku 
2��

• 7t½hněte oRět RojistnÙ krouzek Xe směru 
hodinoXÙch ručiček 
���

• 7jistěte se, ze je XnitįnÉ truDka telesko-
RickÅ nohy 
n� ReXně uRnut½ a nel\e ji 
RosouXat� 

Nastavení úhlu sklonu (obrázek 12  )
%hcete�li nasměroXat Rroud X\duchu wikmo 
nahoru neDo dolŃ, mŃzete nastaXit Öhel 
sklonu�

• 8yRněte RįÉstroj a odRojte sÉĹoXou \½strč-
ku \e \½suXky�

• 2oXolte otočnÙ knoƃÉk 
l� na straně ot½če-
nÉm Rroti směru hodinoXÙch ručiček�

• 7choRte Xentil½tor \a motoroXou jednot-
ku a nakloĢte motoroXou jednotku naho-
ru neDo dolŃ do RozadoXanÅ Rolohy� 

• 4učně ut½hněte otočnÙ knoƃÉk 
l� Xe smě-
ru hodinoXÙch ručiček Rro staDili\aci \Xo-
lenÅ Rolohy�

Zapnutí funkce otáčení (oscilace)  
(obrázek 13  )
2ro leRwÉ distriDuci X\duchu X mÉstnosti mŃ-
zete \aRnout Hunkci ot½čenÉ�

• <atlačte sRÉnač Rro Hunkci ot½čenÉ 
k� do-
lŃ az na dora\ 
1��
2įÉstroj se Romalu ot½čÉ tam a \R½tky�

• %hcete�li Hunkci ot½čenÉ oRět XyRnout, Xy-
suĢte sRÉnač 
k� az na dora\ nahoru 
2��
8entil½tor se \astaXÉ X moment½lnÉ Rolo\e 
ot½čenÉ�

Upozornøní:
2okud RįÉstroj XyRnete tlačÉtkem 1(( Rįi \a-
RnutÅ Hunkci ot½čenÉ, Dude Hunkce ot½čenÉ 
Rįi dalwÉm \aRnutÉ oRět aktiXnÉ� 2ro XyRnu-
tÉ Hunkce ot½čenÉ Xyt½hněte sRÉnač Hunkce 
ot½čenÉ 
k� nahoru 
2��
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Čištøní a ošetįování

Varování! 
NeDe\RečÉ Öra\u elektrickÙm 
Rroudem n½sledkem Xlhkosti�
 - %hraĢte RįÉstroj Rįed XlhkostÉ a 
Rronik½nÉm kaRalin�

 - <ajistěte, aDy na RįÉstroj, sÉĹoXÙ 
kaDel neDo sÉĹoXou \½strčku ne-
kaRala Xoda či jinÅ kaRaliny�

 - 2įÉstroj, RįÉXodnÉ kaDel a sÉĹoXou 
\½strčku nenam½čejte do Xody 
neDo do jinÙch kaRalin ani je 
neumÙXejte Rod tekoucÉ Xodou�

Pozor!
8lhkost neDo kaRaliny mohou RįÉstroj neo-
RraXitelně Rowkodit�
<ajistěte, aDy Děhem čiwtěnÉ nedowlo ke 
XniknutÉ Xlhkosti neDo kaRalin do RįÉstroje� 

Pozor!
NeRouzÉXejte aDra\iXnÉ houDičky ani aDra-
\iXnÉ čisticÉ Rrostįedky, aDy nedowlo k Ro-
wko\enÉ RoXrchu RįÉstroje�

• 2įed čiwtěnÉm RįÉstroj XyRněte a odRojte 
jej \ elektrickÅ sÉtě�

• 2įÉstroj čistěte suchÙm hadįÉkem�
• 8 RįÉRadě silnÅho \nečiwtěnÉ mŃzete Xy-

čistit XnějwÉ č½st RįÉstroje mÉrně naXlhče-
nÙm hadįÉkem�

• 2įÉstroj Rotom RečliXě osuwte� 2įed oRě-
toXnÙm \aRnutÉm musÉ DÙt RįÉstroj \cela 
suchÙ�

• 7sa\eniny Rrachu na ochrannÅ mįÉzce 
mŃzete oRatrně odstranit XysaXačem na-
staXenÙm na nÉ\kÙ sacÉ XÙkon�

• 2raXidelně dotahujte XiditelnÅ wrouDoXÅ 
sRoje na RįÉstroji, aDyste \ajistili sRr½Xnou 
Hunkci RįÉstroje�

Skladování

• 1dRojte \½strčku \e \½suXky, Rokud RįÉ-
stroj neDudete d½le RouzÉXat�

• 2įÉstroj skladujte na čistÅm, De\RrawnÅm 
a suchÅm mÉstě�

Likvidace

Likvidace obalu
1Dal Rroduktu sest½X½ \ recykloXatelnÙch 
materi½lŃ� /ateri½ly oDalu \likXidujte Rod-
le jejich o\načenÉ na XeįejnÙch sDěrnÙch 
mÉstech, RoRį� Rodle RįedRisŃ danÅ \emě� 

Likvidace vysloužilého pįístroje

2okud jiz neDudete chtÉt elektrickÙ 
RįÉstroj RouzÉXat, De\Rlatně jej ode-
X\dejte na XeįejnÅm sDěrnÅm mÉstě 

Rro XyslouzilÅ elektrosRotįeDiče� 8yslouzilÅ 
elektrosRotįeDiče se X z½dnÅm RįÉRadě ne-
smÉ dostat do RoRelnic Rro \DytkoXÙ odRad 

Xi\ symDol��

Další pokyny k likvidaci
1deX\dejte XyslouzilÙ elektrosRotįeDič 
X| takoXÅm staXu, aDy Dylo moznÅ jej Ro\-
ději RouzÉt \noXu neDo recykloXat� 
8yslouzilÅ elektrosRotįeDiče mohou oDsa-
hoXat wkodliXÅ l½tky� 2įi chyDnÅm \ach½\e-
nÉ s RįÉstrojem neDo jeho Rowko\enÉ mŃze 
Rįi Ro\dějwÉ likXidaci RįÉstroje dojÉt k Rowko-
\enÉ \draXÉ neDo \nečiwtěnÉ Xod a RŃdy�
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Technické údaje

/odel 86�D�1�1
86�D�2�1

NaRětÉ 22� � 24� 8`

(rekXence �� *\

8Ùkon �� 9

6įÉda ochrany II 
Hluk ��,1 d$
#� 

4o\měry  

8 Z j Z *� X mm

12�� Z �2� Z �2�

 

Záruka

-auƃand X½m Roskytuje \½ruku � let od da-
ta \akouRenÉ�
<½ruka se neX\tahuje na Rowko\enÉ, kterÅ je 
\RŃsoDeno nedodrzenÉm n½Xodu k oDslu\e, 
RouzitÉm X ro\Roru s určenÉm, neodDornÙm 
\ach½\enÉm, sXÅXolnÙmi oRraXami neDo 
nedostatečnou ÖdrzDou a owetįoX½nÉm� 
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Údaje podle naįízení (EU) 206/2012

+dentiƂkačnÉ \načka 
\načky� modelu� VT-D0101 / VT-D0201 
4D�4��

2oRis 1\načenÉ Hodnota Jednotka

/aZim½lnÉ RrŃtok Xentil½toru ( �7,7� m� �min

2įÉkon Xentil½toru P ��,1� 9

2roXo\nÉ hodnota SV �,�� 
m� �min��9

5RotįeDa enerIie X RohotoXostnÉm rezimu PSB N�# 9

*ladina akustickÅho XÙkonu Xentil½toru L9# ��,1 d$
#�

/aZim½lnÉ rychlost RrouděnÉ X\duchu c 2,�� metry�s

Norma Rro měįenÉ RroXo\nÉ hodnoty +'% ���7��1��� 
 cor1�1��2

-ontaktnÉ osoDy, kterÅ Roskytnou dalwÉ 
inHormace

-auƃand 5tiHtunI � %o� -G, 4Òtelstr� ��,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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Cijenjeni kupci,

éestitamo Xam na kuRnji noXoI ureîaja� 
1dlučili ste se \a Rroi\Xod s i\Xrsnim omje-
rom cijene i kXalitete koji äe Xam donijeti 
Runo uzitka� 
2rije uRoraDe oXoI ureîaja uRo\najte se 
sa sXim naRomenama o njeIoXoj uRoraDi 
i siIurnosti� 
7RotreDljaXajte ureîaj samo kako je to oRi-
sano i samo u naXedenim Rodručjima Rri-
mjene� 2ri RrosljeîiXanju ureîaja Rredajte 
sXu dokumentaciju treäim osoDama�

Opseg isporuke

 - 5tajaäi Xentilator
 - 7Rute \a uRoraDu

2roXjerite jesu li isRoručeni sXi dijeloXi i ima 
li na ureîaju owteäenja tijekom transRorta� 
Ne koristite owteäeni ureîaj� 
7 slučaju wtete oDratite se Rodruznici -a-
uƃanda�

Sigurnost

2o\orno Rročitajte sljedeäe siIurnosne naRomene Rrije RrXe uRoraDe ureîaja�
<a siIurnu uRoraDu slijedite sXe siIurnosne naRomene naXedene u nastaXku�

Namjenska uporaba
 - 1Xaj je ureîaj namijenjen isključiXo \a Rro\račiXanje i cirkulaciju \raka u suhim 
Rrostorijama�

 - 7reîaj se smije uRotreDljaXati samo u okomitom Rolozaju� 7reîaj nije namije-
njen \a montazu na \id ili stroR i nikada se ne smije uRotreDljaXati u Xiseäem 
Rolozaju�

 - Nikada ne uRotreDljaXajte ureîaj na otXorenom�
 - 7reîaj je namijenjen isključiXo uRoraDi u RriXatnim domaäinstXima� 1n nije 
RredXiîen \a komercijalnu uRoraDu�

 - 7RotreDljaXajte ureîaj samo u oRisanom Rodručju Rrimjene i s oriIinalnim Rri-
Dorom� 5Xaka druIa uRoraDa ili i\mjena ureîaja smatra se neodIoXarajuäom� 
Ne Rreu\imamo odIoXornost \a wtete nastale neodIoXarajuäom uRoraDom ili 
RoIrewnom uRoraDom�
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Sigurnost djece i osoba

Upozorenje! 
2ostoji oRasnost od Iuwenja djece Rri iIranju amDalaznim materijalom� 
Drzite amDalazni materijal i\Xan dohXata djece�

 - 7reîaj smiju uRotreDljaXati djeca od � ili Xiwe Iodina starosti i osoDe sa smanje-
nim Ƃ\ičkim, osjetilnim ili mentalnim sRosoDnostima ili nedostatkom iskustXa i�
ili \nanja ako su Rod nad\orom druIe osoDe ili ako su u sXrhu siIurne uRoraDe 
ureîaja doDile odIoXarajuäu Roduku te ako su shXatile moIuäe oRasnosti�

 - Djeca se ne smiju iIrati ureîajem�
 - Nad\irite djecu kako se ne Di iIrala ureîajem�
 - Djeca ne smiju oDaXljati čiwäenje i korisničko odrzaXanje De\ nad\ora�
 - Djecu mlaîu od osam Iodina treDate drzati i\Xan dohXata ureîaja i RriključnoI 
kaDela�

 - 2a\ite da djeca ne staXljaju nikakXe Rredmete u otXore \a Xentilaciju ili u \a-
wtitnu rewetku�

Opäa sigurnost
 - /orate redoXito RreIledaXati ureîaj i kaDel mreznoI Rriključka da utXrdite ima 
li na njemu \nakoXa owteäenja� #ko su ureîaj ili kaDel mreznoI Rriključka owte-
äeni, ureîaj se Xiwe ne smije uRotreDljaXati�

 - #ko je Rriključni kaDel owteäen, mora Ia \amijeniti Rroi\Xoîač, oXlawteni serXis 
ili druIa kXaliƂcirana osoDa da Di se i\DjeIle Rotencijalno oRasne situacije�

 - 2oRraXke na ureîaju smije oDaXljati samo oXlawteni serXis� Nestručni RoRraXci 
moIu doXesti do oRasnih situacija \a korisnika�

 - 7reîaj se ne smije uRotreDljaXati u Dli\ini Xode, nRr� kade, tuwa, umiXaonika ili 
Da\ena� 7 Dli\ini Xode Rostoji oRasnost čak i ako je ureîaj isključen�

 - 7reîaj nemojte i\laIati Xla\i ili kiwi� 7reîaj uRotreDljaXajte samo u suhim Rro-
storijama, nikada u kuRaonici, u Xlaznim Rodrumima i slično�

 - 6reDa RroXjeriti je li Xentilator isključen i\ naRajanja Rrije neIo se ukloni \awtit-
na naRraXa�

 - 2riključak na mrezu uXijek odsRojite i\ utičnice drzeäi utikač, nikada kaDel�
 - 7reîaj se smije uRotreDljaXati samo ako je RotRuno montiran, a \awtitna je 
rewetka RroRisno namjewtena�

 - 7reîaj nikad nemojte uRotreDljaXati De\ \awtitne rewetke�
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 - Nemojte uRotreDljaXati ureîaj Dli\u otXorenoI Rlamena�
 - Nemojte uRotreDljaXati ureîaj Dli\u \aXjesa, stolnjaka, odjeäe ili sličnih Rred-
meta� /oIu Diti usisani strujanjem \raka�

 - $udite oRre\ni s duIom kosom� DuIa kosa moze Diti usisana strujanjem \raka�
 - Nikada ne RokriXajte \awtitnu rewetku�
 - Na ureîaj ne staXljati odjeäu ili druIe Rredmete�
 - Ne staXljajte Rredmete u Xentilacijske otXore ili u \awtitnu rewetku�
 - <awtitite ureîaj od XlaIe i ulaska tekuäina�
 - 2a\ite da Xoda ili druIe tekuäine ne kaRaju na ureîaj, kaDel ili utikač�
 - Ne uranjajte ureîaj, Rriključni kaDel i utikač u Xodu ili druIe tekuäine i ne drzite 
te dijeloXe Rod tekuäom Xodom�

 - 2ridrzaXajte se odlomka déiwäenje i njeIap�

Sigurnost pri postavljanju i priključi-
vanju
 - 2riključite ureîaj samo na strujno naRa-
janje koje ima naRon i HrekXenciju koji se 
Rodudaraju s Rodacima na tiRskoj Rločici� 
6iRska Rločica nala\i se na Dočnoj strani 
ureîaja�

 - 2riključite ureîaj samo na neowteäenu, 
RroRisno uIraîenu utičnicu sa \awtitnim 
u\emljenjem�

 - 7reîaj uXijek staXite na Rod, ne na stol ili 
druIi komad namjewtaja�

 - 7Xijek staXite ureîaj na staDilnu, suhu, 
raXnu, okomitu i nekli\ajuäu RoXrwinu�

 - Ne smijete RostaXiti ureîaj na Xruäu RoXr-
winu ili u Dli\inu i\Xora toRline�

 - Nemojte RostaXljati ureîaj u Xruäe, mo-
kro ili Xrlo Xlazno okruzenje�

 - Ne i\lazite ureîaj i\raXno suncu ili toRlini� 
 - 6emReratura okoline na mjestu RostaXlja-
nja ne smije Diti Xeäa od 4� �%�

 - 7reîaj ima Rlastične nozice� Na RodoXi-
ma s lakiranom ili Rlastičnom oDloIom 
ili Rodu oDraîenom sredstXima \a odr-
zaXanje moze se doIoditi da ti materijali 

\ahXate i ra\mekwaju Rlastične nozice� 2o 
RotreDi Rod ureîaj RostaXite nekli\ajuäu 
RodloIu�

Sigurnost za vrijeme rada
 - Nikada ne ostaXljajte ureîaj De\ nad\ora 
\a Xrijeme rada�

 - Drzite ziXotinje dalje od ureîaja�
 - Ne Romičite niti nosite ureîaj dok radi�
 - Nakon sXake uRoraDe i\Xucite mrezni uti-
kač i\ utičnice�

Sigurnost pri čišäenju
 - 2rije sXakoI čiwäenja isključite ureîaj i od-
sRojite Ia sa strujne mreze�

Prije prvog puštanja u rad

• 2rije RrXe uRoraDe uklonite sXe materijale 
\a Rakiranje s ureîaja�

• 1čistite RazljiXo ureîaj Rrije RrXe uRoraDe 

Xidi odlomak déiwäenje i|njeIaq��
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Oznaka dijelova (slika 1  )

a 2rednja \awtitna rewetka 
D -ukica \a Xjewanje 
c 1kretne koRče
d 5lijeRa matica \a RričXrwäiXanje rotora 
e 4otor
H NaXojni Rrsten \a RričXrwäenje \awtitne 

rewetke
I 5traznja \awtitna rewetka
h 4učka \a nowenje
i 2oIonsko Xratilo
j ,edinica motora
k 2rekidač \a \akretanje
l 1kretna kuIlasta kXaka \a namjewtanje 

kuta naIiDa
m 6iRka \a isključiXanje 
�� i tiRke \a sna-

Iu
n 6eleskoRska noIa
o 2okloRac \a nozicu
R 4 Xijka \a teleskoRsku noIu � nozicu 


Xijci su Rrilikom isRoruke uXrnuti u 
nozne Xodilice�

S 2 nozne Xodilice 
r 8ijak i matica \a \awtitnu rewetku

Montaža

Montaža teleskopske noge (n) i nožnih 
vodilica (q) (slika 2  + 3  + 4  )
4 su Xijka 
R� \a RričXrwäiXanje teleskoRske 
noIe 
n� s nozicom uXrnuta Rrilikom isRoru-
ke u nozne Xodilice 
S��

• 7RotrijeDite krizni odXijač i i\Xrtite RrXo 
4|Xijka 
R� i\ 2 nozne Xodilice 
S� 
1�� 7 
sXaku od dXiju noznih Xodilica 
S� uXrnuta 
su 2 Xijka 
R��

• 5astaXite oDje nozne Xodilice 
S� u kriz 
tako da se utori oDiju noznih Xodilica me-
îusoDno \ahXaäaju 
2��

• 2ostaXite teleskoRsku noIu 
n� s RriruDni-
com na ukrizene nozne Xodilice 
��� 
2ritom Ra\ite da 4 RroXrta na RriruDnici 
Dudu saXrweno RoraXnati s naXojnim ru-
Rama noznih Xodilica 
S��

• 7taknite 4 Xijka 
R� kro\ RroXrte na Rri-
ruDnici 
4��

Pozor! 
8ijci se ne smiju naIinjati� +nače naXoj u 
noznim Xodilicama moze Diti owteäen�

• 7RotrijeDite krizni odXijač i uXrtite Xijke 

R� u nozne Xodilice 
S� 
4��

• 4učno \ateInite Xijke 
R��
• 2roXjerite je li teleskoRska noIa 
n� 

isRraXno sRojena s noznom Xodilicom 
S� 
i ima li čXrst dosjed�

• 1tRustite Rrsten \a Ƃksiranje na teleskoR-
skoj no\i 
n� okretanjem suRrotno od ka-
\aljke na satu 
���

• 2oXucite Rrsten \a Ƃksiranje s teleskoRske 
noIe 
n� Rrema Iore 
��� 

• Gurnite RokloRac 
o� odo\Io na teleskoR-
sku noIu 
��� 7tori na RokloRcu 
o� Rri-
tom moraju Roka\iXati Rrema dolje�
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• <atim Iurnite RokloRac 
o� skro\ Rrema 
dolje Rreko ukrizenih noznih Xodilica tako 
da su Xijci RrekriXeni 
���

• +\Xucite unutrawnju cijeX teleskoRske no-
Ie 
n� na zeljenu duljinu�

• 2onoXno Iurnite Rrsten \a Ƃksiranje na 
teleskoRsku noIu 
n��

• 2riteInite Rrsten \a Ƃksiranje u smjeru 
ka\aljke na satu 
7��

• 7Xjerite se da je unutrawnja cijeX tele-
skoRske noIe 
n� čXrsto uIlaXljena i da se 
Xiwe ne moze Romicati� 

• <a rastaXljanje teleskoRske noIe 
n� i 
noznih Xodilica 
S� i\Xrwite Rrethodno na-
Xedene korake oDrnutim redoslijedom� 

Montaža jedinice motora (j) na tele-
skopsku nogu (n) (slika 5  )
• 7Xjerite se da je unutrawnja cijeX tele-

skoRske noIe 
n� čXrsto uIlaXljena i da se 
Xiwe ne moze Romicati� 

• +\Xrtite okretnu kuIlastu kXaku na stra-
znjoj strani jedinice motora 
j� suRrotno 
od ka\aljki na satu 
1��

• 7taknite jedinicu motora 
j� do Iraničnika 
na teleskoRsku noIu 
n� 
2��

• éXrsto \aXrnite okretnu kuIlastu kXaku 
na straznjoj strani jedinice motora 
j� u 
smjeru ka\aljki na satu 
���

• 2roXjerite je li jedinica motora 
j� isRraXno 
montirana na teleskoRsku noIu 
n� i ima 
li čXrst dosjed�

• <a skidanje jedinice motora 
j� s teleskoR-
ske noIe 
n� i\Xedite Rrethodno naXede-
ne korake oDrnutim redoslijedom� 

Montaža stražnje rešetke (g) 
(slika 6  + 7  )
NaXojni Rrsten 
H� \a \awtitnu rewetku i sli-
jeRa matica 
d� \a RričXrwäiXanje rotora Rri-

čXrwäeni su na jedinicu motora 
j� i RoIon-
sko Xratilo 
i� Rrilikom dostaXe�

• 2rXo odXijete slijeRu maticu 
d� u oDrnu-
tom smjeru od ka\aljke na satu 
Iledano 
sRrijeda� s RoIonskoI Xratila 
i� 
1��

• <atim odXrnite naXojni Rrsten 
H� u suRrot-
nom smjeru od ka\aljki na satu s naXoja 
na jedinici motora 
j� 
2��

• 2ostaXite straznju \awtitnu rewetku 
I� na 
jedinicu motora 
j� s ručkom \a nowenje 

h� okrenutom Rrema Iore 
��� 

• 2roXjerite jesu li dXa \atika na jedinici 
motora isRraXno ukloRljena u i\duzene 
RroXrte na straznjoj \awtitnoj rewetki 
I� 

4��

• 8ijkom RonoXno naXijte naXojni Rrsten 
H� 
u oDrnutom smjeru od ka\aljke na satu na 
naXoj na jedinici motora 
j� i čXrsto Ia \a-
teInite 
��� 

• 2roXjerite je li straznja \awtitna rewetka 
I� 
isRraXno i\raXnana i ima li čXrst dosjed�

• <a rastaXljanje straznje \awtitne rewetke 
I� 
i\Xrwite Rrethodno naXedene korake oDr-
nutim redoslijedom� 

Montaža rotora (e) (slika 8  )
• 5taXite rotor 
e� na RoIonsko Xratilo 
i� 

tako da RoRrečni \atik na RoIonskom 
Xratilu 
i� \ahXaäa u utor na IlaXčini ro-
tora 
e� 
1��

• <aXrnite slijeRu maticu 
d� u oDrnutom 
smjeru od ka\aljke na satu 
Iledano sRri-
jeda� na naXoj RoIonskoI Xratila 
i� 
2��

• 2roXjerite ima li rotor 
e� doDar dosjed na 
RoIonskom Xratilu 
i� 
\atik mora \ahXa-
äati u utor��

• ,ednom rukom drzite rotor 
e�, a druIom 
čXrsto okrenite slijeRu maticu 
d� u oDrnu-
tom smjeru od ka\aljke na satu�

• <a rastaXljanje rotora 
e� i\Xrwite Rrethod-
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no naXedene korake oDrnutim redoslije-
dom� 

Montaža prednje zaštitne rešetke (a) 
(slika 9  )
• 7RotrijeDite mali krizni Xijak i uklonite 

mali Xijak i maticu 
r� na Xanjskom Rrste-
nu Rrednje \awtitne rewetke 
a��

• <akloRite sXe okretne koRče 
c� na Xanj-
skom Rrstenu Rrednje \awtitne rewetke 
a� 
Rrema Xan�

• 1Djesite Rrednju \awtitnu rewetku 
a� 
kukicama \a Xjewanje 
D� Iore u sredini 
na straznju \awtitnu rewetku 
I� 
1��

• 5ada RokloRite Rrednju \awtitnu rewetku 

a� na donjem ruDu do donje \awtitne re-
wetke 
2� tako da Xanjski ruDoXi Rrednje i 
straznje \awtitne rewetke u raXnini nalijezu 
jedna na druIu�
2roXjerite jesu li mali RroXrti na dnu Rred-
nje i straznje \awtitne rewetke saXrweno 
RoraXnate�

• <akloRite sXe okretne koRče 
c� Rrednje 
\awtitne rewetke 
a� Rrema unutra tako da 
se okretne koRče 
c� \aklaRaju Rreko ruDa 
straznje \awtitne rewetke 
I� i sRajaju oDje 
\awtitne rewetke 
��� 

• 2roXjerite nalijezu li Xanjski ruD Rrednje i 
straznje \awtitne rewetke meîusoDno Ro-
raXnati i jesu li dXije rewetke meîusoDno 
sRojene�

• 7metnite mali Xijak 
r� s Rrednje strane 
kro\ male RroXrte na donjem ruDu Rred-
nje i straznje \awtitne rewetke 
4��

• <aXrnite i matice te čXrsto \ateInite Xijak 

r� malim kriznim odXijačem 
4�� 

• <a rastaXljanje Rrednje \awtitne rewetke 

e� i\Xrwite Rrethodno naXedene korake 
oDrnutim redoslijedom� 

Rukovanje i rad

Postavljanje i uključivanje ureîaja  
(slika 10  )

Upozorenje! 
1Rasnost od o\ljede rotorom�
7reîaj uRotreDljaXajte samo ako 
je RotRuno montiran, a \awtitna 
je rewetka RroRisno namjewtena� 
7\mite u oD\ir uRute i\ odlomka 
d/ontazap�

• 2rimite ureîaj \a ručku i staXite Ia na 
staDilnu, suhu i XodoraXnu raXninu�

• 2ritisnite tiRku 1(( 
m� da Diste osiIurali 
da se ureîaj nehotice ne Rokrene�

• 7taknite utikač u isRraXno instaliranu 
utičnicu sa \awtitnim kontaktom�

• 2ritisnite jednu od tiRki \a snaIu 
m� \a 
uključiXanje ureîaja i RostaXljanje zeljene 
Dr\ine Xentilatora� DostuRne su sljedeäe 
RostaXke�

Tipka Funkcija
� +sključiXanje ureîaja

1 sRora Dr\ina

2 srednja Dr\ina

� Xelika Dr\ina

• #ko zelite Rromijeniti Dr\inu, Rritisnite 
neki druIi IumD snaIe�

+sključivanje ureîaja (slika 10  )
• Da Diste isključili ureîaj, Rritisnite tiRku 

� 
m��
• Nakon sXake uRoraDe i\Xucite mrezni uti-

kač i\ utičnice�
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Namještanje visine (slika 11  )
• +sključite ureîaj i i\Xucite utikač i\ utič-

nice�
• 1tRustite Rrsten \a Ƃksiranje na teleskoR-

skoj no\i 
n� okretanjem suRrotno od ka-
\aljke na satu 
1��

• +\Xucite unutrawnju cijeX teleskoRske 
noIe 
n� na zeljenu duljinu ili je Iurnite 
unutra 
2��

• 2onoXno RriteInite Rrsten \a Ƃksiranje u 
smjeru ka\aljke na satu 
���

• 7Xjerite se da je unutrawnja cijeX tele-
skoRske noIe 
n� čXrsto uIlaXljena i da se 
Xiwe ne moze Romicati� 

Namještanje kuta nagiba (slika 12  )
Da Diste usmjerili strujanje \raka dijaIonal-
no Rrema Iore ili dolje, mozete namjestiti 
kut naIiDa�

• +sključite ureîaj i i\Xucite utikač i\ utič-
nice�

• 1tRustite Dočno RostaXljenu kuIlastu 
kXaku 
l� okretanjem suRrotno od ka\alj-
ke na satu�

• 2rimite Xentilator \a motornu jedinicu i 
naIinjite jedinicu motora Rrema Iore ili 
dolje dok se ne RostiIne zeljeni Rolozaj� 

• <atim rukom čXrsto \ateInite kuIlastu 
kXaku 
l� suRrotno od ka\aljke na satu da 
Di se učXrstio Rolozaj�

Uključivanje funkcije zakretanja (osci-
lacija)  
(slika 13  )
Da Diste RostiIli Dolju rasRodjelu \raka Ro 
Rrostoriji, mozete uključiti Hunkciju \akreta-
nja�

• 2ritisnite Rrekidač \a Hunkciju \akretanja 

k� do Iraničnika Rrema dolje 
1��
8entilator se Rolako okreäe amo�tamo 
jednim \akretnim Rokretom�

• Da Diste RonoXno isključili Hunkciju \akre-
tanja, RoXucite Rrekidač 
k� do Iraničnika 
Rrema Iore 
2��
8entilator ostaje u trenutačnom \akret-
nom Rolozaju�

Napomena:
#ko se ureîaj isključi tiRkom 1(( dok je \a-
kretni Rolozaj uključen, RonoXno se aktiXira 
Hunkcija \akretanja Rrilikom iduäeI uključi-
Xanja� Da Diste isključili Hunkciju \akretanja, 
Rrekidač \a Hunkciju \akretanja 
k� treDa 
RoXuäi Rrema Iore 
2��
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Čišäenje i njega

Upozorenje! 
1Rasnost od strujnoI udara \DoI 
XlaIe�
 - <awtitite ureîaj od XlaIe i ulaska 
tekuäina�

 - 2a\ite da Xoda ili druIe tekuäi-
ne ne kaRaju na ureîaj, kaDel ili 
utikač�

 - Ne uranjajte ureîaj, mrezni ka-
Del i utikač u Xodu ili druIe te-
kuäine niti drzite te dijeloXe Rod 
tekuäom Xodom�

Pozor!
8laIa ili tekuäine moIu neRoRraXljiXo owte-
titi ureîaj�
2roXjerite da tijekom čiwäenja XlaIa ili teku-
äine ne Rrodiru u ureîaj� 

Pozor!
Ne uRotreDljaXajte aDra\iXne sRuzXe ili 
aDra\iXna sredstXa \a čiwäenje da ne Diste 
owtetili RoXrwinu ureîaja�

• 2rije čiwäenja isključite ureîaj i odsRojite 
Ia sa strujne mreze�

• éistite ureîaj samo suhom krRom�
• 7 slučaju jakoI \aRrljanja mozete očistiti 

Xanjski dio ureîaja laIano naXlazenom 
krRom�

• Nakon toIa RazljiXo osuwite ureîaj� 7re-
îaj mora Diti RosXe suh Rrije RonoXnoI 
uključiXanja�

• NaslaIe Rrawine na \awtitnoj rewetki mo-
zete oRre\no ukloniti usisaXačem u\ ni-
sku usisnu snaIu�

• 4edoXito \ateInite XidljiXe Xijčane sRoje-
Xe na ureîaju da Diste osiIurali RraXilan 
rad ureîaja�

Čuvanje

• +\Xucite Rriključni utikač i\ utičnice ako 
Xiwe ne uRotreDljaXate ureîaj�

• 7reîaj skladiwtite na čistom i suhom mje-
stu na kojem nema Rrawine�

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje pakiranja
2akiranje Rroi\Xoda sastoji se od materijala 
koji se moze reciklirati� <Drinite materijale 
\a Rakiranje u skladu s o\nakom na jaXnim 
saDirnim mjestima ili u skladu s lokalnim 
RroRisima� 

Zbrinjavanje starog ureîaja

#ko Xiwe ne zelite uRotreDljaXati elek-
trični ureîaj, DesRlatno Ia odlozite 
na jaXnom saDirnom mjestu \a elek-

trične ureîaje� 'lektrični se ureîaji nikako 
ne smiju odlaIati u kante \a Rreostali, oDič-
ni otRad 
Xidi simDol��

Druge napomene o zbrinjavanju
1dlozite električni ureîaj tako da to ne 
utječe na njeIoXu kasniju RonoXnu uRora-
Du ili reciklazu� 
'lektrični ureîaji moIu sadrzaXati wtetne 
tXari� NeodIoXarajuäa uRoraDa ili owteäenje 
ureîaja u slučaju kasnije reciklaze ureîaja 
moIu i\a\Xati owteäenje \draXlja ili oneči-
wäenje Xoda i tla�
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Tehnički podaci

/odel 86�D�1�1
86�D�2�1

NaRon 22� � 24� 8`

(rekXencija �� *\

5naIa �� 9

4a\red \awtite ++ 
$uka ��,1 d$
#� 

Dimen\ije  

8 Z j Z D� u mm

12�� Z �2� Z �2�

 

Jamstvo

-auƃand daje jamstXo od �|Iodine od da-
tuma kuRnje�
,amstXo ne oDuhXaäa owteäenja \DoI ne-
RridrzaXanja uRuta \a uRoraDu, \louRo-
raDe, nestručne uRoraDe, RoRraXaka od 
strane korisnika ili nedostatnoI odrzaXanja 
i|nedostatne njeIe� 
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Podaci prema Uredbi (EU) 206/2012

+dentiƂkacijska
�e� o\naka
�e� modela� VT-D0101 / VT-D0201 
4D�4��

1Ris 5imDol 8rijednost ,edinica

/aksimalna stoRa Rrotoka ( �7,7� m� �min

7la\na snaIa Xentilatora P ��,1� 9

5erXisna Xrijednost 58 �,�� 
m� �min��9

2otrownja električne enerIije u stanju 
miroXanja

PSB N�# 9

4a\ina Duke Xentilatora L9# ��,1 d$
#�

/aksimalna Dr\ina \raka c 2,�� m�s

Norma mjerenja serXisne Xrijednosti +'% ���7��1��� 
 cor1�1��2

Detalji o kontaktu \a doDiXanje Xiwe inHor-
macija

-auƃand 5tiHtunI � %o� -G, 4Òtelstr� ��,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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Szanowni Klienci!

Gratulujemy \akuRu noYeIo ur\âd\enia� 
<decydoYali siö 2aĞstYo na \akuR Rroduk-
tu o doskonaĜym stosunku ceny do jakoıci, 
ktÏry sRraYi 2aĞstYu Yiele radoıci� 
2r\ed ro\Roc\öciem uŏytkoYania ur\â-
d\enia naleŏy \aRo\naä siö \e Ys\ystkimi 
Yska\ÏYkami dotyc\âcymi oDsĜuIi ora\ 
De\Riec\eĞstYa� 
7r\âd\enie naleŏy uŏytkoYaä YyĜâc\nie 
Y| oRisany sRosÏD ora\ YyĜâc\nie Y Ro-
danym \akresie \astosoYaĞ� 9 Rr\yRadku 
Rr\eka\ania ur\âd\enia osoDom tr\ecim 
naleŏy Rr\eka\aä takŏe caĜâ dokumentacjö�

ZaYartoıä opakoYania

 - 9entylator RodĜoIoYy
 - +nstrukcja oDsĜuIi

Naleŏy sRraYd\iä, c\y Ys\ystkie c\öıci \o-
staĜy dostarc\one ora\ skontroloYaä ur\â-
d\enie Rod kâtem us\kod\eĞ transRorto-
Yych� 
Nie uŏyYaä us\kod\oneIo ur\âd\enia� 
9 Rr\yRadku stYierd\enia s\kÏd naleŏy 
\YrÏciä siö do Ƃlii -auƃand�

BezpieczeĞstYo

2r\ed RierYs\ym uŏyciem ur\âd\enia naleŏy uYaŏnie Rr\ec\ytaä Roniŏs\e Yska-
\ÏYki dotyc\âce De\Riec\eĞstYa�
#Dy \aReYniä soDie De\Riec\eĞstYo uŏytkoYania, naleŏy Rr\estr\eIaä Ys\yst-
kich Roniŏs\ych Yska\ÏYek dotyc\âcych De\Riec\eĞstYa�

ZastosoYanie zgodnie z przeznaczeniem
 - Niniejs\e ur\âd\enie jest Rr\e\nac\one YyĜâc\nie do uŏytkoYania Y suchych 
Romies\c\eniach 
Yentylacja i recyrkulacja��

 - 7r\âd\enie moŏe Dyä uŏyYane YyĜâc\nie Y Ro\ycji stojâcej� 7r\âd\enie nie 
jest Rr\e\nac\one do montaŏu na ıcianie luD suƂcie i nie Yolno Io uŏyYaä Y 
Yariancie \aYies\anym�

 - Nie Yolno kor\ystaä \ ur\âd\enia na \eYnâtr\�
 - 7r\âd\enie Rr\e\nac\one jest do uŏycia Y RryYatnych IosRodarstYach domo-
Yych� Nie jest Rr\e\nac\one do uŏytku komercyjneIo�

 - Naleŏy Yykor\ystyYaä ur\âd\enie YyĜâc\nie Y okreılonym \akresie \astoso-
YaĞ i tylko \ oryIinalnym YyRosaŏeniem� -aŏde inne \astosoYanie luD \miana 
Y ur\âd\eniu uYaŏane jest \a nie\Iodne \ Rr\e\nac\eniem� Nie Ronosimy od-
RoYied\ialnoıci \a s\kody Yynikajâce \ \astosoYania nie\IodneIo \ Rr\e\na-
c\eniem luD nieRraYidĜoYej oDsĜuIi�
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BezpieczeĞstYo dzieci i osÏb dorosĜych

Ostrzeŏenie! 
NieDe\Riec\eĞstYo udus\enia siö d\ieci Y Rr\yRadku \aDaYy mate-
riaĜami oRakoYanioYymi� /ateriaĜy oRakoYanioYe naleŏy koniec\nie 
Rr\echoYyYaä Ro\a \asiöIiem d\ieci�

 - 7r\âd\enie to moŏe Dyä uŏyYane Rr\e\ d\ieci od � roku ŏycia ora\ osoDy o 
oIranic\onych \dolnoıciach Ƃ\yc\nych, sensoryc\nych c\y mentalnych luD ta-
kie, ktÏrym Drakuje Yied\y ora\�luD doıYiadc\enia, tylko Rod Yarunkiem, ŏe 
Dödâ nad\oroYane luD \ostaĜy Rouc\one Y \akresie De\Riec\neIo uŏytkoYa-
nia ur\âd\enia ora\ \ro\umiaĜy Yynikajâce \|teIo nieDe\Riec\eĞstYa�

 - Nie doRus\c\aä, Dy d\ieci DaYiĜy siö ur\âd\eniem�
 - Naleŏy \aReYniä, aDy d\ieci \najdoYaĜy siö Rod nad\orem i|nie DaYiĜy siö ur\â-
d\eniem�

 - %\ys\c\enie i konserYacja ur\âd\enia nie moIâ Dyä Rr\eRroYad\ane Rr\e\ 
d\ieci De\ nad\oru�

 - D\ieci Y Yieku Roniŏej �| lat nie RoYinny mieä dostöRu do ur\âd\enia ora\ 
Rr\eYodu \asilajâceIo�

 - Naleŏy siö uReYniä, ŏe d\ieci nie umieıciĜy ŏadnych Rr\edmiotÏY Y otYorach 
Yentylacyjnych luD Y kratkach \aDe\Riec\ajâcych�

OgÏlne zasady bezpieczeĞstYa
 - Naleŏy Rr\eRroYad\aä reIularnâ kontrolö ur\âd\enia Rod kâtem eYentualnych 
us\kod\eĞ� ,eıli ur\âd\enie luD Rr\eYÏd \asilajâcy sâ us\kod\one, nie Yolno 
uŏyYaä ur\âd\enia�

 - #Dy uniknâä \aIroŏeĞ, us\kod\ony Rr\eYÏd \asilajâcy moŏe Dyä Yymieniany 
YyĜâc\nie Rr\e\ autory\oYany serYis naRraYc\y�

 - NaRraYy ur\âd\enia moŏe Rr\eRroYad\aä YyĜâc\nie autory\oYany serYis na-
RraYc\y� NieRraYidĜoYo Rr\eRroYad\ane naRraYy moIâ nieıä \e soDâ Ro-
Yaŏne nieDe\Riec\eĞstYo dla uŏytkoYnika�

 - 7r\âd\enia nie Yolno uŏytkoYaä Y De\Roırednim sâsied\tYie Yody, na Rr\y-
kĜad Yanny, Rrys\nica, \leYu luD Dasenu� $liskoıä Yody stanoYi \aIroŏenie, 
naYet jeıli ur\âd\enie jest YyĜâc\one�

 - Nie naraŏaä ur\âd\enia na d\iaĜanie YilIoci luD des\c\u� 7r\âd\enie naleŏy 
uŏytkoYaä jedynie Y suchych Romies\c\eniach, niIdy Y Ĝa\ience, YilIotnych 
Romies\c\eniach RiYnic\nych itR�
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 - 2r\ed \djöciem \aDe\Riec\eĞ naleŏy odĜâc\yä ur\âd\enie od sieci \asilajâcej�
 - 9tyc\kö naleŏy YyciâIaä \ Inia\da siecioYeIo, chYytajâc \a niâ, a nie \a ka-
Del�

 - < ur\âd\enia moŏna kor\ystaä jedynie Ytedy, Idy jest ono caĜkoYicie \Ĝoŏone, 
a kratka \aDe\Riec\ajâca jest RraYidĜoYo \amontoYana�

 - NiIdy nie naleŏy uŏyYaä ur\âd\enia De\ kratki \aDe\Riec\ajâcej�
 - Nie uŏytkoYaä ur\âd\enia Y RoDliŏu ōrÏdeĜ otYarteIo oInia�
 - Nie uŏytkoYaä ur\âd\enia Y RoDliŏu \asĜon, oDrusÏY, c\öıci IarderoDy luD in-
nych RodoDnych Rr\edmiotÏY� 5trumieĞ RoYietr\a moŏe RoYodoYaä ich Yciâ-
Ianie�

 - 9 Rr\yRadku dĜuIich YĜosÏY naleŏy \achoYaä ostroŏnoıä� 5trumieĞ RoYietr\a 
moŏe RoYodoYaä YciâIanie dĜuIich YĜosÏY�

 - NiIdy nie \asĜaniaä kratek \aDe\Riec\ajâcych�
 - Nie kĜaıä c\öıci IarderoDy, ani innych Rr\edmiotÏY na ur\âd\eniu�
 - 9 otYorach Yentylacyjnych luD Y kratkach \aDe\Riec\ajâcych nie naleŏy 
umies\c\aä ŏadnych Rr\edmiotÏY�

 - 7r\âd\enie naleŏy chroniä Rr\ed YilIociâ i Rr\enikaniem ciec\y�
 - 7ReYniä siö, ŏe na ur\âd\enie, kaDel siecioYy i Ytyc\kö nie kaRie Yoda ani 
ŏadna inna ciec\�

 - Nie \anur\aä ur\âd\enia, Rr\eYodu RodĜâc\enioYeIo ora\ Ytyc\ki siecioYej Y 
Yod\ie luD innych ciec\ach i nie tr\ymaä tych c\öıci Rod Dieŏâcâ Yodâ�

 - Naleŏy stosoYaä siö do Yska\ÏYek \aYartych Y ro\d\iale d%\ys\c\enie i Rie-
löInacjaq�

BezpieczeĞstYo podczas ustaYiania i 
podĜâczania
 - 7r\âd\enie naleŏy RodĜâc\aä YyĜâc\nie 
do ōrÏdĜa \asilania, ktÏreIo naRiöcie i 
c\östotliYoıä sâ \Iodne \ danymi na ta-
Dlic\ce \namionoYej� 6aDlic\ka \namio-
noYa \najduje siö \ Doku ur\âd\enia�

 - 7r\âd\enie naleŏy RodĜâc\aä YyĜâc\nie 
do nieus\kod\oneIo, RraYidĜoYo \a-
montoYaneIo Inia\dka YtykoYeIo \e 
stykiem ochronnym�

 - Naleŏy \aYs\e ustaYiaä ur\âd\enie na 
RodĜod\e, nie na stole ani innym meDlu�

 - <aYs\e staYiaä ur\âd\enie na staDilnej, 
suchej, rÏYnej i antyRoıli\IoYej Ro-
Yier\chni�

 - Nie Yolno staYiaä ur\âd\enia na Iorâcej 
RoYier\chni luD Y RoDliŏu ōrÏdĜa cieRĜa�

 - Nie naleŏy ustaYiaä ur\âd\enia Y Iorâ-
cym, mokrym luD Dard\o YilIotnym oto-
c\eniu�

 - Nie YystaYiaä ur\âd\enia na De\Roıred-
nie d\iaĜanie Rromieni sĜonec\nych luD 
Yysokiej temReratury� 

 - 6emReratura otoc\enia Y miejscu ustaYie-
nia ur\âd\enia nie moŏe Rr\ekrac\aä 4��%�
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 - 7r\âd\enie jest YyRosaŏone Y Rlastiko-
Ye nÏŏki� 9 Rr\yRadku RodĜÏI RoYleka-
nych lakierem, tYor\yYem s\tuc\nym luD 
c\ys\c\onych ırodkami RielöInacyjnymi 
nie moŏna Yykluc\yä, ŏe suDstancje te 
us\kod\â i \miökc\â RlastikoYe nÏŏki� 9 
ra\ie Rotr\eDy Rod ur\âd\eniem naleŏy 
umieıciä RodkĜadkö antyRoıli\IoYâ�

BezpieczeĞstYo podczas uŏytkoYania
 - NiIdy nie Ro\ostaYiaä uruchomioneIo 
ur\âd\enia De\ nad\oru�

 - 7r\âd\enie naleŏy \aDe\Riec\aä Rr\ed 
\Yier\ötami�

 - Nie Rr\emies\c\aä i nie Rr\enosiä ur\â-
d\enia, Idy jest ono YĜâc\one�

 - 2o kaŏdym uŏyciu naleŏy YyciâIaä Ytyc\-
kö siecioYâ \ Inia\dka�

BezpieczeĞstYo podczas czyszczenia 
urzâdzenia
 - 2r\ed kaŏdym c\ys\c\eniem naleŏy Yy-
Ĝâc\yä ur\âd\enie i odĜâc\yä od \asilania�

Przed pierYszym uruchomieniem

• 2r\ed RierYs\ym uŏyciem naleŏy usunâä 
\ ur\âd\enia Ys\ystkie materiaĜy oRako-
YanioYe�

• 2r\ed RierYs\ym uŏyciem naleŏy staran-
nie Yyc\yıciä ur\âd\enie 
Ratr\ ro\d\iaĜ 
d%\ys\c\enie i RielöInacjaq��

NazYy czöıci (rys� 1  )

a 2r\ednia osĜona \aDe\Riec\ajâca 
D *ac\yk do Yies\ania 
c <aciski oDrotoYe
d Nakrötka koĜRakoYa do mocoYania 

Yirnika 
e 9irnik
H GYintoYany RierıcieĞ do mocoYania 

kratki \aDe\Riec\ajâcej
I 6ylna kratka \aDe\Riec\ajâca
h 7chYyt do Rr\enos\enia
i 9aĜ naRödoYy
j <esRÏĜ silnika
k 2r\eĜâc\nik do Hunkcji oDracania
l 2okrötĜo do reIulacji kâta nachylenia
m 2r\ycisk 9;ě 
�� i Rr\yciski reIulacji 

mocy
n NÏŏka teleskoRoYa
o 1sĜona do RodstaYy
R 4 ıruDy do nÏŏki teleskoRoYej�Rod-

staYy 
ıruDy sâ Y momencie dostaYy 
Ykröcone Y s\ynö RodstaYy�

S 2 s\yny RodstaYy 
r İruDa i nakrötka do kratki \aDe\Riec\a-

jâcej
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Montaŏ

Montaŏ nÏŏki teleskopoYej (n) i szyny 
podstaYy (q) (rys� 2  + 3  + 4  )
4 ıruDy 
R� do \amocoYania nÏŏki tele-
skoRoYej 
n� do RodstaYy sâ Y momencie 
dostaYy Ykröcone Y s\ynö RodstaYy 
S��

• 7ŏyä ıruDokröta kr\yŏakoYeIo i odkröciä 
najRierY 4| ıruDy 
R� \ 2 s\yn RodstaYy 

S� 
1�� 9 kaŏdej \ dYÏch s\yn RodstaYy 

S� sâ Ykröcone 2 ıruDy 
R�

• <montoYaä dYie s\yny RodstaYy 
S� na 
kr\yŏ tak, aDy YIĜöDienia oDydYu s\yn 
RodstaYy RasoYaĜy do sieDie 
2��

• 7mieıciä teleskoRoYâ nÏŏkö 
n� koĜnie-
r\em na skr\yŏoYanych s\ynach Rodsta-
Yy 
��� 
7ReYniä siö, ŏe 4 otYory na koĜnier\u do-
kĜadnie Rasujâ do IYintoYanych otYo-
rÏY Y s\ynach RodstaYy 
S��

• 9Ĝoŏyä 4 ıruDy 
R� Rr\e\ otYory na koĜ-
nier\u 
4��

UYaga! 
İruDy nie moIâ siö Rr\echylaä� 9 Rr\e-
ciYnym ra\ie moŏe dojıä do us\kod\enia 
IYintu Y s\ynach RodstaYy�

• 7ŏyä ıruDokröta kr\yŏakoYeIo i Ykröciä 
ıruDy 
R� Y s\yny RodstaYy 
S� 
4��

• İruDy 
R� naleŏy dokröciä De\ uŏycia na-
r\öd\i elektryc\nych�

• 5RraYd\iä, c\y nÏŏka teleskoRoYa 
n� jest 
RraYidĜoYo Rr\ykröcona do s\yn Rodsta-
Yy 
S� i mocno osad\ona�

• 1dkröciä RierıcieĞ nastaYc\y nÏŏki tele-
skoRoYej 
n�, oDracajâc Io Y kierunku 
Rr\eciYnym do ruchu Yska\ÏYek \eIara 

���

• İciâInâä RierıcieĞ nastaYc\y do IÏry \ 
nÏŏki teleskoRoYej 
n� 
��� 

• 9sunâä osĜonö 
o� \ IÏry na nÏŏkö tele-
skoRoYâ 
��� 9IĜöDienia na osĜonie 
o� 
mus\â Dyä skieroYane Y dÏĜ�

• NastöRnie Rr\esunâä osĜonö 
o� caĜkoYi-
cie Y dÏĜ na skr\yŏoYane s\yny Rodsta-
Yy, aDy ıruDy DyĜy \akryte 
���

• 9yciâInâä rurö YeYnötr\nâ nÏŏki tele-
skoRoYej 
n� na ŏâdanâ dĜuIoıä�

• 9sunâä RierıcieĞ nastaYc\y \ RoYrotem 
na nÏŏkö 
n��

• Dokröciä RierıcieĞ nastaYc\y \Iodnie \ 
ruchem Yska\ÏYek \eIara 
7��

• 7ReYniä siö, ŏe YeYnötr\na rura nÏŏki 
teleskoRoYej 
n� jest \aciıniöta i nie moŏ-
na jej dalej YysuYaä� 

• 9 celu \demontoYania nÏŏki teleskoRo-
Yej 
n� i RodstaYy 
S� naleŏy Yykonaä 
Yyŏej oRisane c\ynnoıci Y odYrotnej 
kolejnoıci� 

Montaŏ zespoĜu silnika (j) na nÏŏce 
teleskopoYej (n) (rys� 5  )
• 7ReYniä siö, ŏe YeYnötr\na rura nÏŏki 

teleskoRoYej 
n� jest \aciıniöta i nie moŏ-
na jej dalej YysuYaä� 

• 1DrÏciä RokrötĜo \ tyĜu \esRoĜu silnika 
j� 
lekko Y leYo 
1��

• 9cisnâä \esRÏĜ silnika 
j� do oRoru na 
nÏŏkö teleskoRoYâ 
n� 
2��

• 1DrÏciä RokrötĜo \ tyĜu \esRoĜu silnika 
j� 
mocno Y RraYo 
���

• 5RraYd\iä, c\y \esRÏĜ silnika 
j� jest Rra-
YidĜoYo \amontoYany na nÏŏce telesko-
RoYej 
n� i c\y jest doDr\e osad\ony�

• #Dy \djâä \esRÏĜ silnika 
j� \ nÏŏki tele-
skoRoYej 
n�, naleŏy Yykonaä RoYyŏs\e 
c\ynnoıci Y odYrotnej kolejnoıci� 
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Montaŏ tylnej kratki zabezpieczajâcej 
(g) (rys� 6  + 7  )
GYintoYany RierıcieĞ 
H� do mocoYania 
kratki \aDe\Riec\ajâcej ora\ nakrötka koĜRa-
koYa 
d� do mocoYania Yirnika sâ Y mo-
mencie YysyĜki toYaru nakröcone na \esRÏĜ 
silnika 
j� ora\ na YaĜek naRödoYy 
i��

• NajRierY naleŏy Yykröciä nakrötkö koĜRa-
koYâ 
d� Y kierunku \Iodnym \e Yska-
\ÏYkami \eIara 
Ratr\âc \ Rr\odu� \ YaĜ-
ka naRödoYeIo 
i� 
1��

• NastöRnie naleŏy Yykröciä IYintoYany 
RierıcieĞ 
H� Y kierunku Rr\eciYnym do 
kierunku Yska\ÏYek \eIara \ IYintu 
\najdujâceIo siö na \esRole silnika 
j� 
2��

• 7mieıciä tylnâ kratkö \aDe\Riec\ajâcâ 
I� 
na \esRole silnika 
j� Y taki sRosÏD, aDy 
uchYyt 
h� DyĜ skieroYany Y IÏrö 
��� 
Naleŏy \YrÏciä uYaIö, aDy dYa tr\Rienie 
\esRoĜu silnika Ychod\iĜy dokĜadnie Y 
RodĜuŏne otYory Y dolnej kratce \aDe\-
Riec\ajâcej 
I� 
4��

• 2onoYnie Ykröciä IYintoYany RierıcieĞ 

H� \Iodnie \ kierunkiem Yska\ÏYek \e-
Iara na IYint \esRoĜu silnika 
j�, tak Dy 
RoĜâc\enie DyĜo staDilne 
��� 

• 5RraYd\iä, c\y tylna kratka \aDe\Riec\a-
jâca 
I� \ostaĜa RraYidĜoYo ustaYiona i 
c\y jest \amocoYana Y RraYidĜoYy sRo-
sÏD�

• 9 celu \demontoYania tylnej kratki \a-
De\Riec\ajâcej 
I� naleŏy Yykonaä Yyŏej 
oRisane c\ynnoıci Y odYrotnej kolejno-
ıci� 

Montaŏ Yirnika (e) (rys� 8  )
• 9etknâä Yirnik 
e� na YaĜ naRödoYy 
i� 

Y taki sRosÏD, aDy tr\RieĞ umies\c\ony Y 
RoRr\ek na Yale 
i� Ys\edĜ Y Yyciöcie na 
Riaıcie Yirnika 
e� 
1��

• 9kröciä nakrötkö koĜRakoYâ 
d� Y kie-
runku Rr\eciYnym do kierunku Yska\Ï-
Yek \eIara 
Ratr\âc \ Rr\odu� na IYint 
YaĜka naRödoYeIo 
i� 
2��

• 5RraYd\iä, c\y Yirnik 
e� \ostaĜ RraYidĜo-
Yo osad\ony na YaĜku 
i� 
tr\RieĞ musi 
Ychod\iä Y Yyciöcie��

• 2r\ytr\ymaä jednâ dĜoniâ Yirnik 
e�, a 
druIâ dĜoniâ dokröciä nakrötkö koĜRako-
Yâ 
d�, oDracajâc jâ Y kierunku Rr\eciY-
nym do kierunku Yska\ÏYek \eIara��

• 9 celu \demontoYania Yirnika 
e� naleŏy 
Yykonaä Yyŏej oRisane c\ynnoıci Y od-
Yrotnej kolejnoıci� 

Montaŏ przedniej kratki zabezpiecza-
jâcej (a) (rys� 9  )
• 2r\y uŏyciu maĜeIo ıruDokröta kr\yŏako-

YeIo odkröciä maĜâ ıruDö i nakrötkö 
r� \ 
\eYnötr\neIo Rierıcienia Rr\edniej kratki 
\aDe\Riec\ajâcej 
a��

• 1tYor\yä \aciski oDrotoYe 
c� \najdujâce 
siö na \eYnötr\nym Rierıcieniu Rr\edniej 
kratki \aDe\Riec\ajâcej 
a��

• <aYiesiä Rr\edniâ kratkö \aDe\Riec\ajâcâ 

a� na hac\yku 
D� u IÏry na ırodku tylnej 
kratki \aDe\Riec\ajâcej 
I� 
1��

• NastöRnie naleŏy \Ĝoŏyä Rr\edniâ kratkö 
\aDe\Riec\ajâcâ 
a� na dolnej kraYöd\i 
tylnej kratki \aDe\Riec\ajâcej 
2�, tak Dy 
\eYnötr\ne kraYöd\ie Rr\edniej i tylnej 
kratki \aDe\Riec\ajâcej ıciıle do sieDie 
Rr\yleIaĜy�
Naleŏy Ramiötaä, aDy maĜe otYory \naj-
dujâce siö Y dolnej kraYöd\i Rr\edniej i 
tylnej kratki \aDe\Riec\ajâcej \najdoYaĜy 
siö dokĜadnie jeden nad druIim�

• <amknâä Ys\ystkie \aciski oDrotoYe 
c� 
Rr\edniej kratki \aDe\Riec\ajâcej 
a� do 
ırodka, tak Dy \aciski oDrotoYe 
c� \Ĝo-
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ŏyĜy siö na kraYöd\i tylnej kratki \aDe\-
Riec\ajâcej 
I�, Ĝâc\âc \e soDâ oDydYie 
kratki 
��� 

• 5RraYd\iä, c\y \eYnötr\ne kraYöd\ie 
Rr\edniej i tylnej kratki \aDe\Riec\ajâcej 
ıciıle do sieDie Rr\yleIajâ i c\y oDydYie 
kratki sâ \e soDâ RoĜâc\one�

• 9etknâä maĜâ ıruDö 
r� od Rr\odu Rr\e\ 
maĜe otYory Y dolnej kraYöd\i Rr\edniej 
i tylnej kratki \aDe\Riec\ajâcej 
4��

• NaĜoŏyä nakrötkö i dokröciä ıruDö 
r� ma-
Ĝym ıruDokrötem kr\yŏakoYym 
4�� 

• 9 celu \demontoYania Rr\edniej kratki 
\aDe\Riec\ajâcej 
a� naleŏy Yykonaä Yy-
ŏej oRisane c\ynnoıci Y odYrotnej kolej-
noıci� 

ObsĜuga i eksploatacja

UstaYianie i YĜâczanie urzâdzenia  
(rys� 10  )

Ostrzeŏenie! 
NieDe\Riec\eĞstYo oDraŏeĞ Y 
kontakcie \ Yirnikiem�
< ur\âd\enia moŏna kor\ystaä 
jedynie Ytedy, Idy jest ono caĜ-
koYicie \Ĝoŏone, a kratka \aDe\-
Riec\ajâca jest RraYidĜoYo \a-
montoYana� Naleŏy RostöRoYaä 
\Iodnie \ instrukcjami Rodanymi 
Y ro\d\iale d/ontaŏq�

• 7r\âd\enie naleŏy chYyciä \a uchYyt i 
ustaYiä na staDilnej, suchej i Ro\iomej 
RoYier\chni�

• 9cisnâä Rr\ycisk 1(( 
9;ě� 
m�, aDy nie 
dos\Ĝo do Rr\yRadkoYeIo YĜâc\enia siö 
ur\âd\enia�

• 9Ĝoŏyä Ytyc\kö do YĜaıciYie \amonto-
YaneIo Inia\dka siecioYeIo \e stykiem 
ochronnym�

• 9cisnâä jeden \ Rr\yciskÏY reIulacji mo-
cy 
m�, aDy YĜâc\yä ur\âd\enie i ustaYiä 
ŏâdanâ Rrödkoıä Yentylatora� Do dysRo-
\ycji sâ nastöRujâce ustaYienia�

Przycisk Funkcja
� 9yĜâc\anie ur\âd\enia

1 9olne oDroty

2 İrednie oDroty

3 9ysokie oDroty

• #Dy \mieniä Rrödkoıä, naleŏy Ycisnâä in-
ny Rr\ycisk reIulacji mocy�

9yĜâczanie urzâdzenia (rys� 10  )
• #Dy YyĜâc\yä ur\âd\enie, naleŏy Ycisnâä 

Rr\ycisk � 
m��
• 2o kaŏdym uŏyciu naleŏy YyciâIaä Ytyc\-

kö siecioYâ \ Inia\dka�

UstaYianie Yysokoıci (rys� 11  )
• 9 tym celu naleŏy YyĜâc\yä ur\âd\enie i 

YyciâInâä Ytyc\kö \ Inia\dka�
• 1dkröciä RierıcieĞ nastaYc\y nÏŏki tele-

skoRoYej 
n�, oDracajâc Io Y kierunku 
Rr\eciYnym do ruchu Yska\ÏYek \eIara 

1��

• 9yciâInâä rurö YeYnötr\nâ nÏŏki tele-
skoRoYej 
n� na ŏâdanâ dĜuIoıä luD Ysu-
nâä jâ 
2��

• Dokröciä RierıcieĞ nastaYc\y Y RraYo 
���
• 7ReYniä siö, ŏe YeYnötr\na rura nÏŏki te-

leskoRoYej 
n� jest \aciıniöta i nie moŏna 
jej dalej YysuYaä� 
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UstaYianie kâta nachylenia (rys� 12  )
#Dy skieroYaä strumieĞ RoYietr\a Rod 
skosem Y IÏrö luD Y dÏĜ, naleŏy ustaYiä 
odRoYiedni kât nachylenia�

• 9 tym celu naleŏy YyĜâc\yä ur\âd\enie i 
YyciâInâä Ytyc\kö \ Inia\dka�

• 2olu\oYaä RokrötĜo 
l� \najdujâce siö \ 
Doku i oDrÏciä je Y leYo�

• <ĜaRaä Yentylator \a \esRÏĜ silnika i skie-
roYaä Io Y IÏrö luD Y dÏĜ \Iodnie \ ŏâ-
danym ustaYieniem� 

• NastöRnie naleŏy röc\nie dokröciä Ro-
krötĜo 
l� \Iodnie kierunkiem Yska\ÏYek 
\eIara Y celu ustaDili\oYania YyDrane-
Io RoĜoŏenia�

9Ĝâczanie funkcji obracania (oscylacji)  
(rys� 13  )
9 celu leRs\eIo ro\RroYad\enia RoYietr\a 
Y Romies\c\eniu moŏna YĜâc\yä Hunkcjö 
oDracania Yentylatora�

• 9 tym celu naleŏy Ycisnâä Rr\eĜâc\nik uru-
chamiajâcy Hunkcjö oDracania 
k� � Rr\ycisk 
naleŏy Ycisnâä Y dÏĜ do oRoru 
1��
7r\âd\enie Död\ie siö Yychylaä RoYoli Y 
jednâ i Y druIâ stronö�

• #Dy RonoYnie YyĜâc\yä Hunkcjö oDraca-
nia, naleŏy YyciâInâä Rr\ycisk 
k� Y IÏrö 

2��
9entylator \atr\yma siö Y aktualnej Ro-
\ycji�

9skazÏYka:
,eıli ur\âd\enie \ostanie YyĜâc\one Rr\y-
ciskiem 1(( 
9;ě� Y momencie, Y ktÏrym 
Hunkcja oDracania Död\ie aktyYna, YÏYc\as 
Hunkcja ta Död\ie rÏYnieŏ aktyYna Y mo-
mencie kolejneIo YĜâc\enia ur\âd\enia� #Dy 
YyĜâc\yä Hunkcjö oDracania, naleŏy YĜâc\nik 
tej Hunkcji 
k� YyciâInâä Y IÏrö 
2��

%zyszczenie i pielögnacja

Ostrzeŏenie! 
9 Rr\yRadku YystöRoYania Yil-
Ioci YystöRuje ry\yko Roraŏenia 
Rrâdem�
 - 7r\âd\enie naleŏy chroniä Rr\ed 
YilIociâ i Rr\enikaniem ciec\y�

 - Naleŏy uReYniä siö, ŏe na ur\â-
d\enie, kaDel \asilajâcy i Ytyc\-
kö nie kaRie Yoda ani ŏadna 
inna ciec\�

 - Nie \anur\aä ur\âd\enia, Rr\e-
Yodu \asilajâceIo ora\ Ytyc\ki 
siecioYej Y Yod\ie luD innych 
ciec\ach i nie tr\ymaä tych c\ö-
ıci Rod Dieŏâcâ Yodâ�

UYaga!
9ilIoä luD ciec\e moIâ caĜkoYicie us\ko-
d\iä ur\âd\enie�
2odc\as c\ys\c\enia naleŏy uReYniä siö, ŏe 
nie Ynikajâ do nieIo ŏadne ciec\e� 

UYaga!
Nie stosoYaä IâDek ani ırodkÏY do s\o-
roYania, aDy nie us\kod\iä RoYier\chni 
ur\âd\enia�

• 2r\ed Rr\ystâRieniem do c\ys\c\enia na-
leŏy YyĜâc\yä ur\âd\enie i|odĜâc\yä je od 
sieci elektryc\nej�

• 1c\yıciä ur\âd\enie suchâ ıcierec\kâ�
• 9 Rr\yRadku mocneIo \aDrud\enia \e-

Ynötr\nâ stronö ur\âd\enia moŏna c\y-
ıciä lekko naYilŏonâ ıcierec\kâ�

• NastöRnie starannie Yysus\yä ur\âd\e-
nie� 2r\ed RonoYnym YĜâc\eniem ur\â-
d\enie musi Dyä caĜkoYicie Yysus\one�

• -ur\ \aleIajâcy na kratce \aDe\Riec\ajâ-
cej moŏna usuYaä Rr\y uŏyciu odkur\a-
c\a ustaYioneIo na nieYielkâ moc ssa-
nia \ \achoYaniem ostroŏnoıci�
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• #Dy \aReYniä RraYidĜoYe d\iaĜanie 
ur\âd\enia, naleŏy reIularnie dokröcaä 
Yidoc\ne RoĜâc\enia ıruDoYe na ur\â-
d\eniu�

PrzechoYyYanie

• 2o \akoĞc\eniu uŏyYania YyciâInâä 
Ytyc\kö \ Inia\dka�

• 7r\âd\enie naleŏy Rr\echoYyYaä Y c\y-
stym, Yolnym od kur\u i suchym miejscu�

Utylizacja

Utylizacja opakoYania
1RakoYanie Rroduktu Yykonane jest \|ma-
teriaĜÏY RodleIajâcych recyklinIoYi� /a-
teriaĜy oRakoYanioYe naleŏy utyli\oYaä 
\Iodnie \ ich o\nakoYaniem Y RuDlic\nych 
Runktach odDioru odRadÏY luD \Iodnie 
\| Yytyc\nymi oDoYiâ\ujâcymi Y| danym 
kraju� 

Utylizacja zuŏytego sprzötu

,eıli nie chcâ juŏ 2aĞstYo uŏyYaä 
sYojeIo ur\âd\enia elektryc\neIo, 
naleŏy je De\RĜatnie Rr\eka\aä do 

Runktu odDioru \uŏyteIo sRr\ötu elektryc\-
neIo� 9 ŏadnym YyRadku nie Yolno Yy-
r\ucaä \uŏytych ur\âd\eĞ elektryc\nych do 
RojemnikÏY na odRady nienadajâce siö do 
RonoYneIo Rr\etYor\enia 
Ratr\ symDol��

PozostaĜe YskazÏYki dotyczâce utyli-
zacji
Naleŏy oddaä ur\âd\enie Y takim stanie, 
aDy moŏliYe DyĜo jeIo RÏōniejs\e RonoYne 
Yykor\ystanie luD Rr\etYor\enie� 
7r\âd\enia elektryc\ne moIâ \aYieraä 
s\kodliYe suDstancje� NieRraYidĜoYe oD-

chod\enie siö luD us\kod\enie ur\âd\enia 
moIâ stYar\aä \aIroŏenia dla \droYia luD 
RoYodoYaä \aniec\ys\c\enie Yody luD 
IleDy Rodc\as RÏōniejs\eIo uŏytkoYania�

Dane techniczne

/odel 86�D�1�1
86�D�2�1

NaRiöcie 22� � 24� 8`

%\östotliYoıä �� *\

/oc �� 9

-lasa ochronnoıci II 
2o\iom haĜasu ��,1 d$
#� 

9ymiary 

Yys� Z s\er� Z IĜ��
w mm

12�� Z �2� Z �2�

 

)Yarancja

-auƃand ud\iela 2aĞstYu IYarancji na 
�|lata od daty \akuRu�
GYarancja nie oDejmuje s\kÏd \Yiâ\anych 
\ nieRr\estr\eIaniem instrukcji oDsĜuIi, 
uŏytkoYaniem nie\Iodnym \ Rr\e\nac\e-
niem, nieRraYidĜoYym oDchod\eniem siö 
\ ur\âd\eniem, naRraYami Rr\eRroYad\a-
nymi na YĜasnâ rökö luD nieYystarc\ajâcâ 
konserYacjâ i|RielöInacjâ� 
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+nformacje zgodne z rozporzâdzeniem (UE) 206/2012

+dentyƂkator
�y� modelu� VT-D0101 / VT-D0201 
4D�4��

1Ris 5ymDol 9artoıä ,ednostka

/aksymalne natöŏenie Rr\eRĜyYu Yenty-
latora

( �7,7� m3 �min

/oc Yentylatora 2 ��,1� 9

9artoıä eksRloatacyjna 58 �,�� 
m3 �min��9

2oDÏr mocy Y tryDie c\uYania 25$ N�# 9

2o\iom mocy akustyc\nej Yentylatora L9# ��,1 d$
#�

/aksymalna Rrödkoıä RoYietr\a c 2,�� m�s

Norma dla Romiaru Yartoıci eksRloatacyj-
nej

+'% ���7��1��� 
 cor1�1��2

DodatkoYych inHormacji ud\ielajâ -auƃand 5tiHtunI � %o� -G, 4Òtelstr� ��,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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Stimate client,

8à Helicitàm Rentru cumRàrarea noului dXs� 
aRarat� #ķi decis sà aleIeķi un Rrodus cu 
un raRort calitate�Rreķ eZcelent care Xà Xa 
aduce multe satisHacķii� 
ªnainte de utili\area aRaratului Hamiliari�
\aķi�Xà cu toate instrucķiunile RriXind oRe�
rarea ői siIuranķa� 
7tili\aķi aRaratul numai Ên modul descris 
ői numai Ên scoRurile menķionate� ªn ca\ul 
transmiterii aRaratului unei alte Rersoane, 
Rredaķi�i, de asemenea, toate documentele 
aHerente acestuia�

Pachetul de livrare

 � 8entilator cu statiX
 � +nstrucķiuni de Holosire

8eriƂcaķi eZistenķa tuturor comRonentelor 
ői aRaratul cu RriXire la deterioràri surXeni�
te Ên timRul transRortului� 
Nu Runeķi Ên Huncķiune aRaratul dacà aces�
ta este deteriorat� 
ªn ca\ul deHectàrii contactaķi un maIa\in 
-auƃand�

Siguranķa

%itiķi cu atenķie urmàtoarele instrucķiuni RriXind siIuranķa Ênaintea Rrimei utili�
\àri a aRaratului�
ªn Xederea unei utili\àri siIure resRectaķi toate instrucķiunile RriXind siIuranķa 
Rre\entate Ên continuare�

Utilizarea conform destinaķiei
 � #cest aRarat este conceRut eZclusiX Rentru Xentilarea ői recircularea aerului Ên 
ÊncàReri uscate�

 � #Raratul Roate Ƃ utili\at numai Ên Ro\iœie Xerticalà� #Raratul nu este destinat 
montàrii Re Rerete sau Ên taXan ői nu este Rermisà Ên nicio situaœie utili\area Ên 
Ro\iœie susRendatà�

 � Nu utili\aķi aRaratul Ên aer liDer�
 � #Raratul este destinat eZclusiX Rentru u\ casnic� #Raratul nu este RreXà\ut Ren�
tru utili\area Ên scoRuri RroHesionale�

 � (olosiķi aRaratul numai Rentru domeniul de utili\are descris ői cu accesoriile 
oriIinale� 1rice altà utili\are sau modiƂcare a aRaratului sunt considerate ca 
Ƃind neconHorme� 2roducàtorul nu ràsRunde Rentru daunele Rroduse ca urmare 
a utili\àrii necoresRun\àtoare sau oReràrii eronate�
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Siguranķa copiilor ői a persoanelor

Avertizare! 
2ericol de asƂZiere Rentru coRii la joaca cu materialul de amDalare� Œi�
neœi neaRàrat materialul de amDalare deRarte de coRii�

 � #cest aRarat Roate Ƃ utili\at de coRiii de Reste � ani, Rrecum ői de Rersoane cu 
aDilitàķi Ƃ\ice, sen\oriale sau mentale reduse sau Hàrà eZRerienķà ői�sau cunoő�
tinķe necesare, dacà sunt suRraXeIheate sau dacà au Host instruite cu RriXire 
la utili\area siIurà a acestui aRarat ői au Ênķeles Rericolele cu RriXire la acesta�

 � Nu Rermiteœi coRiilor sà se joace cu aRaratul�
 � %oRiii treDuie suRraXeIheaœi Rentru a Xà asiIura cà aceőtia nu se joacà cu aRa�
ratul�

 � %uràķarea ői acķiunile de Êntreķinere destinate utili\atorului nu se Xor eHectua de 
càtre coRii Hàrà ca aceőtia sà Ƃe suRraXeIheaœi�

 � /enķineķi aRaratul ői caDlul de coneZiune deRarte de accesul coRiilor cu X¾rsta 
suD �|ani�

 � #siIuraœi�Xà cà nu Xor Ƃ introduse oDiecte Ên oriƂciile de Xentilaœie sau Ên Irila�
jul de Rrotecœie de càtre coRiii�

#specte generale privind siguranķa
 � #Raratul ői caDlul de alimentare treDuie XeriƂcate Reriodic cu RriXire la eZisten�
ķa de deterioràri� Dacà aRaratul sau caDlul de alimentare sunt deteriorate, nu 
mai este Rermisà utili\area aRaratului�

 � ªn ca\ul deHectàrii caDlului de alimentare, Ên Xederea eXitàrii Rericolelor, acesta 
se Xa Ênlocui numai de càtre un centru autori\at de reRaraķii�

 � 4eRaraœiile la aRarat treDuie eHectuate numai de càtre un serXice autori\at� 
4eRaraœiile necoresRun\àtoare Rot aXea dreRt urmare Rericole semniƂcatiXe 
Rentru utili\ator�

 � #Raratul nu treDuie utili\at Ên imediata aRroRiere a aRei, de eZemRlu a unei cà\i 
de Daie, a unui duő sau a unei Riscine� #RroRierea de aRà reRre\intà un Rericol 
chiar ői atunci c¾nd aRaratul este oRrit�

 � Nu eZRuneœi aRaratul la umiditate sau la Rloaie� 7tili\aœi aRaratul numai Ên 
ÊncàReri uscate, Ên nicio situaķie Ên Daie, Ên suDsoluri umede sau Ên alte sRaķii 
asemànàtoare�

 � #siIuraœi�Xà cà Xentilatorul este decuRlat de la reœeaua de alimentare cu ener�
Iie electricà Ênainte de demontarea disRo\itiXului de Rrotecœie�
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 � 5coateķi Êntotdeauna caDlul de curent din Rri\à tràI¾nd de őtecàr, niciodatà de 
caDlu�

 � #Raratul Roate Ƃ utili\at numai c¾nd este montat comRlet ői Irilajele de Rro�
tecœie sunt instalate corect�

 � Nu utili\aķi niciodatà aRaratul Hàrà Irilaj de Rrotecķie�
 � Nu oReraœi aRaratul Ên aRroRierea surselor de Hoc deschis�
 � Nu utili\aœi aRaratul Ên aRroRiere de Rerdele, Heœe de masà, articole Xestimenta�
re sau oDiecte similare� #cestea Rot Ƃ asRirate de curentul de aer�

 � #cordaķi atenķie Ên ca\ul Ràrului lunI� 2àrul lunI Roate Ƃ asRirat de curentul 
de aer�

 � Nu acoReriœi niciodatà Irilajul de Rrotecœie�
 � Nu amRlasaķi niciodatà articole Xestimentare sau oDiecte Re aRarat�
 � Nu introduceķi oDiecte Ên oriƂciile de Xentilaœie sau Ên Irilajul de Rrotecœie�
 � 2rotejaœi aRaratul ÊmRotriXa umiditàœii ői a lichidelor�
 � #siIuraœi�Xà cà aRa sau alte lichide nu se scurI Re aRarat, caDlul de alimentare 
sau Re őtecàrul�

 � Nu introduceķi aRaratul, adaRtorul de reœea ői őtecàrul Ên aRà sau Ên alte lichide 
ői nu œineœi aceste Riese suD aRà curentà�

 � 4esRectaķi indicaķiile din secķiunea d%uràķarea ői ÊnIrijireaq�

Siguranķa la instalare ői conectare
 � %onectaķi aRaratul numai la surse de 
alimentare cu enerIie electricà ale càror 
tensiune ői HrecXenķà coresRund indicaķi�
ilor de Re Rlàcuķa de HaDricaķie� 'ticheta 
cu date tehnice se aƃà Re Rartea lateralà 
a aRaratului�

 � %onectaœi aRaratul numai la o Rri\à cu 
contact de Rrotecœie instalatà coresRun�
\àtor ői nedeterioratà�

 � #őe\aķi aRaratul Êntotdeauna Re o Rardo�
sealà, nu Re o masà sau Re alt articol de 
moDilier�

 � #őe\aœi aRaratul Êntotdeauna Re o suRra�
Haœà staDilà, uscatà, Rlanà, ori\ontalà ői 
antideraRantà�

 � #Raratul nu se Xa amRlasa Re o suRraHaķà 
ƂerDinte sau Ên aRroRierea unei surse de 
càldurà�

 � Nu amRlasaœi aRaratul Êntr�un mediu 
Hoarte cald, ud sau umed�

 � Nu eZRuneķi aRaratul ra\elor directe ale 
soarelui sau càldurii� 

 � 6emReratura amDientalà la locaķia de in�
stalare nu treDuie sà deRàőeascà 4� � %�

 � #Raratul este RreXà\ut cu Ricioare din 
material Rlastic� 2entru Rardoselile aco�
Rerite cu XoRsele sau Rlastic sau tratate 
cu Rroduse de ÊnIrijire, nu se Roate eZclu�
de RosiDilitatea cà aceste suDstanœe Xor 
ataca ői diminua re\istenœa Ricioarele din 
Rlastic� Dacà este ca\ul, aőe\aœi suD aRa�
rat o Da\à antideraRantà�
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Siguranķa la utilizare
 � Nu làsaķi niciodatà aRaratul nesuRraXe�
Iheat Re durata Huncķionàrii�

 � Nu làsaķi animalele sà se aRroRie de aRa�
rat�

 � Nu miőcaœi ői nu deRlasaķi aRaratul c¾t 
timR este Rornit�

 � 5coateķi őtecàrul din Rri\à duRà Ƃecare 
utili\are�

Siguranķa la curàķare
 � 1Rriķi aRaratul de Ƃecare datà Ênaintea 
curàķàrii ői deconectaķi�l de la reķeaua 
electricà�

ªnaintea primei puneri Ên funcķi-
une

• ªndeRàrtaķi toate materialele de amDala�
re de Re aRarat Ênaintea Rrimei utili\àri 
a|acestuia�

• %uràķaķi temeinic aRaratul Ênaintea Rri�
mei utili\àri 
Rentru aceasta se Xa consul�
ta secķiunea d%uràķarea ői ÊnIrijireaq��

Denumirea pieselor 
(imaginea 1  )

a Grilaj Hrontal de Rrotecķie 
D %¾rliIe de Rrindere 
c %leme rotatiXe
d 2iuliœà Rentru montarea rotorului 
e 4otor
H +nel cu Ƃlet Rentru ƂZarea Irilajului de 

Rrotecœie
I Grilà Rosterior de Rrotecķie
h /¾ner de transRort
i #rDore de antrenare
j 7nitatea motorului
h %omutator Rentru Huncœia de oscilare

l $uton rotatiX Rentru reIlarea unIhiului 
de Ênclinare

m $utonul de oRrire 
�� ői Dutoane de Ru�
tere

n 2icior telescoRic
o %aRac Rentru statiX
R 4 őuruDuri Rentru Riciorul telescoRic�

statiX 
la liXrare, őuruDurile sunt Ênőu�
ruDate Ên őinele Riciorului�

S 2 Őine de Ricior 
r ŐuruD ői Riuliœà Rentru Irilajul de Rro�

tecœie

Montaj

Montaœi piciorul telescopic (picioarele 
telescopice) ői őinele de picior (q)  
(imaginea 2  + 3  + 4  )
.a liXrare, cele 4 őuruDuri 
R� Rentru ƂZarea 
Riciorului telescoRic 
n� cu statiXul sunt Ên�
őuruDate Ên őinele de Ricior 
S��

• (olosind o őuruDelniœà Rentru őuruDuri Ên 
cruce, deőuruDaœi Rentru ÊnceRut cele 4 
őuruDuri 
R� din cele 2 őine de Ricior 
S� 

1�� ªn Ƃecare dintre cele douà őine de Ri�
cior 
S� sunt ÊnőuruDate 2 őuruDuri 
R��

• 2o\iķionaķi cele douà őine de Ricior 
S� Êm�
Rreunà Êntr�o Hormà Êncruciőatà, astHel Ên�
c¾t ad¾nciturile celor douà őine de Ricior 
sà Ràtrundà una Ên cealaltà 
2��

• 2o\iķionaķi Riciorul telescoRic 
n� cu ƃan�
őa Re őinele de Ricior Êncruciőate 
��� 
#siIuraœi�Xà cà cele 4 oriƂcii de Re ƃanőà 
sunt Ro\iķionate eZact deasuRra oriƂciilor 
Ƃletate din őinele de Ricior 
S��

• +ntroduceœi cele 4 őuruDuri 
R� Rrin oriƂci�
ile de Re ƃanőà 
4��
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#tenœie! 
ŐuruDurile nu treDuie sà Ƃe Ênclinate� ªn ca\ 
contrar, eZistà riscul deterioràrii Ƃletului din 
őinele de Ricior�

• (olosiķi o őuruDelniœà Rentru őuruDuri Ên 
cruce ői ÊnƂletaķi őuruDurile 
R� Ên őinele 
de Ricior 
S� 
4��

• (iZaķi őuruDurile 
R� Rrin str¾nIerea cu 
m¾na�

• 8eriƂcaœi dacà Riciorul telescoRic 
n� este 
ÊnőuruDat corect la őinele de Ricior 
S� ői 
dacà este Ro\iķionat staDil�

• DesHaceķi inelul de Dlocare de la Riciorul 
telescoRic 
n� Rrin rotirea Ên direcķia in�
Xersà acelor de ceasornic 
���

• 6raIeœi inelul de Dlocare Ên sus de Re Ri�
ciorul telescoRic 
��� 

• Glisaœi caRacul 
o� de sus Re Riciorul te�
lescoRic 
�� Golurile din caRac 
o� treDuie 
sà Ƃe ÊndreRtate Ên jos cu aceastà oca\ie�

• 7lterior Ilisaœi caRacul 
o� Ên jos R¾nà la 
caRàt, Reste őinele de Ricior Êncruciőate, 
astHel Ênc¾t őuruDurile sà Ƃe acoRerite 
���

• 'Ztindeķi tuDul interior al Riciorului teles�
coRic 
n� la lunIimea dorità�

• Glisaķi inelul de Dlocare la loc Re Riciorul 
telescoRic 
n��

• ªnƂletaķi inelul de Dlocare Ên sensul acelor 
de ceasornic 
7��

• #siIuraœi�Xà cà tuDul interior al a Ricioru�
lui telescoRic 
n� este ƂZatà str¾ns ői nu 
Roate Ƃ ÊmRins� 

• 2entru demontarea Riciorului telescoRic 

n� ői a őinelor de Ricior 
S�, eHectuaķi de�
mersurile menķionate anterior Ên ordine 
inXersà� 

Montaœi unitatea motorului (j) pe 
piciorul telescopic (ele) telescopic 
(imaginea 5  )
• #siIuraœi�Xà cà tuDul interior al a Ricioru�

lui telescoRic 
n� este ƂZatà str¾ns ői nu 
Roate Ƃ ÊmRins� 

• DesHaceķi Rarķial Dutonul rotatiX de Re la�
tura Rosterioarà a unitàœii motorului 
j� Ên 
direcķia oRusà acelor de ceasornic 
1��

• +ntroduceœi R¾nà la oRritor unitatea mo�
torului 
j� Re Riciorul telescoRic 
n� 
2��

• 5tr¾nIeķi Dutonul rotatiX din sRatele uni�
tàœii motorului 
j� Ên direcķia acelor de 
ceasornic 
���

• 8eriƂcaœi dacà unitatea motorului 
j� este 
montatà corect Re Riciorul telescoRic 
n� 
ői dacà este ƂZat coresRun\àtor�

• 2entru demontarea unitàķii motorului 
j� 
de Re Riciorul telescoRic 
n�, eHectuaķi de�
mersurile menķionate anterior Ên ordine 
inXersà� 

Montarea grilajului posterior de pro-
tecķie (g) (imaginea 6  + 7  )
+nelul cu Ƃlet 
H� Rentru Irilajul de Rrotecķie 
ői Riuliœa 
d� Rentru ƂZarea rotorului sunt 
ÊnőuruDate la liXrare Re unitatea motorului 

j� ői arDorele de antrenare 
i��

• 2entru ÊnceRut, deőuruDaœi Riuliœa oarDà 

d� Ên sensul acelor de ceasornic 
Xedere 
Hrontalà� de Re arDorele de antrenare 
i� 

1��

• 7lterior, deőuruDaœi inelul cu Ƃlet 
H� Ên 
sens inXers acelor de ceasornic din Ƃletul 
de Re unitatea motorului 
j� 
2��

• 2o\iķionaķi Irilajul Rosterior de Rrotecœie 

I� Re unitatea motorului 
j� astHel Ênc¾t 
m¾nerul de transRort 
h� sà Ƃe orientat 
Ên sus 
��� 
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#siIuraœi�Xà cà cele douà őtiHturi de Re 
unitatea motorului se ƂZea\à cu Irijà Ên 
Iàurile alunIite ale Irilajului de Rrotecœie 
din sRate 
I� 
4��

• ªnőuruDaœi la loc inelul cu Ƃlet 
H� Ên sen�
sul acelor de ceasornic Re Ƃletul unitàœii 
motorului 
j� ői ƂZaķi�l Rrin str¾nIere 
��� 

• 8eriƂcaœi dacà Irilajul Rosterior de Rro�
tecķie 
I� este orientat corect ői ƂZat co�
resRun\àtor�

• 2entru a demonta Irilajul Rosterior de 
Rrotecķie 
I�, eHectuaķi etaRele menķiona�
te anterior Ên ordine inXersà� 

Montarea rotorului (imaginea 8  )
• +ntroduceķi rotorul 
e� Re arDorele cotit de 

antrenare 
i� astHel Ênc¾t őtiHtul transXer�
sal de Re arDorele de antrenare 
i� sà Rà�
trundà Ên locaőul de Re Dutucul rotorului 

i� 
1��

• ªnőuruDaķi Riuliœa oarDà 
d� Ên sens oRus 
acelor de ceasornic 
Xedere Hrontalà� Re 
Ƃletul arDorelui de antrenare 
i� 
2��

• 8eriƂcaœi dacà rotorul 
e� este Ro\iķionat 
corect Re arDorelede antrenare 
i� 
Dolœul 
treDuie sà Ràtrundà Ên locaő��

• (iZaķi rotorul 
e� cu o m¾nà ői str¾nIeķi 
Riuliœa oarDà 
d� Ên direcķia oRusà acelor 
de ceasornic cu cealaltà m¾nà�

• 2entru demontarea rotorului 
e�, eHectuaķi 
demersurile menķionate anterior Ên ordi�
ne inXersà� 

Montarea grilajului frontal de protec-
œie (a) (imaginea 9  )
• (olosiķi o őuruDelniœà de mici dimensiuni 

Rentru őuruDuri Ên cruce ői desHaceķi őuru�
Dul mic ői Riuliœa 
r� de Re inelul eZterior 
al Irilajului Hrontal de Rrotecķie 
a��

• 4aDataœi Ên aHarà toate clemele rotatiXe 

c� de la niXelul inelului eZterior al Irilaju�
lui Hrontal de Rrotecœie 
a��

• #Iàķaķi Irilajul Hrontal de Rrotecœie 
a� cu 
c¾rliIul de aIàķare 
D� Ên secķiunea su�
Rerioarà centralà Re Irilajul Rosterior de 
Rrotecœie 
I� 
1��

• 4aDataķi Irilajul Hrontal de Rrotecœie 
a� 
de la marIinea inHerioarà càtre Irilajul 
Rosterior de Rrotecœie 
2�, astHel Ênc¾t 
marIinile eZterioare ale Irilajului Hrontal 
ői Rosterior de Rrotecķie sà se suRraRunà 
coresRun\àtor�
#siIuraœi�Xà cà oriƂciile de mici dimensi�
uni din marIinea inHerioarà ale Irilajului 
Hrontal de Rrotecķie se suRraRun cu Rre�
ci\ie cu oriƂciile Irilajului Rosterior de 
Rrotecķie�

• 4aDataķi toate clemele rotatiXe 
c� ale 
Irilajului Hrontal de Rrotecķie 
a� sRre in�
terior, astHel Ênc¾t clemele rotatiXe 
c� sà 
treacà Reste marIinea Irilajului de Rro�
tecœie sRate 
I� ői ÊmDinaķi Êntre ele cele 
douà Irilaje de Rrotecœie 
��� 

• 8eriƂcaœi dacà marIinile eZterioare ale 
Irilajului de Rrotecķie Hrontal ői Rosterior 
se suRraRun Ên mod coresRun\àtor ői da�
cà cele douà Irilaje sunt ÊmDinate Êntre 
ele�

• +ntroduceœi őuruDul mic 
r� din Haœà Rrin 
oriƂciile de mici dimensiuni la marIinea 
inHerioarà a Irilajului Hrontal ői Rosterior 
de Rrotecķie 
4��

• ªnőuruDaķi Riuliœa ői str¾nIeœi őuruDul 
r� 
cu o őuruDelniœà de mici dimensiuni Ren�
tru őuruDuri Ên cruce 
4�� 

• 2entru a demonta Irilajul Hrontal 
a�, Rar�
curIeķi etaRele menķionate mai sus Ên or�
dine inXersà� 
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Operare ői eZploatare

#mplasarea ői pornirea aparatului  
(imaginea 10  )

Avertizare! 
4isc de rànire datorat rotorului�
7tili\aœi aRaratul numai c¾nd 
acesta este montat comRlet ői 
Irilajele de Rrotecœie sunt ƂZate 
corect� ªn acest scoR, œineœi cont 
de secœiunea d/ontajq�

• (iZaķi aRaratul de m¾ner ői aőe\aœi�l Re o 
suRraHaœà de o suRraHaķà staDilà, uscatà 
ői Rlanà�

• #Ràsaœi Dutonul 1(( 
m� Rentru a Xà asi�
Iura cà aRaratul nu Rorneőte accidental�

• +ntroduceķi őtecàrul Êntr�o Rri\à instalatà 
Ên mod coresRun\àtor�

• #Ràsaœi unul dintre Dutoanele de Rutere 

m� Rentru a Rorni aRaratul ői Rentru a 
conƂIura Xite\a dorità a Xentilatorului� 
5unt disRoniDile urmàtoarele setàri�

Tasta Funcœia
� 1Rrirea aRaratului

1 Xite\à redusà

2 Xite\à medie

� Xite\à ridicatà

• Dacà doriœi sà modiƂcaœi Xite\a, acķionaķi 
un alt Duton de Rutere�

Oprirea aparatului (imaginea 10  )
• 2entru a oRri aRaratul, aRàsaœi tasta � 


m��
• 5coateķi őtecàrul din Rri\à duRà Ƃecare 

utili\are�

Reglarea Ênàlķimii (imaginea 11  )
• 1Rriœi aRaratul ői scoateœi őtecàrul din Rri�

\à�
• DesHaceķi inelul de Dlocare Re Riciorul te�

lescoRic 
n� cu rotirea acestuia Ên direcķia 
inXersà acelor de ceasornic 
1��

• 6raIeœi tuDul interior al Riciorului teles�
coRic 
n� Ên aHarà Re lunIimea dorità sau 
ÊmRinIeœi�l càtre interior 
2��

• 5tr¾nIeœi din nou inelul de Dlocare Ên sen�
sul acelor de ceasornic 
���

• #siIuraœi�Xà cà tuDul interior al a Ricioru�
lui telescoRic 
n� este ƂZatà str¾ns ői nu 
Roate Ƃ ÊmRins� 

Reglarea unghiului de Ênclinare (imagi-
nea 12  )
2entru a direcœiona ƃuZul de aer Ên diaIo�
nalà Ên sus sau Ên jos, Ruteœi reIla unIhiul 
de Ênclinare�

• 1Rriœi aRaratul ői scoateœi őtecàrul din Rri�
\à�

• DesHaceķi Dutonul rotatiX 
l� montat late�
ral, Rrin rotirea Ên direcķia oRusà acelor de 
ceasornic�

• (iZaķi Xentilatorul de unitatea motorului 
ői Ênclinaœi unitatea motorului Ên sus sau 
Ên jos R¾nà c¾nd se atinIe Ro\iœia dorità� 

• 7lterior, str¾nIeœi Dutonul rotatiX 
l� Ên 
direcķia acelor de ceasornic Rentru a sta�
Dili\a Ro\iœia�
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Funcœia de rotire (oscilare)  
comutator (imaginea 13  )
2entru o mai Dunà distriDuire a aerului Ên 
ÊncàRere, Ruteœi Rorni Huncœia de oscilare�

• #cķionaķi Dutonul Rentru Huncķia de raDa�
tare 
k� Ên jos R¾nà la oRritor 
1��
8entilatorul se roteőte cu Xite\à redusà 
Ênainte ői ÊnaRoi�

• 2entru a oRri Huncœia de RiXotare, traIeœi 
comutatorul 
k� Ên sus R¾nà la oRritor 
2��
8entilatorul se oRreőte Ên Ro\iœia curentà 
de RiXotare�

+ndicaķie:
Dacà aRaratul este oRrit cu Dutonul 1(( Ên 
timR ce Huncœia de RiXotare este actiXatà, 
Huncœia de RiXotare Xa Ƃ reactiXatà la ur�
màtoarea Rornire� 2entru a oRri Huncœia de 
RiXotare, comutatorul Rentru Huncœia de Ri�
Xotare 
k� treDuie tras Ên sus 
2��

%uràœarea ői Êngrijirea

Avertizare! 
2ericol de electrocutare din cau\a 
ume\elii�
 � 2rotejaœi aRaratul ÊmRotriXa 
umiditàœii ői lichidelor�

 � #siIuraœi�Xà cà aRa sau alte li�
chide nu se scurI Re aRarat, ca�
Dlul de alimentare sau Re őtecàr�

 � Nu scuHundaķi aRaratul, caDlul 
de alimentare cu enerIie electri�
cà ői őtecàrul Ên aRà sau Ên alte 
lichide ői nu œineœi aceste Riese 
suD jet de aRà�

#tenœie!
7miditatea sau lichidele Rot deteriora aRa�
ratul Ên mod ireRaraDil�
#siIuraœi�Xà cà la curàœare, umiditatea sau 
lichidele nu Rot Ràtrunde Ên aRarat� 

#tenœie!
2entru a eXita deteriorarea suRraHeķei aRa�
ratuluinu utili\aķi Dureķi aDra\iXi ői nici suD�
stanķe de curàķare aDra\iXe�

• ªnaintea curàœàrii, oRriœi aRaratul ői deco�
nectaœi�l de la reœeaua electricà�

• %uràœaœi aRaratul cu o laXetà uscatà�
• ªn ca\ul unui niXel Hoarte ridicat de conta�

minare cu imRuritàķi, Ruteœi curàœa eZteri�
orul aRaratului cu o laXetà uőor ume\ità�

• 7scaœi duRà aceea cu Irijà aRaratul� #Ra�
ratul treDuie sà Ƃe comRlet uscat Ênainte 
de reRornire�

• DeRunerile de RraH de Re Irilajul de Rro�
tecœie Rot Ƃ ÊndeRàrtate cu atenœie cu un 
asRirator, la Rutere scà\utà de asRiraœie�

• 5tr¾nIeœi Reriodic ÊmDinàrile cu őuruDuri 
Xi\iDile de la niXelul aRaratului Rentru a 
asiIura Huncœionarea coresRun\àtoare a 
acestuia�
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Depozitarea

• Dacà nu mai Holosiķi aRaratul, decuRlaķi 
őtecàrul din Rri\à�

• DeRo\itaœi aRaratul Êntr�un loc curat, Hàrà 
RraH ői uscat�

Eliminarea

Eliminarea ambalajului
#mDalajul Rrodusului este HaDricat din 
materiale reciclaDile� 'liminaķi materialele 
de amDalare Ên conHormitate cu marcajele 
acestora Rrin intermediul centrelor RuDlice 
de colectare, resRectiX Ên conHormitate cu 
RreXederile naķionale sReciƂce� 

Eliminarea aparatelor uzate

#tunci c¾nd nu mai doriķi sà utili\aķi 
aRaratul electric, Rredaķi�l unui cen�
tru RuDlic de colectare a aRaratelor 

electrice u\ate� #Raratele electrice u\ate nu 
treDuie Ên niciun ca\ aruncate Ên containe�
rele Rentru Iunoi 
a se Xedea simDolul��

+ndicaķii suplimentare privind elimina-
rea
2redaķi aRaratul electric u\at Hàrà a aHecta 
reHolosirea sau XaloriƂcarea a acestuia� 
#Raratele electrice u\ate Rot conķine suD�
stanķe Roluante� ªn ca\ul maniRulàrii neco�
resRun\àtoare sau deterioràrii aRaratului, 
cu oca\ia XaloriƂcàrii ulterioare, aceste 
suDstanķe Rot cau\a RroDleme de sànàtate 
sau inHesta aRa ői solul�

Date tehnice

/odel 86�D�1�1
86�D�2�1

6ensiunea 22� � 24� 8`

(recXenķa �� *\

2uterea �� 9

%lasa de Rrotecœie II 
<Iomot ��,1 d$
#� 

Dimensiuni  

ª Z . Z #� Ên mm

12�� Z �2� Z �2�

 

)aranķia

-auƃand acordà o Iaranķie de � ani de la 
data cumRàràrii�
5unt eZceRtate de la Iaranķie daunele 
RroXocate ca urmare a neresRectàrii in�
strucķiunilor de Holosire, utili\àrii aDu\iXe, 
maniRulàrii necoresRun\àtoare, reRaraķiilor 
neautori\ate sau Êntreķinerii ői ÊnIrijirii in�
suƂciente� 
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+nformaœii conform Regulamentului (UE) 206/2012

+dentiƂcatorul de model
e�� VT-D0101 / VT-D0201 
4D�4��

Descriere 5imDol 8aloare 7nitate

DeDitul maZim al Xentilatorului F �7,7� m� �min

2uterea de intrare a Xentilatorului 2 ��,1� 9

8aloarea de u\ SV �,�� 
m� �min��9

%onsumul de Rutere Ên modul standDy 25$ N�# 9

NiXelul de Rutere acusticà al Xentilatorului L9# ��,1 d$
#�

8ite\a maZimà a aerului c 2,�� m�s

5tandardul de màsurare Rentru Xaloarea de 
u\

+'% ���7��1��� 
 cor1�1��2

Datele de contact Rentru inHormaœii suRli�
mentare

-auƃand 5tiHtunI � %o� -G, 4Òtelstr� ��,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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Vážená zákazníčka,  
vážený zákazník!

$lahozel½me 8½m ku kÖRe 8½who noXÅho 
RrÉstroja� 4o\hodli ste sa Rre XÙroDok s XÙ-
DornÙm XÙkonom \a XynikajÖcu cenu, ktorÙ 
X½m Rrinesie XeĘa radosti� 
2red RouzitÉm RrÉstroja sa oDo\n½mte so 
XwetkÙmi Rokynmi tÙkajÖcimi sa oDsluhy 
a|De\Rečnosti� 
2rÉstroj RouzÉXajte len RredRÉsanÙm sRÐ-
soDom a na Öčely, na ktorÅ je určenÙ� 2ri 
odoX\d½XanÉ XÙroDku tretej strane jej odo-
X\dajte aj Xwetky Rodklady�

Rozsah dodávky

 - 5tojanoXÙ Xentil½tor
 - N½Xod na oDsluhu

5kontrolujte, či X½m Doli dodanÅ Xwetky die-
ly a či sa RrÉstroj Rri RreRraXe neRowkodil� 
2owkodenÙ RrÉstroj neuX½d\ajte do RreX½d\-
ky� 
8 RrÉRade Rowkodenia sa oDr½Ĺte na niekto-
rÖ \ RoDočiek -auƃand�

Bezpečnosť

2redtÙm, ako RrÉstroj RrXÙ ra\ Rouzijete, si dÐsledne RrečÉtajte nasledujÖce De\-
RečnostnÅ Rokyny�
<a Öčelom De\RečnÅho RouzÉXania dodrziaXajte nasledujÖce De\RečnostnÅ Ro-
kyny�

Používanie podľa účelu
 - 6ento RrÉstroj je určenÙ XÙhradne na chladenie a cirkul½ciu X\duchu X suchÙch 
miestnostiach�

 - <ariadenie sa mÐze RouzÉXaĹ iDa X stojacej Rolohe� 2rÉstroj nie je určenÙ na 
mont½z na stenu aleDo stroR a nikdy sa nesmie RreX½d\koXaĹ \aXesenÙ�

 - 2rÉstroj neRouzÉXajte X eZteriÅri�
 - 2rÉstroj je určenÙ len na RouzÉXanie X dom½cnostiach� Nie je určenÙ na RouzÉXa-
nie X oDchodnÙch RreX½d\kach�

 - 2rÉstroj RouzÉXajte len na RredRÉsanÅ Öčely a s oriIin½lnym RrÉsluwenstXom� -az-
dÅ inÅ Rouzitie aleDo \meny na RrÉstroji sÖ X ro\Rore s Öčelom Rouzitia� Na 
wkody X\niknutÅ RouzÉXanÉm X ro\Rore s Öčelom Rouzitia aleDo wkody X\niknutÅ 
X dÐsledku nesRr½Xnej maniRul½cie sa neX\Ĺahuje \½ruka�
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Bezpečnosť detí a osôb

Varovanie! 
NeDe\RečenstXo udusenia detÉ Rri hre s oDaloXÙm materi½lom� 1DaloXÙ 
materi½l uschoX½Xajte Xzdy mimo dosahu detÉ�

 - 6ento RrÉstroj smÖ RouzÉXaĹ deti od � rokoX, ako i osoDy s|oDmed\enÙmi Hy\ickÙ-
mi, \mysloXÙmi aleDo duweXnÙmi schoRnosĹami aleDo nedostatkom skÖsenostÉ 
a�aleDo XedomostÉ, ak sÖ Rod dohĘadom aleDo ak Doli RoučenÅ o De\Rečnom 
RouzÉXanÉ RrÉstroja a Roro\umeli neDe\RečenstX½m sRojenÙm s| jeho RouzÉXa-
nÉm�

 - Deti sa nesmÖ s RrÉstrojom hraĹ�
 - Deti Dy mali DyĹ Rod dohĘadom, aDy Dolo \aistenÅ, ze sa s|RrÉstrojom neDudÖ 
hraĹ�

 - éistenie a RouzÉXateĘskÖ ÖdrzDu RrÉstroja nesmÖ roDiĹ deti De\ do\oru�
 - Deti mladwie ako � rokoX Dy sa nemali \drziaXaĹ X DlÉ\kosti RrÉstroja a RrÉRojnÅ-
ho Xedenia�

 - <aDe\Rečte, aDy deti neXkladali ziadne Rredmety do XentilačnÙch otXoroX aleDo 
do ochrannej mriezky�

Všeobecná bezpečnosť
 - 2rÉstroj a sieĹoXÙ RrÉXod musia DyĹ RraXidelne kontroloXanÅ na n½\naky Ro-
wkodenÉ� #k je RrÉstroj aleDo sieĹoXÙ RrÉXod RowkodenÙ, RrÉstroj sa Xiac nesmie 
RouzÉXaĹ�

 - 8 RrÉRade Rowkodenia sieĹoXÅho k½Dla ho smie XymeniĹ len autori\oXanÙ oRraX-
nÙ serXis, aDy sa \aDr½nilo ohro\eniam�

 - 2rÉstroj smie oRraXoXaĹ iDa autori\oXanÙ serXis� NeodDornÅ oRraXy mÐzu \na-
menaĹ Rre RouzÉXateĘa \načnÅ neDe\RečenstX½�

 - 2rÉstroj sa nesmie RouzÉXaĹ X DlÉ\kosti Xody, naRrÉklad Xane, sRrchy, umÙXadla 
aleDo Da\Åna� $lÉ\kosĹ Xody RredstaXuje neDe\RečenstXo, aj keì je RrÉstroj XyR-
nutÙ�

 - NeXystaXujte RrÉstroj Xlhkosti aleDo dazìu� 2rÉstroj RouzÉXajte iDa X suchÙch 
miestnostiach, nikdy nie X|kÖReĘni, Xo XlhkÙch RiXniciach a RodoDne�

 - ,e RotreDnÅ \aDe\RečiĹ, aDy sa Xentil½tor Rred odstr½nenÉm ochrannÅho \aria-
denia odRojil \o sieĹoXej \½suXky�

 - 5ieĹoXÖ \½strčku odR½jajte \o \½suXky Xzdy \a \½strčku, nikdy nie \a k½Del�
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 - 2rÉstroj sa smie RouzÉXaĹ len Xtedy, keì je ÖRlne \montoXanÙ a ochrannÅ mriez-
ky sÖ sRr½Xne RriReXnenÅ�

 - Nikdy neRreX½d\kujte RrÉstroj De\ ochrannej mriezky�
 - 2rÉstroj neRreX½d\kujte X DlÉ\kosti otXorenÅho ohĢa�
 - 2rÉstroj neRreX½d\kujte X DlÉ\kosti \½clon, oDrusoX, odeXoX aleDo RodoDnÙch 
RredmetoX� 6ieto mÐzu DyĹ nas½XanÅ RrÖdom X\duchu�

 - 7Ro\ornenie� Duìte oRatrnÉ Rri dlhÙch Xlasoch� DlhÅ Xlasy mÐzu DyĹ nas½XanÅ 
RrÖdom X\duchu�

 - Nikdy ne\akrÙXajte ochrannÖ mriezku�
 - Na RrÉstroj neklaìte ziadne oDlečenie aleDo Rredmety�
 - Do XetracÉch otXoroX aleDo do ochrannej mriezky nestrkajte ziadne Rredmety�
 - %hr½Ģte RrÉstroj Rred XlhkosĹou a RrenikanÉm kXaRalÉn�
 - <aistite, aDy na RrÉstroj, sieĹoXÙ k½Del aleDo sieĹoXÖ \½strčku nekXaRkala Xoda 
či inÅ kXaRaliny�

 - 2rÉstroj, RrÉXodnÙ k½Del a sieĹoXÖ \½strčku nenam½čajte do Xody aleDo do inÙch 
kXaRalÉn ani ich neumÙXajte Rod tečÖcou Xodou�

 - 8enujte Ro\ornosĹ odseku déistenie a owetroXaniep�

Bezpečnosť pri montáži a zapájaní
 - 2rÉstroj \aR½jajte len do takÅho elektric-
kÅho \droja, ktorÅho naRÀtie a HrekXencia 
\odRoXedajÖ Ödajom na XÙroDnom wtÉt-
ku� 6yRoXÙ wtÉtok sa nach½d\a na Dočnej 
strane RrÉstroja�

 - 2rÉstroj RriRojte len do neRowkodenej, 
RodĘa RredRisoX nainwtaloXanej \½suXky 
s|ochrannÙm kontaktom�

 - 2rÉstroj ukladajte Xzdy na Rodlahu, nie na 
stÐl aleDo na inÙ n½Dytok�

 - 2rÉstroj klaìte Xzdy na staDilnÖ, suchÖ, 
RlochÖ, XodoroXnÖ a RrotiwmykoXÖ Rlo-
chu�

 - 2rÉstroj sa nesmie umiestĢoXaĹ na horÖcu 
Rlochu aleDo do DlÉ\kosti \drojoX teRla�

 - NeumiestĢujte RrÉstroj do horÖceho, 
mokrÅho aleDo XeĘmi XlhkÅho Rrostredia�

 - 2rÉstroj neXystaXujte Rriamemu slnku ani 
XysokÙm teRlot½m� 

 - 6eRlota Rrostredia X mieste umiestnenia 
nesmie RresiahnuĹ Xiac ako 4� �%�

 - 2rÉstroj je XyDaXenÙ RlastoXÙmi nozička-
mi� 2ri dl½zkach, ktorÅ majÖ lakoXÙ aleDo 
RlastoXÙ RoXrch, aleDo Doli owetrenÅ Rro-
striedkami na ÖdrzDu, nemÐze DyĹ XylÖče-
nÅ, ze tieto l½tky nenaRadnÖ a ne\mÀk-
čia RlastoXÅ nozičky� 8| RrÉRade RotreDy 
umiestnite Rod sRotreDič RrotiwmykoXÖ 
Rodlozku�

Bezpečnosť počas obsluhy
 - 2očas RreX½d\ky nenech½Xajte RrÉstroj ni-
kdy De\ do\oru�

 - Drzte \Xierat½ mimo RrÉstroja�
 - NeRohyDujte aleDo neRren½wajte RrÉstroj, 
kÙm je ewte horÖci�

 - 2o kazdom RouzitÉ Xytiahnite sieĹoXÖ \½-
strčku \o \½suXky�
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Bezpečnosť pri čistení
 - 2red kazdÙm čistenÉm RrÉstroj XyRnite 
a|odRojte ho \ elektrickej siete�

Pred prvým uvedením do pre-
vádzky

• 2red RrXÙm RouzitÉm odstr½Ģte \|RrÉstroja 
Xwetky oDaloXÅ materi½ly�

• 2red RrXÙm RouzitÉm RrÉstroj dÐkladne 
Xyčistite 
Ro\rite odsek déistenie a sta-
rostliXosĹp��

Opis súčastí (obrázok 1  )

a 2redn½ ochrann½ mriezka 
D <½XesnÅ h½ky 
c 1točnÅ sXorky
d 7\aXret½ matica na uReXnenie rotora 
e 4otor
H -rÖzok so \½Xitom na uReXnenie 

ochrannej mriezky
I <adn½ ochrann½ mriezka
a 4ukoXÀĹ
i *nacÉ hriadeĘ
j ,ednotka motora
k 5RÉnač Rre Hunkciu ot½čania
l 1točnÙ IomDÉk na nastaXenie uhla 

naklonenia
m 8yRÉnacie tlačidlo 
�� a tlačidl½ naR½ja-

nia
n 6eleskoRickÙ stojan
o 5nÉmateĘnÙ kryt Rre stojan
R 4 skrutky Rre teleskoRickÙ stojan�stojan 


skrutky sÖ Rri dod½Xke naskrutkoXanÅ 
do lÉwt stojana�

S 2 liwty stojana 
S 5krutka a matica Rre ochrannÖ mriezku

Montáž

Namontujte teleskopický stojan (n) a 
lišty stojana (q)  
(obrázok 2  + 3  + 4  )
4 skrutky 
R� na uReXnenie teleskoRickÅho 
stojana 
n� so stojanom sÖ Rri dodanÉ na-
skrutkoXanÅ do lÉwt stojana 
S��

• 2ouzite krÉzoXÙ skrutkoXač a Xyskrutkujte 
najRrX 4 skrutky 
R� \| oDidXoch| lÉwt sto-
jana 
S� 
1�� Na kazdÖ \ oDoch lÉwt stojana 

S� sa naskrutkujte 2 skrutky 
R��

• <lozte oDidXe liwty stojana 
S� do tXaru 
krÉza tak, aDy sa XyDrania oDoch lÉwt X\½-
jomne uchytili 
2��

• 2olozte teleskoRickÙ stojan 
n� s RrÉruDou 
na skrÉzenÅ liwty stojana 
��� 
2ritom dDajte na to, aDy 4 otXory na RrÉ-
ruDe lÉcoXali so \½XitoXÙmi otXormi lÉwt 
stojana 
S��

• 8lozte 4 skrutky 
R� ce\ otXory na RrÉruDe 

4��

Pozor! 
5krutky sa nesmÖ sRriečiĹ� 8 oRačnom RrÉ-
Rade sa mÐze RowkodiĹ \½Xit X liwt½ch sto-
jana�

• 2ouzite krÉzoXÙ skrutkoXač a \askrutkujte 
skrutky 
R� do otXoroX X liwt½ch stojana 

o� 
4��

• 2oriadne dotiahnite skrutky 
R��
• 5kontrolujte, či je teleskoRickÙ stojan 
n� 

sRr½Xne \oskrutkoXanÙ s liwtami stojana 

S� a či je ReXne usadenÙ�

• 7XoĘnite \aisĹoXacÉ krÖzok na teleskoRic-
kom stojane 
n� otočenÉm Rroti smeru ho-
dinoXÙch ručičiek 
���

• 8ytiahnite \aisĹoXacÉ krÖzok smerom na-
hor \ teleskoRickÅho stojana 
��� 
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• NasuĢte snÉmateĘnÙ kryt 
o� \hora na te-
leskoRickÙ stojan 
��� 8yDrania na snÉma-
teĘnom kryte 
o� musia Rritom smeroXaĹ 
nadol�

• 2otom \asuĢte snÉmateĘnÙ kryt 
o� ÖRlne 
nadol nad skrÉzenÅ liwty stojana tak, aDy 
sa skrutky \akryli 
���

• 8ytiahnite XnÖtornÖ rÖrku teleskoRickÅho 
stojana 
n� do RozadoXanej dĔzky�

• <asuĢte \aisĹoXacÉ krÖzok sRÀĹ na te-
leskoRickÙ stojan 
n��

• 2eXne Rriskrutkujte \aisĹoXacÉ krÖzok X 
smere hodinoXÙch ručičiek 
7��

• 7istite sa, ze XnÖtorn½ rÖrka teleskoRickÅ-
ho stojana 
n� je ReXne uchyten½ a ned½ 
sa Xiac RosÖXaĹ� 

• 2ri demont½zi teleskoRickÅho stojana 
n� 
\oRakujte Xywwie uXedenÅ kroky X oRač-
nom RoradÉ� 

Namontovanie jednotky motora (j) na 
teleskopický stojan (n) (obrázok 5  )
• 7istite sa, ze XnÖtorn½ rÖrka teleskoRickÅ-

ho stojana 
n� je ReXne uchyten½ a ned½ 
sa Xiac RosÖXaĹ� 

• 8ykrÖĹte otočnÙ kolÉk na \adnej strane 
jednotky motora 
j� mierne Rroti smeru 
hodinoXÙch ručičiek 
1��

• ,ednotku motora 
j� \asuĢte na telesko-
RickÙ stojan 
n� 
2� az na dora\�

• 2eXne \akrÖĹte otočnÙ kolÉk na \adnej 
strane jednotky motora 
j� X smere hodi-
noXÙch ručičiek 
���

• 5kontrolujte, či je jednotka motora 
j� 
sRr½Xne namontoXan½ na teleskoRickom 
stojane 
n� a na jej ReXnÅ uchytenie�

• 2ri \lozenÉ jednotky motora 
j� \ telesko-
RickÅho stojana 
n� \oRakujte Xywwie uXe-
denÅ kroky X oRačnom RoradÉ� 

Namontujte zadný ochranný kryt (g) 
(obrázok 6  + 7  )
-rÖzok so \½Xitom 
H� Rre ochrannÖ mriezku 
a u\aXret½ matica 
d� na uReXnenie rotora 
sÖ Rri dod½Xke naskrutkoXanÅ na jednotku 
motora 
j� a hnacÉ hriadeĘ 
i��
• NajskÐr odskrutkujte u\aXretÖ maticu 
d� 

X smere hodinoXÙch ručičiek 
XidieĹ XRre-
du� \ hnacieho hriadeĘa 
i� 
1��

• 2otom odskrutkujte krÖzok so \½Xitom 
H� 
Rroti smeru hodinoXÙch ručičiek \o \½Xitu 
jednotky motora 
j� 
2��

• 7miestnite \adnÙ ochrannÙ kryt 
I� na 
jednotku motora 
j� tak, aDy drziak 
h� 
uka\oXal hore 
��� 
DDajte na to, aDy dXa kolÉky na jednotke 
motora Rresne \aRadli do RodlhoXastÙch 
otXoroX \adnej ochrannej mriezky 
I� 
4��

• <askrutkujte \½XitoXÙ krÖzok 
H� X smere 
hodinoXÙch ručičiek sRÀĹ na \½Xit na jed-
notke motora 
j� a tento ReXne Rritiahnite 

��� 

• 5kontrolujte, či je \adnÙ kryt 
I� sRr½Xne 
XyX½zenÙ a ReXne usadenÙ�

• 2ri demont½zi \adnej ochrannej mriez-
ky 
I� Xykonajte Xywwie uXedenÅ kroky X 
oRačnom RoradÉ� 

Namontovanie rotora (e) (obrázok 8  )
• 8lozte rotor 
e� na hnacÉ hriadeĘ 
i� tak, 

aDy Rriečny čaR na hnacom hriadeli 
i� \a-
Radol do XÙre\u na n½Doji rotora 
e� 
1��

• Naskrutkujte u\aXretÖ maticu 
d� Rroti 
smeru hodinoXÙch ručičiek 
XidieĹ XRredu� 
na \½Xit hnacieho hriadeĘa 
i� 
2��

• 5kontrolujte, či je rotor 
e� sRr½Xne usa-
denÙ na hnacom hriadeli 
i� 
kolÉk musÉ 
\aRadnÖĹ do XyDrania��

• Drzte rotor 
e� jednou rukou a druhou ru-
kou otočte u\aXretÖ maticu 
d� Rroti sme-
ru hodinoXÙch ručičiek�
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• 2ri demont½zi rotora 
e� Xykonajte Xywwie 
uXedenÅ kroky X|oRačnom RoradÉ� 

Namontovanie prednej ochrannej 
mriežky (a) (obrázok 9  )
• 2ouzite malÙ krÉzoXÙ skrutkoXač a odstr½Ģ-

te malÖ skrutku a maticu 
r� na Xonkajwom 
krÖzku Rrednej ochrannej mriezky 
a��

• 5kloRte Xwetky otočnÅ sXorky 
c� na Xon-
kajwom krÖzku Rrednej ochrannej mriezky 

a� smerom Xon�

• <aXeste RrednÖ ochrannÖ mriezku 
a� so 
\½XesnÙm h½kom 
D� hore X strede na 
\adnÖ ochrannÖ mriezku 
I� 
1��

• 6era\ skloRte RrednÖ ochrannÖ mriezku 

a� na dolnom okraji smerom k \adnej 
ochrannej mriezke 
2� tak, aDy Xonkajwie 
okraje Rrednej a \adnej ochrannej mriez-
ky Doli naX\½jom XyroXnanÅ�
DDajte na to, aDy sa malÅ otXory na sRod-
nom okraji Rrednej a \adnej ochrannej 
mriezky X\½jomne dokonale \aroXnali�

• 8wetky otočnÅ sXorky 
c� Rrednej ochran-
nej mriezky 
a� odkloRte smerom doXnÖt-
ra tak, aDy sa otočnÅ sXorky 
c� odkloRili 
ce\ okraj \adnej ochrannej mriezky 
I� a 
aDy sa oDe ochrannÅ mriezky X\½jomne 
sRojili 
��� 

• 5kontrolujte, či sÖ Xonkajwie okraje Rred-
nej a \adnej ochrannej mriezky naX\½jom 
XyroXnanÅ a či sÖ X\½jomne sRojenÅ oDe 
ochrannÅ mriezky�

• 8lozte malÖ skrutku 
r� sRredu malÙmi 
otXormi na sRodnom okraji Rrednej a 
\adnej ochrannej mriezky 
4��

• Naskrutkujte maticu a skrutku 
r� dotiah-
nite malÙm krÉzoXÙm skrutkoXačom 
4�� 

• 2ri demont½zi Rrednej ochrannej mriez-
ky 
a� Xykonajte Xywwie uXedenÅ kroky X 
oRačnom RoradÉ� 

Obsluha a prevádzka

Umiestnenie a zapnutie prístroja  
(obrázok 10  )

Varovanie! 
NeDe\RečenstXo Öra\u rotorom�
2rÉstroj sa smie RouzÉXaĹ len 
Xtedy, keì je ÖRlne \montoXanÙ 
a ochrannÅ mriezky sÖ sRr½Xne 
RriReXnenÅ� DodrziaXajte odsek 
d/ont½zp�

• 7choRte RrÉstroj \a drzadlo a umiestnite 
ho na staDilnÖ, suchÖ a XodoroXnÖ Rlo-
chu�

• 5tlačte tlačidlo 1(( 
m�, aDy ste sa uistili, 
ze sa RrÉstroj neÖmyselne nesRustÉ�

• 5ieĹoXÖ \½strčku \asuĢte do RredRisoXo 
inwtaloXanej \½suXky s| ochrannÙm kon-
taktom�

• 5tlačenÉm jednÅho \ tlačidiel naR½jania 

m� \aRnite RrÉstroj a nastaXte Rozado-
XanÖ rÙchlosĹ Xentil½tora� - disRo\Écii sÖ 
nasledujÖce nastaXenia�

Tlačidlo Funkcie
� 8yRnutie RrÉstroja

1 Romal½ rÙchlosĹ

2 stredn½ rÙchlosĹ

� Xysok½ rÙchlosĹ

• #k chcete \meniĹ rÙchlosĹ, stlačte inÅ tla-
čidlo naR½jania�

Vypnutie prístroja (obrázok 10  )
• 2re XyRnutie RrÉstroja stlačte tlačidlo � 


m��
• 2o kazdom RouzitÉ Xytiahnite sieĹoXÖ \½-

strčku \o \½suXky�
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Nastavenie výšky (obrázok 11  )
• 2rÉstroj XyRnite a Xytiahnite sieĹoXÖ \½-

strčku \o \½suXky�
• 7XoĘnite \aisĹoXacÉ krÖzok na teleskoRic-

kej nohe stojana 
n� otočenÉm Rroti smeru 
hodinoXÙch ručičiek 
1��

• 8ytiahnite aleDo \asuĢte XnÖtornÖ rÖrku 
teleskoRickÅho stojana 
n� do RozadoXa-
nej XÙwky 
2��

• 1RÀĹ ReXne Rriskrutkujte \aisĹoXacÉ krÖ-
zok X smere hodinoXÙch ručičiek 
���

• 7istite sa, ze XnÖtorn½ rÖrka teleskoRickÅ-
ho stojana 
n� je ReXne uchyten½ a ned½ 
sa Xiac RosÖXaĹ� 

Nastavenie uhla naklonenia (obrázok 
12  )
#k chcete nasmeroXaĹ RrÖdenie X\duchu 
wikmo nahor aleDo nadol, mÐzete nastaXiĹ 
uhol naklonenia�

• 2rÉstroj XyRnite a Xytiahnite sieĹoXÖ \½-
strčku \o \½suXky�

• 7XoĘnite naDoku umiestnenÙ otočnÙ kolÉk 

l� otočenÉm Rroti smeru hodinoXÙch ru-
čičiek�

• 7choRte Xentil½tor \a jednotku motora a 
skloRte motoroXÖ jednotku nahor aleDo 
nadol, kÙm sa nedosiahne RozadoXanÅ 
RostaXenie� 

• 2otom otočte otočnÙ IomDÉk 
l� X smere 
hodinoXÙch ručičiek, aDy ste staDili\oXali 
Rolohu�

Zapnutie funkcie otáčania (oscilácia)  
(obrázok 13  )
2re leRwie ro\delenie X\duchu X miestnosti 
mÐzete \aRnÖĹ Hunkciu ot½čania�

• 5tlačte sRÉnač Rre Hunkciu ot½čania 
k� Ro 
dora\ smerom dole 
1��
8entil½tor sa Romaly ot½ča kÙXaXÙm Ro-
hyDom sem a tam�

• 2re oRÀtoXnÅ XyRnutie Hunkcie ot½čania 
Rotiahnite sRÉnač 
k� Ro dora\ smerom 
hore 
2��
8entil½tor sa \astaXÉ X aktu½lnej Rolohe 
ot½čania�

Upozornenie:
#k je RrÉstroj Rri \aRnutej Hunkcii ot½čania 
XyRnutÙ tlačidlom 1((, Hunkcia ot½čania 
sa Rri ìalwom \aRnutÉ oRÀĹ aktiXuje� #Dy 
sa Hunkcia ot½čania XyRla, musÉ DyĹ sRÉnač 
Rre Hunkciu otočenia 
k� XytiahnutÙ smerom 
hore 
2��
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Čistenie a starostlivosť

Varovanie! 
NeDe\RečenstXo Öra\u elektric-
kÙm RrÖdom n½sledkom Xlhkosti�
 - %hr½Ģte RrÉstroj Rred XlhkosĹou 
a RrenikanÉm kXaRalÉn�

 - <aistite, aDy na RrÉstroj, sieĹoXÙ 
k½Del aleDo sieĹoXÖ \½strčku ne-
kXaRkala Xoda či inÅ kXaRaliny�

 - 2rÉstroj, sieĹoXÙ k½Del a sieĹoXÖ 
\½strčku neRon½rajte do Xody 
aleDo do inÙch kXaRalÉn ani ich 
neumÙXajte Rod tečÖcou Xodou�

Pozor!
8lhkosĹ aleDo kXaRaliny mÐzu RrÉstroj neo-
RraXiteĘne RowkodiĹ�
<aistite, aDy Ročas čistenia nedowlo k Xnik-
nutiu Xlhkosti aleDo kXaRalÉn do RrÉstroja� 

Pozor!
NeRouzÉXajte aDra\ÉXne huDky ani aDra\ÉX-
ne čistiace Rrostriedky, aDy nedowlo k Ro-
wkodeniu RoXrchu RrÉstroja�

• 2red čistenÉm RrÉstroj XyRnite a odRojte 
od elektrickej siete�

• 2rÉstroj čistite len mÀkkou, jemne naXlh-
čenou utierkou�

• 2ri silnom \nečistenÉ mÐzete Xonkajwiu 
časĹ RrÉstroja XyčistiĹ len mierne naXlhče-
nou utierkou�

• 2rÉstroj Rotom starostliXo Xysuwte� 2red 
oRÀtoXnÙm \aRnutÉm musÉ DyĹ RrÉstroj 
ÖRlne suchÙ�

• 8ys½Xačom nastaXenÙm na nÉ\ky nas½-
XacÉ XÙkon oRatrne odstr½Ģte usadeniny 
Rrachu na ochrannej mriezke�

• 2raXidelne doĹahujte XiditeĘnÅ skrutkoXa-
nia na RrÉstroji, aDy ste \aDe\Rečili riadnu 
RreX½d\ku RrÉstroja�

Skladovanie

• 1dRojte sieĹoXÖ \½strčku \o \½suXky, ak 
neDudete RrÉstroj ìalej RouzÉXaĹ�

• 2rÉstroj skladujte na čistom, De\Rrawnom 
a suchom mieste�

Likvidácia

Likvidácia obalu
1Dal XÙroDku je XyroDenÙ \ materi½loX 
XhodnÙch na recykl½ciu� 1DaloXÅ materi-
½ly odstraĢujte X sÖlade s ich o\načenÉm 
X| r½mci XerejnÙch \DernÙch dXoroX, resR� 
RodĘa miestnych RredRisoX� 

Likvidácia starého prístroja

2okiaĘ uz elektrickÙ RrÉstroj nechcete 
ìalej RouzÉXaĹ, De\Rlatne ho odo-
X\dajte Xo Xerejnom \Dernom dXore 

Rre starÅ elektrickÅ RrÉstroje� 5tarÅ elektric-
kÅ sRotreDiče sa X ziadnom RrÉRade nesmÖ 
likXidoXaĹ RrostrednÉctXom \DernÙch smet-
nÙch n½doD 
Ro\ri symDol��

Ďalšie pokyny k likvidácii
8½w starÙ elektrickÙ RrÉstroj odoX\dajte tak, 
aDy neDola oXRlyXnen½ jeho ìalwia recyk-
l½cia� 
5tarÅ elektrickÅ sRotreDiče mÐzu oDsahoXaĹ 
wkodliXÅ l½tky� 2ri nesRr½Xnej maniRul½cii 
aleDo RowkodenÉ RrÉstroja mÐzu tieto Rri 
jeho neskorwej recykl½cii sRÐsoDiĹ ujmu na 
\draXÉ aleDo \nečistiĹ XodnÅ toky či RÐdu�
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Technické údaje

/odel 86�D�1�1
86�D�2�1

NaRÀtie 22� � 24� 8`

(rekXencia �� *\

2rÉkon �� 9

6rieda ochrany II 
*luk ��,1 d$
#� 

4o\mery  

X ³ w ³ d� X mm

12�� Z �2� Z �2�

 

Záruka

-auƃand X½m Roskytuje \½ruku � roky, kto-
r½ \ačÉna RlynÖĹ dĢom kÖRy�
<o \½ruky sÖ XylÖčenÅ Rowkodenia, ktorÅ 
Doli sRÐsoDenÅ nerewRektoXanÉm RokynoX 
X n½Xode na oDsluhu, nesRr½Xnym RouzÉ-
XanÉm, neodDornÙm \aoDch½d\anÉm, sa-
moXoĘnÙmi oRraXami aleDo nedostatočnou 
ÖdrzDou a|starostliXosĹou� 
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Údaje podľa nariadenia (EÚ) 206/2012

+dentiƂkačnÙ 
�Å� kÏd 
�y� modelu� VT-D0101 / VT-D0201 
4D�4��

1Ris 5ymDol *odnota ,ednotka

/aZim½lny Rrietok Xentil½tora ( �7,7� m� �min

2rÉkon Xentil½tora P ��,1� 9

2reX½d\koX½ hodnota 58 �,�� 
m� �min��9

5RotreDa enerIie X RohotoXostnom rezime PSB N�# 9

*ladina akustickÅho XÙkonu Xentil½tora L9# ��,1 d$
#�

/aZim½lna rÙchlosĹ RrÖdenia X\duchu c 2,�� m�s

Norma merania Rre RreX½d\koXÖ hodnotu +'% ���7��1��� 
 cor1�1��2

-ontaktnÅ Ödaje na \Éskanie ìalwÉch inHor-
m½ciÉ

-auƃand 5tiHtunI � %o� -G, 4Òtelstr� ��,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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Уважаеми клиенти,

Поздравяваме Ви с покупката на Вашия 
нов уред. Избрали сте продукт с пре-
красно съотношение цена/качество, кой-
то ще Ви доставя много радости. 
Преди да използвате уреда, запознайте 
се с всички инструкции за обслужване 
и безопасност. 
Използвайте уреда само според описа-
нието и за посочените области на прило-
жение. При предаване на уреда на трети 
лица предайте им и цялата му докумен-
тация.

Обхват на доставката

 - Вентилатор със стойка
 - Инструкция за употреба

Проверете дали са налице всички части 
и дали по уреда няма повреди от транс-
портирането. 
Не пускайте в експлоатация повреден 
уред! 
При повреда, моля, обръщайте се към 
филиал на Kaufland.

Безопасност

Преди да използвате уреда за първи път, прочетете внимателно следните 
указания за безопасност.
За безопасна употреба следвайте указанията за безопасност по-долу.

Употреба по предназначение

 - Този уред е предназначен единствено за вентилация и рециркулация на 
въздуха в сухи помещения.

 - Уредът трябва да се използва само в изправено положение. Уредът не 
е предназначен за монтаж на стена или таван и никога не трябва да се 
включва, докато виси.

 - Не използвайте уреда на открито.
 - Уредът е предназначен само за домашна употреба. Той не е предвиден за 
промишлено приложение.

 - Използвайте уреда само за описаното приложение и с оригиналните 
принадлежности. Всяка друга употреба или изменение се смятат за не-
съответстващи на предназначението. Не се поема отговорност за щети, 
причинени от употреба, несъответстваща на предназначението, или не-
правилно обслужване.
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Безопасност на деца и хора

Предупреждение! 
Съществува За децата има опасност от задушаване на децата при 
игра с опаковката! Непременно дръжте опаковъчните материали 
далече от деца.

 - Деца на възраст над 8 години, както и хора с намалени физически, сен-
зорни или ментални способности или с недостатъчно опит и познания, 
могат да използват уреда само под наблюдение или след като са инстру-
ктирани относно безопасната му работа и са разбрали произтичащите от 
това опасности.

 - Деца не трябва да играят с уреда.
 - Децата трябва да се наблюдават, за да се гарантира, че не си играят с 
уреда.

 - Почистването и поддръжката на този уред не трябва да се извършват от 
деца без надзор.

 - Деца под 8 години да се държат далече от уреда и захранващия кабел.
 - Уверете се, че децата не пъхат предмети във вентилационните отвори или 
в защитната решетка.

Общи инструкции за безопасност

 - Уредът и захранващият кабел трябва да се проверяват редовно за при-
знаци на повреда. Ако захранващият кабел е повреден, уредът не трябва 
да се използва.

 - Ако захранващият кабел е повреден, той може да бъде заменен само от 
оторизиран сервиз, за да се предотвратят опасности.

 - Ремонти по уреда могат да се извършват само от оторизиран ремонтен 
сервиз. Неправомерните ремонти може да доведат до значителни опас-
ности за потребителя.

 - Уредът не трябва да се използва в близост до вода, например вана, душ, 
умивалник или басейн. Близостта до вода представлява опасност, дори 
уредът да е изключен.

 - Не излагайте уреда на влага или дъжд. Използвайте уреда само в сухи 
пространства, никога в баня, влажни мазета или подобни.

 - Преди премахване на защитното съоръжение се уверете, че вентилаторът 
е изключен от мрежовото захранване.
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 - Винаги изключвайте мрежовото захранване, като дърпате щепсела от 
контакта, никога не дърпайте кабела.

 - Уредът трябва да се използва само когато е изцяло сглобен и предпазни-
те решетки са правилно поставени.

 - Никога не използвайте уреда без предпазни решетки.
 - Не използвайте уреда в близост до открит огън.
 - Не използвайте уреда в близост до завеси, покривки, дрехи или подобни 
предмети. Те може да бъдат засмукани от въздушната струя.

 - Ако имате дълга коса, бъдете предпазливи. Тя може да бъде засмукана 
от въздушната струя.

 - Никога не покривайте предпазните решетки.
 - Не поставяйте дрехи или предмети върху уреда.
 - Не пъхайте предмети във вентилационните отвори или в защитната ре-
шетка.

 - Пазете уреда от влага и навлизане на течности.
 - Уверявайте се, че върху уреда, захранващия кабел или върху щепсела не 
капе вода или други течности.

 - Не потапяйте уреда, свързващия кабел или щепсела във вода или в други 
течности и не дръжте тези части под течаща вода.

 - Спазвайте инструкциите в раздел „Почистване и поддръжка“.

Безопасност при монтаж и свързва-
не

 - Свържете уреда към електрозахранва-
не, чиито напрежение и честота съв-
падат с данните от типовия етикет! 
Типовият етикет се намира от долната 
страна на уреда.

 - Свържете уреда само към обезопасен 
контакт, който не е повреден и е инста-
лиран в съответствие с изискванията.

 - Винаги поставяйте уреда върху пода, 
не върху маса или друг мебел.

 - Винаги поставяйте уреда върху ста-
билна, суха, равна, хоризонтална и 
нехлъзгава повърхност.

 - Уредът не трябва да се поставя върху 

гореща повърхност или в близост до 
източник на топлина.

 - Не поставяйте уреда в гореща, мокра 
или много влажна среда.

 - Не излагайте уреда на директна слън-
чева светлина или на нагряване. 

 - Температурата на околната среда не 
трябва да надхвърля 40 °C.

 - Уредът е снабден с пластмасови кра-
чета. При подове, които са с покритие 
от лак или пластмаса или са третирани 
със средства за поддръжка, не може 
да се изключи възможността тези ве-
щества да въздействат върху пластма-
совите крачета и да ги размекнат. При 
необходимост поставяйте нехлъзгава 
основа под уреда.

KL_IM_0_Book_VT-D0101+D0201_SO_mark.indb   68 7/12/2018   10:52 AM



69

Безопасност по време на работа

 - Никога не оставяйте уреда без наблю-
дение по време на работа.

 - Дръжте животни далече от уреда.
 - Не местете или носете уреда, докато е 
включен.

 - След всяка употреба изключвайте 
щепсела от контакта.

Безопасност при почистване

 - Преди всяко почистване изключвайте 
уреда и от електрическото захранване.

Преди първото пускане в екс-
плоатация

• Преди първата употреба отстранете 
всички опаковъчни материали от уре-
да.

• Почистете внимателно уреда преди 
първата употреба (за целта вижте раз-
дел „Почистване и поддръжка“).

Наименование на частите 
(фиг. 1  )

a предна защитна решетка 
b кука за окачване 
c щипка за заключване
d гайка за фиксиране на перка 
e перка
f резбован пръстен за закрепване на 

защитната решетка
g задна защитна решетка
h дръжка за носене
i задвижващ вал
j задвижващ блок
h бутон за функция за завъртане
l винт за регулиране на наклона
m бутон за изключване (0) и бутони за 

мощността

n телескопичен крак
o маншон за стойка
p 4 болта за телескопичен крак/стойка 

(при доставка болтовете са завити в 
гредите на стойката)

q 2 греди на стойката 
r болт и гайка за защитната решетка

Монтаж

Монтиране на телескопичен крак (n) 
и греди на стойката (q)  
(фиг. 2  + 3  + 4  )

Четирите болта (p) за закрепване на те-
лескопичния крак към стойката при дос-
тавка са завити в гредите на стойката 
(q).

• Използвайте кръстата отвертка и раз-
вийте четирите болта (p) от двете гре-
ди на стойката (q) (1). Във всяка от 
двете греди на стойката (q) са завити 
по 2 болта (p).

• Съединете двете греди на стойката (q), 
като ги поставите на кръст така, че от-
ворите на двете греди на стойката да 
влязат един в друг (2).

• Поставете телескопичния крак (n) с 
плоскостта за монтиране върху кръс-
тосаните греди на стойката (3). 
При това внимавайте четирите отвора 
на плоскостта за монтиране да съвпа-
дат точно с резбованите отвори на гре-
дите на стойката (q).

• Пъхнете четирите болта (p) през отво-
рите на плоскостта за монтиране (4).

Внимание! 
Болтовете не трябва да влизат накриво. 
В противен случай може да се повреди 
резбата в гредите на стойката.
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• Използвайте кръстата отвертка и за-
тегнете болтовете (p) в гредите на 
стойката (q) (4).

• Затегнете винтовете (p) на ръка.
• Проверете дали телескопичният крак 

(n) е правилно свързан с гредите на 
стойката (q) и дали е фиксиран добре.

• Разхлабете пръстена за настройка вър-
ху телескопичния крак (n) с въртене 
по посока, обратна на часовниковата 
стрелка (5).

• Издърпайте нагоре пръстена за на-
стройка от телескопичния крак (n) (5). 

• Плъзнете маншона (о) върху телеско-
пичния крак (6). При това отворите на 
маншона (о) трябва да сочат надолу.

• Плъзнете маншона (о) изцяло до долу 
върху кръстосаните греди на стойката 
така, че да покриете болтовете (6).

• Издърпайте вътрешната тръба на те-
лескопичния крак (n) до желаната ви-
сочина.

• Плъзнете пръстена за настройка върху 
телескопичния крак (n).

• Затегнете пръстена за настройка по 
посока на часовниковата стрелка (7).

• Уверете се, че вътрешната тръба на 
телескопичния крак (n) е пристегната 
и не може да се плъзга. 

• За демонтаж на телескопичния крак 
(n) и гредите на стойката (q) изпълнете 
горните стъпки в обратна последова-
телност. 

Монтиране на задвижващия блок (j) 
върху телескопичния крак (n) (фиг. 
5  )

• Уверете се, че вътрешната тръба на 
телескопичния крак (n) е пристегната 
и не може да се плъзга. 

• Леко развийте винта за регулиране на 
наклона върху задната страна на зад-
вижващия блок (j) по посока, обратна 
на часовниковата стрелка (1).

• Пъхнете задвижващия блок (j) докрай 
върху телескопичния крак (n) (2).

• Затегнете винта за регулиране на на-
клона върху задната страна на зад-
вижващия блок (j) по посока на часов-
никовата стрелка (3).

• Проверете дали задвижващият блок 
(j) е правилно монтиран върху телес-
копичния крак (n) и дали е фиксиран 
добре.

• За демонтаж на задвижващия блок (j) 
от телескопичния крак (n) изпълнете 
горните стъпки в обратна последова-
телност. 

Монтиране на задна защитна решет-
ка (g) (фиг. 6  + 7  )

При доставката резбованият пръстен (f) 
за защитната решетка и гайката (d) за 
фиксиране на перката са завинтени на 
задвижващия блок (j) и задвижващия 
вал (i).

• Първо развийте гайката (d) по посока 
на часовниковата стрелка (гледано от-
пред) от задвижващия вал (i) (1).

• След това развийте резбования пръс-
тен (f) по посока, обратна на часовни-
ковата стрелка, от задвижващия блок 
(j) (2).
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• Поставете задната защитна решетка 
(g) така върху задвижващия блок (j), 
че дръжката за носене (h) да сочи на-
горе (3). 
Уверете се, че двата щифта на задвиж-
ващия блок пасват точно в продълго-
ватите отвори на задната защитна ре-
шетка (g) (4).

• Завинтете резбования пръстен (f) по 
посока на часовниковата стрелка вър-
ху резбата на задвижващия блок (j) и 
го затегнете добре (5). 

• Уверете се, че задната защитна решет-
ка (g) е правилно поставена и добре 
фиксирана.

• За демонтаж на задната защитна ре-
шетка (g) изпълнете горните стъпки в 
обратна последователност. 

Монтиране на перката (е) (фиг. 8  )

• Поставете перката (е) така върху зад-
вижващия вал (i), че напречностоящи-
ят щифт на задвижващия вал (i) да 
влиза в жлеба на перката (е) (1).

• Завинтете гайката (d) по посока, обра-
тна на часовниковата стрелка (гледано 
отпред), върху резбата на задвижва-
щия вал (i) (2).

• Уверете се, че перката (е) е монтирана 
правилно върху задвижващия вал (i) 
(щифтът трябва да е влязъл в жлеба).

• С една ръка дръжте перката (е), а с 
другата ръка затегнете гайката (d) 
по посока, обратна на часовниковата 
стрелка.

• За демонтаж на перката (d) изпълнете 
горните стъпки в обратна последова-
телност. 

Монтиране на предна защитна ре-
шетка (а) (фиг. 9  )

• Използвайте малка кръстата отвертка 
и извадете малкия болт и гайката (r) от 
външния пръстен на предната защит-
на решетка (a).

• Отворете всички щипки за заключване 
(с) по външния пръстен на предната 
защитна решетка (а).

• Окачете предната защитна решетка (а) 
с куката за окачване (b) горе в средата 
на задната защитна решетка (g) (1).

• След това притиснете предната защит-
на решетка (а) в долния ръб на задна-
та защитна решетка (2) така, че външ-
ните ръбове на предната и задната 
защитна решетка да легнат точно една 
върху друга.
Уверете се, че малките отвори на до-
лния ръб на предната и задната защит-
на решетка съвпадат.

• Затворете всички щипки за заключва-
не (c) на предната защитна решетка 
(a) така, че щипките за заключване (c) 
да се плъзнат върху ръба на задната 
защитна решетка (g) и двете защитни 
решетки да се свържат (3). 

• Уверете се, че външните ръбове на 
предната и задната защитна решетка 
лягат точно една върху друга и двете 
защитни решетки са свързани.

• Пъхнете малкия болт (r) от предната 
страна през малките отвори на долния 
ръб на защитните решетки (4).

• Завинтете гайката и затегнете болта (r) 
с малка кръстата отвертка (4). 

• За демонтаж на предната защитна ре-
шетка (a) изпълнете горните стъпки в 
обратна последователност. 
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Обслужване и експлоатация

Поставяне и включване на уреда  
(фиг. 10  )

Предупреждение! 
Опасност от нараняване от 
перката!
Използвайте уреда само ко-
гато е изцяло сглобен и пред-
пазните решетки са правилно 
поставени. За тази цел спаз-
вайте указанията в раздел 
„Монтаж“.

• Хванете уреда за дръжката и го поста-
вете на стабилна, суха и хоризонтална 
повърхност.

• Натиснете бутона OFF (m), за да се уве-
рите, че уредът няма да се включи не-
волно.

• Пъхнете щепсела в обезопасен кон-
такт, монтиран в съответствие с из-
искванията.

• Натиснете бутоните за мощността (m), 
за да включите уреда и да зададете 
желаната скорост на вентилатора. На 
разположение са посочените по-долу 
настройки.

Бутон Функция

0 изключване на уреда

1 бавна скорост

2 средна скорост

3 бърза скорост

• Ако искате да промените скоростта, 
натиснете друг бутон за мощността.

Изключване на уреда (фиг. 10  )

• За да изключите уреда, натиснете бу-
тона 0 (m).

• След всяка употреба изключвайте 
щепсела от контакта.

Настройване на височината 
(фиг. 11  )

• Изключете уреда и извадете щепсела 
от контакта.

• Разхлабете пръстена за настройка вър-
ху телескопичния крак (n) с въртене 
по посока, обратна на часовниковата 
стрелка (1).

• Издърпайте нагоре или бутнете надолу 
вътрешната тръба на телескопичния 
крак (n) до желаната височина (2).

• Затегнете пръстена за настройка по 
посока на часовниковата стрелка (3).

• Уверете се, че вътрешната тръба на 
телескопичния крак (n) е пристегната 
и не може да се плъзга. 

Регулиране на наклона (фиг. 12  )

За да насочите въздушната струя косо 
надолу или нагоре, може да регулирате 
ъгъла на наклон.

• Изключете уреда и извадете щепсела 
от контакта.

• Разхлабете странично разположения 
винт за регулиране на наклона (l) чрез 
въртене по посока, обратна на часов-
никовата стрелка.

• Хванете вентилатора за задвижващия 
блок и наклонете задвижващия блок 
нагоре или надолу, докато постигнете 
желаната позиция. 

• Затегнете винта за регулиране на на-
клона (l) по посока на часовниковата 
стрелка, за да фиксирате позицията.
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Включване на функцията за завър-
тане (осцилация)  
(фиг. 13  )

За по-добро разпределение на въздуха 
в стаята можете да включите функцията 
за завъртане.

• Натиснете бутона за функцията за за-
въртане (k) до долу (1).
Вентилаторът се завърта с въртеливо 
движение напред и назад.

• За да изключите функцията за завър-
тане, издърпайте бутона за функцията 
за завъртане (k) нагоре (2).
Вентилаторът остава в моментната си 
позиция.

Указание:
Ако вентилаторът бъде изключен с буто-
на OFF, докато функцията за завъртане 
е включена, при следващото включване 
тя отново е активна. За да изключите 
функцията за завъртане, трябва да из-
дърпате бутона за функцията за завър-
тане (k) нагоре (2).

Почистване и поддръжка

Предупреждение! 
При влага има опасност от то-
ков удар!
 - Пазете уреда от влага и на-
влизане на течности.

 - Уверявайте се, че върху уре-
да, захранващия кабел или 
върху щепсела не капе вода 
или други течности.

 - Не потапяйте уреда, мрежо-
вия кабел или щепсела във 
вода или в други течности и 
не дръжте тези части под те-
чаща вода.

Внимание!
Влага или течности могат да повредят 
непоправимо уреда.
Уверете се, че по време на почистването 
в уреда не е попаднала влага или теч-
ности. 

Внимание!
Не използвайте домакински гъби за мие-
не или абразивни почистващи средства, 
за да избегнете повреда на повърхност-
та на уреда.

• Преди почистване изключете уреда и 
го изключете от електрическата мре-
жа.

• Почиствайте уреда със суха кърпа.
• При силно замърсяване може да по-

чистите външната част на уреда с леко 
навлажнена кърпа.

• След това внимателно подсушете уре-
да. Уредът трябва да е напълно изсъх-
нал, преди да го включите отново.
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• Отстранете внимателно отлагания 
на прах по защитната решетка с пра-
хосмукачка при ниска всмукателна 
мощност.

• Редовно затягайте видимите болтове 
на уреда, за да осигурите правилната 
работа на уреда.

Съхранение

• Ако няма да използвате уреда, изваде-
те щепсела от контакта.

• Съхранявайте уреда на чисто и сухо 
място, където няма прах.

Отстраняване на отпадъците

Изхвърляне на опаковката

Опаковката на продукта е от рецикли-
ращи се материали. Отстранявайте ма-
териалите на опаковката в съответствие 
с обозначението им на обществените 
места за събиране на отпадъци, респ. 
според изискванията във Вашата стра-
на. 

Изхвърляне на стар уред

Ако не искате повече да използва-
те уреда, предайте го безплатно в 
обществен пункт за събиране на 

стари електроуреди. В никакъв случай 
старите електроуреди не трябва да се 
изхвърлят в контейнера за общи отпа-
дъци (вж. символа).

Други указания за отстраняване

Предайте стария електроуред така, че 
да не бъде нарушена възможността за 
неговата повторна употреба или прера-
ботване. 

Старите електроуреди могат да съдър-
жат вредни вещества. При неправилна 
употреба или повреждане на уреда мо-
же впоследствие да възникнат щети за 
здравето или замърсяване на водите 
и почвите.

Технически данни

Модел VT-D0101
VT-D0201

Напрежение 220 - 240 V~

Честота 50 Hz

Мощност 50 W

Клас на защита II 
Шум 56,1 dB(A) 

Размери  
(В x Ш x Д) в мм

1250 x 620 x 620

 

Гаранция

Kaufland Ви дава гаранция от 3 години 
от датата на покупката.
Гаранцията не се отнася за щети, при-
чинени от неспазване на инструкцията 
за употреба, злоупотреба, неправилно 
боравене, собственоръчни ремонти или 
недостатъчно обслужване и поддръжка. 
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Информация съгласно Регламент (ЕС) 206/2012

Идентификатор(и) на модела: VT-D0101 / VT-D0201 (RD-40)

Описание Символ Стойност Мерна еди-
ница

Максимален дебит на вентилатора F 37,75 m3 /min

Входна мощност на вентилатора P 38,16 W

Експлоатационна стойност SV 0,99 (m3 /min)/W

Консумация на мощност в режим „в 
готовност“

P
SB

N/A W

Ниво на звуковата мощност на вентила-
тора

L
WA

56,1 dB(A)

Максимална скорост на въздуха c 2,36 m/s

Стандарт за измерване на експлоата-
ционната стойност

IEC 60879:1986 + cor1:1992

Информация за контакти с цел получа-
ване на повече информация

Kaufland Stiftung & Co. KG, Rötelstr. 35,  
74172 Neckarsulm, Deutschland, Německo, 
Njemačka, Niemcy, Germania, Nemecko, 
Германия
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*aben Sie Fragen zur Bedienung des 
)erÀtes!
5chnelle und komRetente *ilHe erhalten 5ie 
ØDer unsere kostenlose 5erXice�*otline�

 08 00 / 1 52 83 52  

-ostenHrei aus dem deutschen (est� und 
/oDilHunknet\�
'�/ail� serXice"kauƃand�de
YYY�kauƃand�de

Máte dotazy týkající se obsluhy zaįízení!
4ychlou a komRetentnÉ Romoc \Ésk½te na nawÉ 
De\RlatnÅ serXisnÉ lince�

 ��� 1�� ��4  

$e\RlatnÅ Xol½nÉ \ ReXnÅ i moDilnÉ sÉtě X r½mci 
éeskÅ reRuDliky��
'�mail� serXice"kauƃand�c\
YYY�kauƃand�c\

+mate li pitanja vezano uz ureîaj!
<a Dr\u i stručnu Romoä na\oXite nawu sluzDu 
\a korisnike na DesRlatan Droj�

 0800 223 223  

2o\iX na Droj se ne naRlaäuje��
'�Rowta� serXice"kauƃand�hr
YYY�kauƃand�hr

%zy masz pytania dot� dziaĜania tego 
urzâdzenia!
5\yDkâ i HachoYâ Romoc otr\ymas\ d\Yoniâc 
na nas\â De\RĜatnâ inHoliniö�

 ��� ��� ��2 
$e\RĜatna inHolinia�
e�mail� serXice"kauƃand�Rl
YYY�kauƃand�Rl

 
#veķi Êntrebàri cu privire la utilizarea 
aparatului!
8à stàm la disRo\iķie Rrin asistenķa raRidà ői 
comRetentà disRoniDilà Iratuit Rrin hotline�ul 
nostru�

 0800 080 888 

Numàr aRelaDil Iratuit din reķelele� 1ranIe, 
8odaHone, 6elekom, 7Rc 4om¾nia ői 4%5�4D5�
e�mail� serXice"kauƃand�ro
YYY�kauƃand�ro

Máte otázky týkajúce sa obsluhy  
zariadení!
4Ùchlu a komRetentnÖ Romoc \Éskate na 
nawom De\Rlatnom serXisnom linku�

 0800/152 835  

$e\Rlatne \ ReXnej teleHonnej linky a moDilu��
'�mail� serXice"kauƃand�sk
YYY�kauƃand�sk

Имате ли въпроси относно използването 
на уреда"
Бърза и компетентна помощ можете да 
получите по нашата безплатна сервизна 
гореща линия:

 0800 12 220  
(Обадете ни се безплатно от цялата страна.)
Имейл: serYice#kaufland.bg
YYY�kauƃand�DI
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Stand der Informationen • Stav informací • Datum informacija • Stan informacji • Versiunea 
inHormaķiilor r 5taX inHorm½ciÉ r Актуалност на информацията: 12 / 2018

 Die aktuelle $edienunIsanleitunI Ƃnden 5ie auch unter� YYY�kauƃand�de

 #ktu½lnÉ n½Xod k RouzitÉ je moznÅ nalÅ\t takÅ na adrese� YYY�kauƃand�cz

 7Rute \a uRoraDu mozete Rotraziti i na adresi� YYY�kauƃand�hr

 #ktualnâ instrukcjö oDsĜuIi moŏna \naleōä rÏYnieŏ na stronie� YYY�kauƃand�pl
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 #ktu½lny n½Xod na oDsluhu je moznÅ n½jsĹ aj na adrese� YYY�kauƃand�sk

 Актуалното ръководство за употреба можете да намерите също на:  
 ZZZ.NDXIODnG.Eg

VT-D0101
VT-D0201

640 / 1188538 / 5070640
640 / 1188536 / 5070640
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Германия

+mRortator � DistriDuitor /D� -auƃand 54., 
str� 5Hatul Œàrii, nr� 2�, %hiĵinàu, /D�2�12, 
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